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Instrukcja montazu i pielegnacji mozaiki szklanej -

Przed montazem prosimy o zapoznanie si¢ z ponizszymi informacjami, ktére pomoga w prawidtowym zamontowaniu mozaiki, a zastosowanie sig
do ponizszych wytycznych zapewni diugoletnig satysfakcje z jej uzytkowania. Przed montazem nalezy sprawdzi¢ kazda tafle mozaiki szklanej
pod katem uszkodzen ( ubytkéw, zarysowan itp.), wymiaréw i odcieni. Uszkodzonej mozaiki nie wolno montowac¢, a zamontowane nie podlegaja
reklamaciji. Nie podlega wymianie zamontowana mozaika o réznych wymiarach lub odcieniach.

PRZYCINANIE mozaiki

1. Mozaiki wykonane sa ze szkia, z przeznaczeniem do wyktadania $cian wewnetrznych budynkéw.

2. Mozaiki sa zamontowane na siatce, ktéra mozna fatwo przycina¢. Najlepiej dobra¢ rozmiar mozaiki (lub rozsunaé¢/éciesnic) rzedy kostek
w ten sposob, aby nie byto koniecznosci ciecia szkta.

3. Przycinanie kostek mozaiki szklanej wymaga posiadania profesjonalnych urzadzen do ciecia szkta.

4. Przed przystgpieniem do montazu mozaiki, nalezy usung¢ z tafli naklejke z oznaczeniem produktu.

PRZYGOTOWANIE PODLOZA | KLEJENIE
1. Mozaike szklang nalezy klei¢ na zaprawach biatych, elastycznych szybkowigzacych przeznaczonych do uktadania mozaiki szklanej o klasie
C2FT. Przed przystagpieniem do montazu mozaiki laminowanej lub metalizowanej nalezy sprawdzi¢ kartg techniczna kleju (dostepne
na stronach internetowych producentéw kleju) pod katem mozliwosci uzycia do montazu tego rodzaju mozaiki, do mozaiki szklanej
A-MGL05-XX-001 uzywac wytacznie zaprawy klejowej ALPOL AK519.
Przed montazem nalezy utozy¢ mozaike ,na sucho”, aby unikng¢ btedéw w czasie rzeczywistego montazu.
. Przed przyklejeniem plastrow nalezy odpowiednio przygotowaé poditoze, aby byto czyste, réwne, stabilne o wilgotnosci do 4%. Wszelkie
nieréwnosci podtoza nalezy wyréwnacé ( np. zaprawg wyréwnawcza) przed potozeniem kleju.
. Podczas montazu mozaiki przy pomocy klejow nalezy $cisle przestrzega¢ instrukcji
i zapiséw w kartach technicznych tych produktéw. Przy niewtasciwym zastosowaniu zapraw klejowych (kleju) moze nastapi¢ uszkodzenie
mozaiki.
W celu osiagniecia oczekiwanego efektu wizualnego klej nalezy naktada¢ na powierzchnig,
do ktérej ma by¢ przyklejona mozaika za pomoca pacy gtadkiej. Grubo$¢ warstwy kleju powinna by¢ dostosowana do rodzaju mozaiki szklanej,
tak aby po jej zamontowaniu klej nie pozostawat na bokach kostek mozaiki.
. Po przyklejeniu plastra niezwtocznie i doktadnie usunag¢ klej z powierzchni oraz bokéw mozaiki, a takze z narzedzi i rak.
Resztki kleju nie moga pozosta¢ na mozaice.
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SPOINOWANIE

. Do spoinowania mozna przystapi¢ po catkowitym wyschnigciu zaprawy klejowej. Okres ten moze by¢ rézny w zaleznosci od warunkéow
w miejscu montazu oraz poditoza (zob. karta techniczna producenta zaprawy klejowej)

. Przed przystapieniem do spoinowania, nalezy zawsze przeprowadzi¢ proby, aby wyeliminowaé mozliwo$¢ zarysowania powierzchni
dekoracyjnej mozaiki szklanej.

. Uzywac jedynie spoin drobnoziarnistych przeznaczonych do mozaiki szklanej. Nalezy $cisle przestrzegac instrukcji i zapisow w kartach

technicznych tych produktéw.

Spoine mozna ktas¢ réwno z powierzchnia tafli, badz stosowac jej czesciowe wybranie.

Spoinowaé uzywajac pacy gumowej miekkiej i czystej. Paca brudna moze spowodowa¢ zarysowanie powierzchni mozaiki, co nie podlega

gwarancji. Stosowac sie do instrukcji i parametréw podanych na opakowaniu spoiny.

. Po natozeniu spoiny powierzchnig mozaiki nalezy oczysci¢ czystq gabka i woda.
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PIELEGNACJA

1. Mozaika podatna jest na zarysowania i $cieranie, dlatego nalezy stosowac $rodki do powierzchni szklanych bez wiasciwosci $ciernych.

2. Czyszczenie powierzchni: mozaike szklang nalezy czysci¢ jedynie za pomoca gtadkiego, nierysujacego materiatu. Nie dopusci¢, aby $rodki
czyszczace zaschty na powierzchni mozaiki.

UWAGA: Mozliwosci zastosowan i przeznaczenie mozaik szklanych znajduje sie w katalogu produktéw na stronie www.formosa-design.pl.

Roéznice w odcieniach i rozmiarach kostek.

Mozaika szklana produkowana jest z naturalnego surowca, dlatego grubo$¢, wielko$¢ oraz odcien plastréw moze by¢ zréznicowana (tolerancja
od wymiaréw podanych w katalogu wynosi + 2 %). Wyzej wymienione warunki nie stanowig podstaw do reklamacji. Przed zamontowaniem
mozaiki nalezy upewni¢ sig, ze zakupiona mozaika ma odpowiednig jako$¢, wymiar i odcien. Nie zastosowanie si¢ do wyzej wymienionych
warunkoéw nie stanowi podstaw do reklamacji.

GWARANCJA

Gwarancja zostaje udzielona na okres 5 lat liczac od dnia sprzedazy towaru Klientowi.

Gwarancja nie jest objeta mozaika: z uszkodzeniami powstatymi w trakcie nieprawidtowego montazu (np. uzycie nieodpowiednich materiatéw
klejacych, spoiny, pacy itp); naturalnego zuzycia (np. zmatowienie powierzchni, promieniowanie UV); uszkodzenia mechaniczne w czasie
uzytkowania (zarysowania, zadrapania); zalania ptynami, farbami; Naturalne cechy mozaiki szklanej tworzg oryginalng barwe i styl, tafla moze
réznic¢ sie od wzornika. Prace montazowe nalezy powierzy¢ profesjonalistom. Gwarancji nie podlegajg tafle po niewtasciwym zamontowaniu.
Przed zamontowaniem mozaiki nalezy upewnic sig, ze zakupiony towar ma odpowiednig jako$¢, wymiar i odcien. Gwarancji nie podlegaja tafle
po niewtasciwym zamontowaniu. Nie zastosowanie si¢ do ww. warunkéw nie stanowi podstaw do reklamacji.

ZASADY SKLADANIA REKLAMACJI

. Reklamacje sktada sie pisemnie na adres sprzedawcy mozaiki w czasie nie dtuzszym niz 30 dni od daty wykrycia wady. W pismie nalezy
poda¢ symbol mozaiki , ilo$¢ wadliwych tafli lub powierzchnig oraz powéd reklamacii.

Do zgtoszenia reklamacyjnego nalezy dotaczy¢ kserokopig dowodu zakupu mozaiki (paragon lub fakture).

Producent rezerwuje sobie prawo do sprawdzenia mozaiki w celu okreslenia zasadnos$ci reklamacji. W przypadku nieudostepnienia
zamontowanej mozaiki w celu dokonania ogledzin badz usuniecia zamontowanej mozaiki przed ogledzinami roszczenie reklamacyjne uznaje
sie za bezzasadne.

Jezeli reklamacja bedzie uznana za zasadng, Klientowi przystuguje prawo do wymiany wadliwego towaru na produkt wolny od wad w czesci
uszkodzonej, obnizenie ceny produktu lub naprawy przez usuniecie usterki. W przypadku braku mozliwosci dostarczenia mozaiki

o identycznych parametrach z uzyta przez Klienta lub usunigcia usterki, zostanie mu zwrécona kwota za uszkodzong czes$é.

. Reklamacje ztozone przez klienta beda rozpatrywane w terminie 14 dni.
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Gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z niezgodnosci
towaru z umowa.



WHCTPYKUMS NO MOHTaXy U yXo4y 3a CTEKNAHHOW MO3auKou

Mepen yknazaKoi NPOCUMM 03HAKOMUTLCS C HUKE YKasaHHOM WHGOpMaLMeN, KOTOpasi MOMOXET NPaBUITbHO YIIOXKWUTL MO3auKy, a cobniofeHe
3TWX PEKOMEHAALMI 0BECTEUNT MHOTONETHEE YA0BOMLCTBIE OT €€ UCTONbL30BaHMs. [epea yKNaaKkon NpoBepLTe Kaxayto MIUTKY U3 CTEKMSIHHOM
MO3auKV Ha Hanuuve NoBpeXxAeHNit (AedeKTbl, LapanuHbl v T. A.), B OTHOLUEHUM Pa3MEPOB U OTTEHKOB. MOBPEXAEHHbBIE MO3aNKU HE [OMKHbI
YKNafblBaThCS, @ KacaTernbHO YNOXEHHbIX He MOTyT 6biTb NpeabsBreHb! peknamauuy. He MOXET GbiTb 3aMeHeHa yNoXeHHasi Mo3aunka pasHbix
Pa3MepOB UM OTTEHKOB.

PE3KA MO3AUKU

1. Mo3avika, 13rotoBneHHasi U3 cTekna, npeaHa3HadeHa ans o6nuLOBKN BHYTPEHHUX CTEH 3[aHWiA.

2. Mo3savku yknaapblBatoTcsl Ha CeTKy, KOTOPYO MOXHO Nerko paspesaartb. Jlyudlue Bcero nogobpatb pasmep Mo3auku (Unu pasaBuHYTh/YNNOTHUTD)
PAfbl YMMOB TakM 06pa3oM, 4To6bl He BbiNno HeOBXOAMMOCTM pe3aTb CTEKIO.

3. MNoapeska oTAenNbHbIX YXMOB CTEKISIHHOM Mo3aukn TpebyeT npodeccroHansHoro o6opyaosaHusa aAns obpaboTkm cTekna

4. MNepep Ha4arnom ykrnaaku Mosauku, Heo6XoAMMO YAanUTb ¢ MOBEPXHOCTY MO3auky HaKmMeliky ¢ 0603HaYeHeM NpoayKTa.

NnoAroToBKA OCHOBAHUA U NPUKNEUBAHUE

. CTeknsiHHasi Mo3avka [oMmKHa KneuTtbest Ha Bernblx, aNacTUyHbIX, GbICTPOCOXHYLLMX pacTBOpaXx, MPeAHa3HaYeHHbIX AN YKNaaKu CTEKNSHHOM

mosauku knacca C2FT. Mepen Ha4anom yknagku NamMMHUPOBAHHOM UM METaNIM3NPOBaHHOM MO3ankn He0BX0AVMO NPOBEPUTL TEXHUYECKUI

nacnopT knesi (4OCTYNHbI Ha BeB-caliTe Npov3BoanTenelt knes) Ha BO3MOXHOCTb UCMOMNb30BaHUSA NpU yKnazke 3Toro Tvna Mo3auku,

NSt NpUKNenBaHns cTeknsHHoi Mo3ankn A-MGL05-XX-001 ncnonb3oBath ncknounTensHo knen ALPOL AK519.

Mepen yknaakoii Mo3avKy crieflyeT pasnoXuTb «Hacyxo», 4Tobbl n3bexarb oLnGOoK Npy peanbHoi yKnaake.

. Mepen yknaakoi Mo3ankm HeobxoanMo COOTBETCTBYIOLLMM 06Pa3oM NOATrOTOBUTL MOBEPXHOCTb: OYUCTUTL,BbIPABHSTL, YCTPaHWTL HebonbLune
AedeKTbl, NOBEPXHOCTb A0MKHA ObITb CTABMMLHONM 1 CyXOW, BNaXHOCTb He 6onee 4 %. Bce HEpPOBHOCTY OCHOBaHUSA AOMKHbI BbiTb BEIPOBHEHDI
(HanpuMep, BbIpaBHUBAIOLLEM PACcTBOPOM) Neper HaHeCeHUeM Krest.

4. Bo BpeMsi ykrnaakv Mo3aunku C MOMOLLbIO KeeB criefyeT CTporo cobriofaTb pekoMeHAaLnMn U MHCTPYKLMM OMUCAHHbIE B TEXHUYECKMX

nacropTax 3Tux npofykToB. [pu HenpaBWITbHOM MCMONb30OBAHUM KITEEBLIX PACTBOPOB (KIEEB) MO3anka MOXET GbiTb MOBpexaeHa.

[ns Toro, YTo6bl NOMYYMTL XeNnaeMblii BU3yarnbHbli 3h(EKT, KNei HAHOCUTL Ha NMOATOTOBMEHHYHO MOBEPXHOCTb rMafKoM CTOPOHON LUNaTens.

TonLmHa KreeBoro crnosi AoMmkHa COOTBETCTBOBATL TUMY CTEKIMSIHHON MO3aunku, Tak Y4Tobbl kel He BbIXOAWIT 3a LLOB 1 He OCTaBarcs Ha

MOBEPXHOCTN MO3auKW.

lMocne npuknenBaHns MCTa MO3ankii HeMeIeHHO U TLIATENbHO yAanuTh Krei ¢ NOBEPXHOCTU 1 GOKOB MO3auku, a Takke C pyk

1 UHCTPYMEHTOB. V3NNLLKV Knesi He MOryT OcTaBaTbCsA Ha Mo3auke.
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3ATUPKA

1.K 3aTMpPKe MOXHO MPUCTYNUTL NMOCIIe NOSTHOIoO BbIChIXaHWA KreeBoro pacTeopa. 10T nepunog MoXeT BapbnpoBaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT
yCJ'IOBI/II7I B MeCTe YKrnaaku u oCHoBaHuA (CM. TEXHUYECKMiA nacnopT Npou3BOAUTENSA KrieeBoro pacmopa)

. I'Iepe/:L Ha4arnom 3aTtupku, HeOGXO,D,I/IMO BCerga npoBecTu UCnblTaHWe Ha HebonbLuon NOBEPXHOCTU MO3aunKu, YTOObI UCKIOYUTL BO3bMOXHOCTL
noepexaeHnsa 1 3auapanaHnsa ,quOpaTVIBHOVI NOBEPXHOCTH CTEKMSAHOM MO3aunKu.

. Mcnonb3oBatb TONbKO MEIIKO3epHUCTbIe 3aTUPKN, NpeaHasHa4yeHHble Ansa CTEKMSAHHON MO3auKu. CTpOI’O COGJ'IIO[J,aTb WHCTPYKUMX 1 NapameTpbl,

YKa3aHHble B TEXHUYECKNX nacnopTax 3aTUpKn.

SETI/IpKy MOXXHO HAHOCUTb BPOBEHb C MOBEPXHOCTHIO MITUTKU UNU YYTb HUXE.

ﬂnﬂ 3aTUPKN NCNONb30BaTb MATKYH0, PE3NHOBOKO U YACTYHO TEPKY. rpﬂSHaﬂ TépKa MOXET nouapanaTtb NOBEPXHOCTb MO3anku1, Ha Takne crnyvyaun

He pacnpocTpaHsieTcs rapaHTvsi. Cobnoaate MHCTPYKLMIO U NapaMeTphbl, yKasaHHble Ha ynakoBke ¢yrut.

Mocne HaHeceHust dhyrn, MOBEPXHOCTb MO3aUKKN CIEAyeT O4YUCTUTL YUCTON IyBKOW 1 BOLOW.
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1. Mo3avka noagepraetcsi LiapanaHuio 1 UCTUPaHUio, NOSTOMY HEOBXOAMMO NPUMEHSTL CPeACTBa ANS CTEKNSHHbIX NOBEPXHOCTEN Ges
abpasvBHbIX CBOUCTB.

2. Yuctka NOBEPXHOCTU: CTEKNAHHYIO MO3auKy HeOﬁXOFLMMO YUCTUTb TOSMBKO C MOMOLLbIO MMagdKoro Mmatepuana, He ocTaBnsAoLWero uapanuH.
He cnenyet AonyckaTth 3acCbIXaHUA YNCTALLMX CPEACTB HA NOBEPXHOCTN MO3auKK.

BHUMAHMUE: Bo3bMOXHOCTU NPUMEHUS U HAa3HAYeHWEe KaMeHHbIX MO3avK, ykasaHbl B kaTanore npodykToB Ha caiite www.formosa-design.pl

Paznuuus B OTTEHKax 1 pasMepax oTAeNbHbIX YUMOB.

CTeknsiHHasi MO3auka U3roTOBIISIETCS U3 HATyparibHOrO Cbipbsi, NO3TOMY TOMLMHA, Pa3MEP U OTTEHOK NUCTOB MO3aWKN MOXET HE3HAYNTENBHO
oTnMYaTLCA (BONYCKM Ha pasMepbl, yKasaHHbIe B KaTarnore, COCTaBnsioT + 2%). BoilueykasaHHbIe YCroBUS HE SIBMSIOTCS OCHOBAHUEM Af1st
peknamauuit. MNepep yknazakoi Mo3aunku, HeoBXoaMMO yBeanTLCS, YTO 3aKyniieHHasi Mo3anka UMeeT COOTBETCTBYIOLLEE KAa4YeCTBO, pasmep

1 OTTEeHOK. HecobntofieHve BbilLeyKasaHHbIX YCIIOBUIA He SIBMSIETCS OCHOBaHWEM ANS peknaMaLinii.

FAPAHTUA

[apaHTs NnpegocTaBnseTcs Ha 5 NeT o AHs Npofaxy ToBapa 3akasuuky. FapaHTus He pacnpocTPaHsAeTCs Ha MO3auKy: C NOBPEXAEHUSAMU,
BO3HUKLLVMMU B XOA€ HENpaBUIbHON yKNaZk1 (Hanpymep, UCTOoNb30BaHe HECOOTBETCTBYIOLLMX KIIEEBbIX MaTepuanos, dyr, TEPKU u T.n.),
€CTeCTBEHHOro U3Hoca (Hanpumep, MaTUpoBaHWe MOBEPXHOCTY, YD-U3nyyeHne); MexaHnieckue noBpexaeHusi, BO3HUKLLME BO BPeMsi
aKcnnyaTaummy (TpeLwuHbl, LapanuHbl); nonagaHue XuakocTen n kpacok. MpupoaHble XapakTepUCTUKY CTEKISIHHON MO3aunKn CO3AaloT
OpUrMHarbHbIi LBET U CTUMb, MO3au4Hble MOAYNM MOTYT OTNNYaThCst OT o6pasua. MoHTaxHbIe paboTbl AOMKHbI BbINOMHATLCS
npoceccroHanamu. FapaHTus He PacnpPOCTPaHSETCS Ha HENPABUIBHO YNOXEHHYH Mo3auky. Mepen yknaakon Mosaunku, Heobxoaumo ybeanTses,
YTO 3aKymnneHHast NapTus Mo3ankv UMEET COOTBETCTBYIOLLIEE KAYECTBO, pa3Mep 1 OTTEHOK. HecobnioaeHu e BbilLeykasaHHbIX YCNOBUI He SBsSeTCs
OCHOBaHWeM Ans peknamaumii. B criydae HecobniofeHns BCex Bbillie yKasaHHbIX pekoMeHaaLumum peknamaums 6yaeT npusHaHa Heo6OCHOBaHHOM.

PEKIAMALUA

1. Peknamaumio crieflyeT HanpasuTb B MUCbMEHHOM BUAEe Ha agpec npogasLa Mo3auku He nosaHee 30 AHel OT fatbl o6HapyxeHus gedekra.
B nuncbme HeobxoaMMo ykasaTb CUMBOM MO3aunku, KOMMYECTBO AedeKTHbIX LWUTYK N6o nrolaas n 060cHOBaHWe peknamaimm.

. K peknamaunoHHoMy nnucbmy crieflyet NpunoXuTb KCepoKonuio JoKyMeHTa npuobpeTerns nona (Yek unm daktypy).

MpownssoauTens ocTaBnsieT 3a coboit NpaBo NPOBEPUTL MO3aNKy C LIENbIo onpeaeneHns 060CHOBaHHOCTY peknamaumn. Ecnn ynoxeHHas

Mo3alka HefjoCTyrnHa [N NPOBEPKU UM HEBO3MOXHO NPOBECTY YAaneH1e YroXeHHOM Mo3anku C Lienbio MPOBEepKY, peknaMaLus cunTaeTcs

Heo60CHOBaHHON.

4. Ecnu peknamauus 6yaet npusHaHa o6ocHoBaHHON, KneHT nonbayeTcs npaBoM obmeHa aedekTHoro ToBapa Ha npoaykT 6e3 aedekTos B

NOBPEXAEHHO YaCTH, CHUXKEHWSI LieHbl MPOAYKTa UM PEMOHTA C LENbio NUKBUAALMN NOBpexaeHus . B criyyae HEBO3MOXHOCTU NOCTaBKM

MO3auku ¢ MOEHTUYHBIMM NapaMeTpaMu U NKBUAALMM NoBpexaeHns ByaeT Bo3BpalleHa CTOMMOCTb GpakoBaHHOTO NPoAyKTa.

Peknamauuu, npeabaBneHHble KNMeHToM, ByayT paccMOTpeHbl B Cpok 14 gHei.
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rapaHTVIﬂ Ha ﬂpOﬂaHHbIVI I'IOTpeSVITEJ'IbCKVIVI TOBap He UCKINK4aeT, He orpaHn4YnBaeT U He NPUOCTaHaBNMBAET BO BpEMEHU NpaB nOKyﬂaTeJ'lﬂ,
KacarLmnxca HeCoOOTBETCTBMA TOBapa C AOrOBOPOM.



Verlegungs- und Pflegeanweisung fiir Glasmosaik E

Machen Sie sich vor der Montage mit den nachstehenden Hinweisen bekannt, die lhnen beim ordnungsgeméfen Verlegen von Glasmosaik helfen.
Deren Beachtung gewahrleistet die langjahrige Zufriedenheit mit der Nutzung von Glasmosaik. Priifen Sie jede Tafel von Glasmosaik

auf Beschadigungen (Defekte, Kratzer u.a.), Abmessungen und Téne vor der Montage. Beschadigtes Mosaik darf nicht montiert werden

und schon montierte unterliegt keiner Reklamation. Schon montiertes Mosaik in verschiedenen Grépen oder Ténen wird nicht ausgetauscht.

ZUSCHNEIDEN DER MOSAIKFLIESEN

1. Das Mosaik wird aus Glas hergestellt und fiir die Verlegung an den Wénden im Innenbereich bestimmt.

2. Das Mosaik wird am Gitter befestigt, der leicht zuzuschneiden ist. Am besten, wenn die GroRe der Mosaikfliesen so gewahlt wird, dass sie nicht
zugeschnitten werden missen.

3. Das Zuschneiden der Glasmosaikfliesen bedarf entsprechender Schneidegerate fir Glas.

4. Vor der Verlegung das Mosaikfliese ist absolut notwendig, das Etikett mit Zeichen aus dem Produkt zu entfernen.

VORBEREITUNG DES BODENS UND ANKLEBEN

. Das Mosaik mit dem weifl3en, elastischen schnellbindenden Kleber, bestimmt fiir das Glasmosaik, in der C2FT-Klasse ankleben. ankleben.

Vor der Montage vom laminierten oder metallisierten Mosaik ist das technische Merkblatt des Klebers auf seine Eignung fir die Montage dieser

Sorte von Mosaik zu beachten (auf den Internetseiten der Kleberhersteller erhaltlich), fiir A-MGL05-XX-001 Glasmosaik verwenden Sie

nur ALPOL AK519 Klebemértel.

Vor der Montage ist das Mosaik ,trocken® zu verlegen, um die Fehler wahrend der tatsachlichen Montage zu vermeiden.

. Vor dem Aufkleben ist es erforderlich den Untergrund richtig vorzubereiten. Der Untergrund soll sauber, eben und stabil sein. Die empfohlene
Untergrundfeuchte soll nicht 4% tberschreiten. Bei Unebenheiten des Untergrundes sind diese vor dem Auftragen des Klebers auszugleichen
(z.B. mit nivellierendem Mortel).

. Bei der Montage des Mosaiks mit Klebstoffen sind die Anweisungen und Angaben in den technischen Merkblattern der Produkte unbedingt

zu beachten. Wenn die Klebemasse (Kleber) falsch verwendet wird, kann das Mosaik beschadigt werden.

Um den erwiinschten Effekt zu erzielen, sollte man den Klebstoff auf die Oberflache, auf die die Mosaikfliesen aufgeklebt werden sollen, mit

einer Glattkelle auftragen. Die Klebeschicht sollte auf die Art der Glasmosaik eingestellt werden, so dass nach der Montage der Klebstoff nicht

an den Fliesenseiten bleibt.)

. Nach dem Aufkleben einer Fliese sofort die Klebstoffreste genau von der Oberflache, der Fliesenseiten, Werkzeugen und Handen entfernen.
Es durfen keine Klebstoffreste auf der Fliese bleiben.
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VERFUGEN

. Mit dem Verfugen kann man nach der vollstandigen Austrocknung des Klebemértels beginnen. Diese Zeit kann je nach Bedingungen im
Montageort sowie dem Untergrund variieren (s. das technische Merkblatt des Kleberherstellers).

. Bevor Sie mit dem Verfugen beginnen, filhren Sie immer Tests durch, um die Méglichkeit des Kratzens der dekorativen Glasmosaikoberflache
zu beseitigen.

. Nur die Feinkornfugenmasse fiir das Glasmosaik verwenden. Bei der Montage des Mosaiks sind die Anweisungen und Angaben in den
technischen Merkblattern der Produkte unbedingt zu beachten

. Die Fugenmasse kann bis zur Oberflache der Mosaikfliesen hergestellt werden oder mit einem Schwamm herausgenommen werden.

Beim Verfugen den weichen und sauberen Gummispachtel verwenden. Der verschmutzte Spachtel kann die Oberflache von Mosaik verkratzen,

was nicht der Garantie unterliegt. Die Anweisungen und Parameter auf der Verpackung der Fugenmasse miissen eingehalten werden

6. Nach dem Verfugen das Mosaik mit sauberem Gummi und Wasser reinigen.
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PFLEGE

1. Es sind die die Pflegemittel fiir Glasoberflachen ohne Reibeigenschaften zu verwenden.

2. Mosaik ist anfallig fir Kratzer und Abschiirfungen, daher Reinigung der Oberflache des Glasmosaiks nur mit dem glatten, keine Risse bildenden
Stoff durchfuhren. Es ist zu verhindern, dass die Reinigungsmittel an der Oberflache von Glasmosaik angetrocknet sind.

BEMERKUNG: Anwendungsmdglichkeiten und Verwendung des Glasmosaiks finden Sie im Produktkatalog unter www.formosa-design.pl

Abweichung in der Farbgebung und GroBen der Mosaikfliesen.

Das Glasmosaik wird aus dem nattirlichen Rohstoff hergestellt, daher kénnen die Dicke, GroRe sowie Farbe der Fliesen verschieden sein

(die Toleranz fiir die im Katalog angegebenen AusmaRe betragt + 2 %). Die vorgenannten Bedingungen sind keine Grundlage fiir die Reklamation.
Bevor das Mosaik verlegt wird, ist es zu priifen, ob das gekaufte Mosaik die entsprechende Qualitat, GréRe und Farbe hat. Das Nichtbeachten
der oben genannten Bedingungen gilt als keine Grundlage fiir die Reklamation.

GARANTIE

Die Garantie wird fur 5 Jahre, gerechnet ab Tag des Kaufs vom Kunden, gewahrt.

Die Garantie gilt nicht fiir das Mosaik mit den Beschadigungen durch die nicht ordnungsgemaRe Verlegung (z.B. Nutzung der ungeeigneten Kleber,
Fugenmasse, Spachtel usw.); den natirlichen Verschleid (z.B. Mattwerden der Oberflache, UV-Strahlung); mechanische Beschadigungen bei

der Nutzung (Risse, Kratzer, Beulen); Begielen mit Haarfarbemittel und Farben; nattirliche Verfarbung durch Sonnenbestrahlung. Die natiirlichen
Eigenschaften von Glasmosaik bilden die einzigartige Farbe und den originellen Stil, die Mosaikfliese kann vom Muster abweichen.

Vor der Verlegung von Mosaik ist zu priifen, ob, die gekaufte Ware die entsprechende Qualitat, AusmaRe und Farbe hat. Die Garantie gilt nicht

fur die ordnungswidrig verlegten Mosaikfliesen. Das Nichtbeachten der oben genannten Bedingungen gilt als keine Grundlage fiir die Reklamation.
Die Verlegung von Mosaikfliesen ist von den fachkundigen Arbeitskraften durchzufiihren.

REKLAMATION

. Die Reklamation ist schriftlich an die Adresse des Fliesens Verkaufers nicht spater als innerhalb von 30 Tagen nach der Feststellung des

Mangels anzuzeigen. In der Reklamationsanzeige ist das Mosaikzeichen, die Farbe, die Zahl oder die Flache der mangelhaften Mosaiktafeln

sowie die Begriindung anzugeben.

Der Reklamationsanzeige ist die Xerokopie des Zahlungsbelegs fiir das Mosaik (Kassenzettel oder Rechnung) beizufugen.

Der Hersteller behalt sich vor, das Mosaik zur Feststellung der ReklamationsrechtméaRigkeit zu priifen. Sollte das montierte Mosaik fiir eine

Sichtpriifung nicht zuganglich gemacht werden oder nach der Entfernung vom montierten Mosaik vor der Sichtpriifung wird die Reklamation

als grundlos anerkannt.

4. Wird die Reklamation als begriindet anerkannt, steht dem Kunden das Recht zu, die mangelhafte Ware gegen mangelfreie Ware
auszutauschen, die Preisminderung geltend zu machen oder die Ware durch die Beseitigung des Mangels zu verbessern. Kann das Mosaik
mit den identischen Parametern wie das vom Kunden verwendete Mosaik nicht geliefert werden oder kann der Mangel nicht beseitigt werden,
wird dem Kunden der Betrag fiir das mangelhafte Produkt erstattet.

. Den Reklamationen des Kunden wird innerhalb von 14 Tagen entsprochen.
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Die Garantie fir die gekaufte Verbrauchsware weder schlieft, beschrankt noch stellt die Berechtigungen des Kaufers, die sich aus der
Abweichung der Ware vom Vertrag ergeben, ein.



Instructions for assembly and maintenance of glass mosaic @

Before assembly, please read the following information, which will help you in the proper assembly of mosaic. Observing the below guidelines will
ensure many years of satisfaction from use. Prior to assembly, each sheet of glass mosaic should be inspected for damage (losses, scratches etc.),
dimensions and shades. Damaged mosaic must not be assembled, and assembled mosaic is not subject to complaint. Assembled mosaic

of different dimensions or shades cannot be replaced.

CUTTING mosaic

1. Mosaics are made of glass with the purpose to cover inside walls of buildings.

2. Mosaics are mounted on a mesh which is easy to cut. It is best to choose the mosaic size (or draw aside/together rows of cubes) in such a
way that there is no need to cut glass.

3. Cutting the cubes of glass mosaic requires professional tools for cutting glass.

4. Before starting the assembly of the mosaic, remove the sticker with product marking from the surface.

PREPARING THE BASE AND GLUING

. The glass mosaic should be glued on white, flexible, fast setting mortars of C2FT class, designed for assembly of the glass mosaic.
Prior to assembling a laminated or metallized mosaic, one should check the technical data sheet of the adhesive (available on the websites
of adhesive manufacturers) for the suitability to use for assembling this type of mosaic, for glass mosaic A-MGL05-XX-001 use only ALPOL AK519
adhesive.

. Before assembly, a mosaic must be arranged on a dry surface to avoid errors during actual assembly.

Before gluing the mosaics, the base must be properly prepared: cleaned, leveled and stable, with a maximum moisture content up to 4%.

All the unevenness of the base must be leveled out (e.g. with levelling mortar) before applying the adhesive.

. While installing the mosaic with adhesive mortar, one must strictly follow the instructions given in the technical sheets of the adhesive.
With improper use of adhesive mortars (adhesive), the mosaic can be damaged.

. In order to achieve the desired visual effect, the adhesive (glue) should be applied onto the surface, to which the mosaic will be glued, with
a flat notched trowel. The thickness of the adhesive layer should be adjusted to the type of the mosaic, so that after applying it to the surface,
the adhesive does not remain on the sides of the mosaic cubes.

. After gluing the mosaics sheet to the wall, immediately and carefully remove the remaining adhesive from the surface and sides of the mosaic,
as well as from the tools and hands. No adhesive residue should remain on the mosaic.
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POINTING

. Pointing can be started after the adhesive mortar is completely dry. This period may vary depending on the conditions at the site of assembly
and the base (see technical data sheet of the manufacturer of the adhesive mortar).

Before pointing always carry out a test to eliminate possibility of damaging of the mosaic decorative surface.

Use only fine-grain grouts which are meant for glass mosaics Follow the instructions given in the technical sheets of the grout

The grout can be applied evenly with the surface of a mosaic sheet, or one may apply its partial removal.

Point using soft and clean rubber trowel. A dirty trowel may cause scratches on the surface of the mosaic, which is not covered by the guarantee.
Observe the instructions and parameters provided on the packaging of the grout.

After application of the grout, the surface of the mosaic should be cleaned with a clean sponge and water.
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MAINTENANCE

1. The mosaic is prone to scratches and attrition, therefore use agents for glass surfaces without abrasive properties.

2. Cleaning the surface: glass mosaic should only be cleaned with a smooth, non-scratching material. Don't allow the cleaning agents to dry up
on the mosaic surface.

CAUTION: Application possibilities and use of glass mosaic can be found in the product catalog at www.formosa-design.pl

Differences in shades and sizes of mosaics cubes.

Glass mosaic is produced from the natural material, that is why the thickness, size and shade of pieces may vary (dimensional tolerance
comparing to the catalogue data is + 2 %). The above mentioned conditions do not constitute basis for complaints. Prior to the mosaic assembly,
make sure that the purchased mosaic has the required quality, size and shade. Failure to comply with the above mentioned conditions does not
constitute basis for complaints.

GUARANTEE

The guarantee is given for the period of 5 years counting from the date of selling the goods to the customer.

The guarantee does not include: mosaics with damage resulting from improper assembly (e.g. due to the use of improper adhesive materials,
grout or trowel); natural wear and tear (e.g. dulling of the surface, UV radiation); mechanical damage during use (scratches, scrapes); pouring
with liquids, paints. Natural characteristics of the glass mosaic create the original tone and style, the sheet might differ from the sample.
Assembly works should be entrusted to professionals. Improper assembly of mosaics sheets are not covered by the guarantee.

Prior to the mosaic assembly, make sure that the purchased batch of mosaic has the required quality, size and shade. Failure to comply with the
above mentioned conditions does not constitute basis for complaints.

RULES OF COMPLAINTS FILING

. A written complaint should be sent to the address of the retailer of mosaics within 30 days from the date the defect has been noticed.

In the complaint it should be stated: the symbol and the quantity of faulty mosaic (in pieces or in square meters) and the reason of the claim.

A copy of the confirmation of the mosaic purchase (receipt or invoice) should be attached to the complaint.

The manufacturer reserves the right to check the claimed mosaic in order to state whether the complaint is legitimate. If the assembled mosaic

is not made available for visual inspection or if the mosaic is removed before visual inspection, the claim shall be considered illegitimate.

. If the complaint is found to be legitimate, the customer has the right to exchange the faulty product with the product that is free from defects,
to price reduction or fault removal. In case it is not possible to supply the mosaic with identical parameters as the one used by the customer,
or it is impossible to remove the defect, the amount for the damaged part will be reimbursed to the customer.

5. Customers' complaints will be considered within 14 days.
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The guarantee on goods sold does not exclude, limit or suspend the rights of a customer resulting from goods incompatibility with the contract.



Stikla mozaikas montazas un kopsanas instrukcija

Pirms ieklaSanas l0dzam iepazities ar zemak noradtto informaciju, kas palidzés pareizi ieklat mozaiku, un $o rekomendaciju ievéro$ana nodrosinas
ilgu gadu gandarifjumu no rezultata. Pirms ieklaSanas nepiecie$ams parliecinaties, ka katram stikla mozatkas modulim nav bojajumu (defektu,
skrapé&jumu utt.) un parbaudit izmérus un tonus. Bojatas mozaikas nedrikst uzstadit, uzstaditai mozaikai nav stdzibas. Dazadu izméru vai tonu
uzstadita mozatka nevar bit nomainita.

Mozaikas GRIESANA

1. Mozaika, kas ir izgatavota no stikla, paredzéta éku iekSsienu apdarei.

2. Mozaikas izklaj uz sienam, kuram tas viegli pielagojamas. Vislabak piemeklét mozaikas izmérus (vai sabidit mozaiku gabalinus) tada veida,
lai nebatu vajadzibas griezt stiklu.

3. Atsevisku stikla mozatkas gabalinus piegrieSanai nepiecieSamas profesionalas stikla apstrades iekartas.

4. Pirms mozatkas ieklasanas, nepiecieSams no mozaikas virsmas nonemt uzlimi ar produkta apzimé&jumu.

PAMATNES SAGATAVOSANA UN PIELIMESANA

. Stikla mozartku ir jalimé ar baltiem, elastigiem, atri ZOstoSiem maistjumiem, kas paredzéti C2FT klases stikla mozaikas ieklasanai.

Pirms laminétas vai metalizétas mozalkas montazas vajag parbaudit ITmju tehnisko datu lapu (pieejamas lTmju raZotaja timek|a vietnés), vai

var izmantot montéjot $ada veida mozaiku, stikla mozatkai A-MGL05-XX-001 jaizmanto tikai [imjava ALPOL AK519.

Pirms uzstadisanas vajag ieklat mozaiku bez limém, lai novérstu klidas Tstas montazas laika.

Pirms mozaikas ieklaanas ir nepiecieSams sagatavot virsmu: attirit un izlidzinat, virsmai ir jabat stabilai, ar mitruma saturu ne vairak ka 4%.

Jebkuru virsmas nevienlidzibu vajadzétu izlidzinat (pieméram ar izlidzind$anas javu) pirms limésanas.

Uzstadot mozaiku, izmantojot lTmvielas, stingri ievérojiet noradijumus un ieraksti $o produktu tehniskajas lapas. Nepareizas [imju maistjumu

(I'mju) izmanto$anas rezultata var tikt bojata mozaika.

Lai dabat vélamo vizualo efektu, ITmi ir jauzklaj uz sagatavotu virsmu ar lapstinas gludo pusi. Limes biezuma kartai ir jaatbilst stikla mozatkas

veidam un jabat uzklatam tada veida, lai neparsniegtu pari Suvei un nepaliktu uz mozaikas virmas.

. Péc mozaikas piellméSanas nekavéjoties un precizi notirit IImi no mozaikas virsmas un to malam, ka arf no rokam un instrumentiem. Limes
atlikumi nedrikst palikt uz mozatkas virsmam.
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JAVAS IZMANTOSANA B

1. Javu var izmantot péc limjavas pilnigas noza$anas. Sis periods var mainities atkariba no apstakliem uzstadiSanas vieta un pamatnes
(skatit Tmjavas razotaja tehnisko datu lapu)

2. Pirms iepildisanas vienmér veiciet testus, lai novérstu iesp&ju saskrapét stikla mozaikas virsmu.

3. Izmantot tikai smalkgraudainu cementa javu, kas paredzéta stikla mozaikai, stingri ievérojiet noradijumus un ieraksti So produktu tehniskajas
lapas.

4. Cementa javu var uzklat flizu virsmas limenT vai nedaudz zemak.

5. Cementa javai izmantot mikstu un tiru gumijas lapstinu. Garantija neattiecas uz gadijumiem, kad netira lapstina var skrapét mozaikas virsmu.
levérot instrukciju un parametrus, kas ir noraditi uz cementa javas iepakojuma.

6. Péc cementa javas uzklasanas vajag notirit mozatku ar tiru Svammi un Gdeni.

KOPSANA

1. Mozaika ir jutiga pret skrap&jumiem un nodilumu, tadé| jums vajadzétu izmantot virsmu tiri§anas lTdzek|us bez abrazivam ipasibam.

2. Virsmas tiriSana: stikla mozatku nepiecie$ams tirit tikai ar gludiem materialiem, kas neatstaj Svikas. Nav ieteicams pielaut tiriSanas l1dzek|u
sakalS$anu uz mozatkas virsmas.

UZMANIBU: Pieteikumu iesp&jas un stikla mozaikas noldks ir atrodams produktu katalogad www.formosa-design.pl.

Atskiribas atseviSkos dazadu krasu un izméru gabalinos.

Stikla mozaika tiek izgatavota no dabigam izejvielam, tadé| modula biezums, izmérs un tonis var atskirties (pielaujamas kataloga noraditas
izméra atkapes ir +/- 2%). lepriek§ minétie nosacijumi nav pamats stidzibam par kvalitati. Pirms mozaikas iekla$anas nepiecieSams parliecinaties,
ka iegadatai mozaikai ir atbilstoSa kvalitate, izmérs un tonis. lepriek§ minéto noteikumu neievéro$ana nav pamats stdzibas iesnieg$anai.

GARANTIJA

Garantija tiek izsniegta uz 5 gadiem, skaitot no preces iegades briza.Garantija neattiecas uz mozaiku: ar bojajumiem, kas radusies nepareizas
ieklasanas rezultata (pieméram, neatbilstoSu [Im&jamo materialu, cementa javas, lapstinas izmanto$ana un tt.); ar dabigu nolietojumu (pieméram
virsmas blavosana, UV starojums); ar mehaniskiem bojajumiem, kas radusies ekspluatacijas laika (plaisas, skrap&jumi),; aplietu ar skidrumiem,
krasam; Stikla mozaikas rada originalu krasu un stilu, mozaikas moduli var atSkirties no parauga. Montazas darbi javeic profesionalim. Garantija
neattiecas un nepareizi ieklatu mozatku. Pirms mozaikas ieklaSanas nepiecieSams parliecinaties, ka iegadatai precei ir atbilsto$a kvalitate, i
zmeérs un tonis. Garantija neattiecas un nepareizi ieklatu mozaiku.

lepriek§ minéto rekomendaciju neievérosanas gadijuma sddziba tiks atzita par nepamatotu.

SUDZIBAS

. Sudzibas vélams iesniegt rakstveida, adreséjot tds mozaikas pardevéjam, ne vélak ka 30 dienas, skaitot no defekta konstatéSanas datuma.
Véstulé vélams noradit mozatkas simbolu, lietas, kuram konstatéti defekti skaitu vai platibu. Véstulé nepiecieSams aprakstit stidzibu iemeslus.
Sudzibas véstulei vélams pievienot preces (¢eks vai faktirrékins) iegades pamatojuma kopiju.

RaZotajam ir tiesibas parbaudit mozaiku ar mérki noteikt sidzibas pamatotibu. Ja uzstadita mozaika nav pieejama parbaudei vai uzstaditas
mozaikas nonemsanai pirms parbaudes, stdzibas uzskata par nepamatotu.

Ja stidziba tiks atzita par pamatotu, Klientam ir tiesibas apmainit preci ar defektu pret citu bez defektiem, sanemt produkta cenas
samazinajumu vai remontu ar mérki novérst bojajumu. Gadijuma, ja nav iesp&jams piegadat mozaikas ar identiskiem parametriem vai likvidét
bojajumus, tiks atgriezta samaksa par brakéto produktu.

Klienta iesniegta sudziba tiks izskatita 14 dienu laika.
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Pardota patérina precu garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Pircéja tiesibas laika, kas skar pre¢u neatbilstibu lgumam.



~ stiklo mozaikos klojimo Ir priezidros instrukcija | (o]

Prie§ montavima prasome susipazinti su toliau pateikta informacija, kuri padés taisyklingai iSkloti mozaika. Laikantis $iy nuorody mozaika bus
galima dziaugtis daug mety. Prie§ montavima batina patikrinti kiekvieng stiklo mozaikos lipduka, ar néra jokiy pazeidimy (praradimuy, jbrézimy
ir pan.), bei jo matmenis ir atspalvius. Negalima kloti pazeistos mozaikos, o klotai mozaikai nepateikiama reklamacija. Klota jvairiy matmeny

arba atspalviy mozaikos negalima pakeisti.

Mozaikos PJAUSTYMAS

1. Mozaikos pagamintos i$ stiklo. Jos skirtos pastaty vidinéms sienoms kloti.

2. Mozaikos iSdéstytos ant lengvai pjaustomo tinklelio. Geriausia parinkti tokj mozaikos dydj (arba taip praskirti/suglausti plyteliy eiles), kad
nereikéty pjauti stiklo.

3. Norint pjaustyti stiklo mozaikos plyteles batina turéti profesionaliy jrankiy stiklui pjaustyti.

4. Prie$ pradedant kloti mozaika reikia nuo jos pavirSiaus nuklijuoti lipduka su gaminio Zenklu.

PAGRINDO PARUOSIMAS IR KLIJAVIMAS

1. Stiklo mozaika reikia klijuoti ant balty, elastingy, greitai riSanciy skiedinio pagrindy, skirty C2FT klasés stiklo mozaikai kloti. Prie$ pradedant
kloti laminuotg arba metalizuota reikia patikrinti kliju techniniy duomeny lentele (prieinama klijy gamintojy svetainése) dél galimybés naudoti
ji Sio tipo mozaikos klojimui, stiklo mozaikai A-MGL05-XX-001 batina naudoti tik klijy skiedinj ALPOL AK519.

. Prie§ montuojant batina kloti mozaika be klijy, kad iSvengty klaidy montuojant su klijais.

. Pagrindas ant kurio bus klijuojama mozaika, turi bati tinkamai paruostas: iSvalytas, iSlygintas, stabilus (drégmé ne didesné nei 4%).

Prie$ klijavima visi pagrindo defektai turi bati islyginti (pvz. naudojant iSlyginamajj skiedinj).

Montuojant mozaike su lipniais, turi bati grieZtai laikomasi Siy gaminiy techniniy lapy instrukcijy ir jrasy. Jei klijy skiediniai (klijai) naudojami

netinkamai, gali bati paZeista mozaika.

. Norint gauti norima estetinj vaizda, klijus reikty tepti ant paruosto pavirSiaus mentele. Klijy sluoksnis priklauso nuo klijuojamos mozaikos.

Klijy sluoksnio storis turi bati toks, kad prispaudus mozaika, klijai neiSeity | tarpsitles ir nepatekty ant mozaikos pavirsiaus.

Suklijavus mozaika, reikia skubiai ir tiksliai pasalinti klijy pertekliy nuo mozaikos pavirsiau ir krasty, o taip pat nuo instrumenty ir ranky.

Klijy liku€iy negali likti ant mozaikos pavirSiaus.
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SIULIY |JRENGIMAS B

. Galima pradéti uzpildyti tarpus visai iSdziavus klijy skiediniui. Sis laikotarpis gali bati jvairus priklausomai nuo montavimo vietoje ir pagrindo
salyguy (zr. klijy skiedinio gamintojo techniy duomeny lapelg).

Prie§ bandydami uzsipildyti, visada atlikite bandymus, pasalinti stiklo mozaikos dekoratyvinio pavirSiaus jbrézimo galimybe.

Sidléms reikia naudoti tik smulkiagradzius skiedinius, skirtus stiklo mozaikai. Montuojant mozaike, turi bati grieztai laikomasi $iy gaminiy
techniniy lapy instrukcijy.

. Sidle galima jrengti lygiai su mozaikos pavirS§iumi arba Siek tiek jdubusia.

Sidlés jrengiamos minksta ir Svaria gumine mentele. Purvina mentelé gali jbréZti mozaikos pavirsiy, kam netaikoma garantija. Reikia vadovautis
instrukcija ir ant sidlés skiedinio pakuotés nurodyty parametry. Turi bati grieztai laikomasi iy gaminiy techniniy lapy instrukcijy.

6. |rengus sitles reikia iSvalyti mozaikos pavirsiy Svaria kempine su vandeniu.

wn =

(S

PRIEZIORA

1. Mozaika yra jautri jpréZimams. Naudokite priemones be abrazyviniy savybiy.

2. PavirSiaus valymas: stiklo mozaika galima $luostyto tik lygia, nebraizanc¢ia medziaga. Valymo priemonéms negalima leisti iSdziati ant mozaikos
pavirSiaus.

PASTABA: Naudojimo galimybes ir stiklo mozaiky paskirties vietq galite rasti produkty kataloge www.formosa-design.pl.

Plyteliy atspalviy ir dydziy skirtumai.

Stiklo mozaika gaminama i$ nataralios Zaliavos, todél jos plytelés gali bati nevienodo storio, dydzio bei atspalvio (kataloge nurodyty matmeny
tolerancija yra + 2 %). Tai nesuteikia pagrindo teikti reklamacija. Prie$ klojant mozaika reikia jsitikinti, ar jsigyta mozaika yra tinkamos kokybés,
matmeny ir atspalvio. Neatkreipus | tai démesio nejgyjama pagrindo reklamacijai teikti.

GARANTIJA

Garantija suteikiama 5 mety laikotarpiui, skai¢iuojant nuo prekés pardavimo Klientui dienos. Garantija netaikoma mozaikai: turin¢iai pazeidimu,
atsiradusiy netinkamai klojant (pavyzdZziui panaudojus netinkamas klijavimo medziagas, sidles, mentele ir pan.); natdraliam susidévéjimui

(pvz. pavirsiaus neskaidrumas, UV spinduliavimas); mechaniniams pazeidimams eksploatavimo metu (jbréZzimams, jdréskimams); dazymas
skysciais ir dazais. Nataralios stiklo mozaikos savybés sudaro originalig spalva ir stiliy; jos pavirSius gali skirtis nuo pavyzdzio. Prie$ klojant
mozaika reikia sitikinti, ar jsigyta preké yra tinkamos kokybés, matmenu ir atspalvio. Klojimo darbus reikia pavesti profesionalams.

Netinkamai iSklotoms mozaikoms garantija netaikoma. Neatkreipus j tai démesio nejgyjama pagrindo reklamacijai teikti.

REKLAMACIJY TEIKIMO TAISYKLES

1. Pretenzija turi bati siunc¢iama masy atstovo Lietuvoje adresu, bet ne véliau nei per 30 dieny nuo tada kai defektas buvo pastebétas.
Pretenzijos laiSke turéty bati nurodyta: prekés pavadinimas, rastas defektuotos mozaikos kiekis, aprasomas defektas bei ko reikalaujama
i§ gamintojo (pakeisti defektuotas prekes naujomis ar suteikti papildoma nuolaida).

Prie reklamacijos rasto reikia pridéti mozaikos pirkimo patvirtinimo (kvito arba saskaitos — faktdros) kserokopija.

. Gamintojas pasilieka teisg patikrinti mozaika, kad nustatyty reklamacijos pagristuma. Negavus galimybés apziareéti klota mozaika siekiant
patikrinti arba pasalinti klota mozaika prie$ apzitra reklamacijos rastas yra laikomas nepagristu.

Jeigu reklamacija bus pripazinta pagrista, Klientas turés teisg pakeisti preke su defektais produktu be defekty pazeistoje dalyje, galés bati
sumazinta produkto kaina, arba jis bus sutaisytas pasalinant defekta. Nesant galimybés pristatyti Klientui tokiy paciy parametry mozaikg arba
pasalinti defektg bus grazinta pazeistos dalies kaina.

. Kliento pateiktos reklamacijos iSnagrinéjamos per 14 dieny.
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Parduotai vartojimo prekei taikoma garantija nepesalina,neapriboja ir nesustabdo pirkejo teisu, susujusiu su prekes neatitikimu sutarciai.



Klaasmosaiigi paigaldus- ja hooldusjuhend -

Tutvuge enne paigaldamist alljargneva teabega, mis véimaldab mosaiigi diget paigaldust, alljargnevate juhiste jargimine tagab mitmeaastase
rahulolu selle kasutamisel. Enne paigaldamist tuleb iga mosaiigiplaati kontrollida, kas nad ei ole kahjustada saanud (praod, kriimustused jms),
kontrollida nende mddtmeid ja varvitoone. Kahjustatud mosaiiki ei tohi paigaldada, paigaldatud kahjustatud mosaiigi korral ei ole véimalik esitada
veateadet. Valja ei saa vahetada erinevate mddtmete ja varvitoonidega mosaiiki.

Mosaiigi LOIKAMINE

1. Mosaiigid on valmistatud klaasist ja méeldud hoonte siseseinade katmiseks.

2. Mosaiigid on paigaldatud vérgule, mida on kerge I6igata. Parim on valida plaadiridadele sobivad mosaiigi mdddud (v6i laiendada/vahendada
vahemaad) nii, et ei osutuks vajalikuks klaasi |6ikamine.

3. Klaasmosaiigi plaatide 16ikamine nduab professionaalsete klaasildikamisseadmete kasutamist.

4. Enne mosaiigi paigaldamist tuleb plaadilt eemaldada silt toote margistusega.

ALUSPINNA ETTEVALMISTAMINE JA LIIMIMINE
1. Klaasmosaiik tuleb liimida valgete, elastsete, kiire nakkuvusega segude abil, mis on méeldud C2FT klassi klaasmosaiigi paigaldamiseks.
Enne lamineeritud voi metalliseeritud mosaiigi paigaldamist tuleb kontrollida liimi tehnilist kaarti (saadaval liimi tootjate veebikaupluste lehtedel),
et kontrollida selle kasutamise vdimalust sellist liiki mosaiikide korral, kasutada klaasmosaiigi A-MGL05-XX-001 tarbeks ainult limisegu ALPOL AK519.
. Enne paigaldamist tuleks mosaiik panna kokku ,kuivalt’, et valtida vigu hilisemate paigaldustddde kaigus.
. Enne plaastrite kinnitamist tuleb aluspind vastavalt ette valmistada nii, et see oleks puhas, lihetasane ja stabiilne, kuni 4% niiskusega.
Koik ebatihtlused tuleks enne liimi panekut tasandada (nt tasandusseguga).
. Liimidega paigaldusel tuleb rangelt jargida nende toodete tehnilistel kaartidel toodud juhendeid ja kirjeid. Liimisegude (liimi) vale kasutamine
voib kahjustada mosaiiki.
Soovitud visuaalse tulemuse saavutamiseks tuleb liim kanda pinnale, kuhu tahate paigaldada mosaiigi, sileda kelluga. Liimikihi paksus peaks
olema kohandatud klaasmosaiigi liigile nii, et parast selle paigaldust ei jaédks mosaiigiplaatide servadele liimijagke.
. Péarast plaastri kinnitamist eemaldage liim kohe ja hoolikalt mosaiigi pinnalt ja servadelt, aga ka tooriistadelt ja katelt. Mosaiigile ei tohiks jaada
liimijaake.
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VUUKIMINE

. Vuukimist voib alustada pérast liimisegu taielikku kuivamist. See ajavahemik véib olla erinev séltuvalt paigalduskohast ja aluspinnast

(vt limisegu tootja tehnilist kaarti).

Enne vuukimise alustamist tuleb alati teha test, et véaltida klaasmosaiigi dekoratiivpinna kriimustusi.

Kasutada Uksnes vaikeseteralisi vuugisegusid, mis on mdeldud klaasmosaiigi vuukimiseks. Tuleb rangelt jargida nende toodete tehnilistel
kaartidel toodud juhendeid ja kirjeid.

Vuugisegu vdib kanda pinnale plaadipinnaga Uhel pinnal véi jatta see osaliselt vélja.

Vuukida, kasutades pehmet ja puhast kummikellut. M&ardunud kellu vaib pdhjustada mosaiigi pealispinna kriimustusi, mida ei hdlma garantii.
Jargida vuukide pakenditel toodud juhendeid ja parameetreid.

6. Parast vuugisegu pealepanekut tuleb mosaiigi pinda puhastada puhta kasna ja veega.

-
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HOOLDUS

1. Mosaiigile voivad kergelt tekkida kriimustused ja kulumise jaljed, seeparast tuleks kasutada mitteabrasiivseid klaaspindadele méeldud
vahendeid.

2. Pinna puhastamine: klaasmosaiiki voib puhastada vaid sileda, mittekriipiva materjali abil. Valtida puhastusvahendite kuivamist plaadi pinnal.

MARKUS: Klaasmosaiigi kasutusvéimalused ja -otstarbed leiate toodete kataloogist veebilehelt www.formosa-design.pl.

Erinevused plaatide vérvitoonides ja mo6tudes.

Klaasmosaiik on toodetud looduslikust materjalist, seeparast voib plaastrite paksus, suurus ja varvitoon olla erinev (tolerants kataloogis toodud
mdotudest on + 2 %). Eelpool toodud tingimused ei saa olla reklamatsiooni esitamise aluseks. Enne mosaiigi paigaldust tuleks veenduda,

kas ostetud tootepartiil on vajalik kvaliteet, mddtmed ja varvitoon. Nendele tingimustele mitte vastamine ei saa olla reklamatsiooni esitamise
aluseks.

GARANTII

Garantii antakse 5 aastaks alates toote ostukuupéevast Kliendi poolt.

Garantii ei h6lma mosaiiki: millel on paigalduse kaigus tekkinud kahjustused (nt valede liimi-, vuugisegude, kellude jms kasutamise t6ttu);
loomulikku kulumist (nt pinna tuhmmine, UV-kiirgus); kasutamise kaigus tekkinud mehaanilised kahjustused (kriimustused, praod); vedelikega,
varvidega kokkupuude; varvitoonide erinevused. Klaasmosaiigi looduslikud omadused moodustavad originaalse varvitooni ja stiili, plaat véivad
erineda naidiskataloogis toodud moodulitest. Paigaldustodd tuleb jatta professionaalidele. Garantii ei hdlma plaate, mis ei ole nduetekohaselt
paigaldatud. Enne mosaiigi paigaldust tuleks veenduda, kas ostetud kaubal on vajalik kvaliteet, mé6tmed ja varvitoon. Garantii ei hdlma plaate,
mis ei ole nduetekohaselt paigaldatud. Eelpool kirjeldatud tingimustele mitte vastamine ei saa olla reklamatsiooni esitamise aluseks.

REKLAMATSIOONI ESITAMISE POHIMOTTED

1. Reklamatsioon tuleb esitada kirjalikult mosaiigi miiiija aadressil mitte hiliem kui 30 paeva alates vea tuvastamise kuupéevast.

Kirjas tuleb ara markida mosaiigi slimbol, defektsete toodete kogus véi pindala ja reklamatsiooni pdhjus

Reklamatsiooniteatele tuleb lisada mosaiigi ostutdendi koopia (ostutSekk vdi arve).

. Tootja jatab endale 6iguse mosaiigi kontrollimiseks, et teha kindlaks reklamatsiooni péhjendatus. Juhul, kui paigaldatud mosaiigile ei anta
juurdepaasu selle kontrollimise eesmargil voi paigaldatud mosaiik enne kontrollimist eemaldatakse, loetakse reklamatsiooni teadet
pdhjendamatuks.

Kui reklamatsioon tunnistatakse pdhjendatuks, on Kliendil digus defektiga toote vélja vahetamiseks defektita toote vastu, toote hinna
alandamiseks voi kahjustuse kdrvaldamiseks. Juhul, kui puudub véimalus samade parameetritega toodete tarnimiseks voi defektide
korvaldamiseks, tagastatakse Kliendile raha kahjustatud osa eest.

. Kliendi poolt esitatud reklamatsioonid vaadatakse labi 14 paeva jooksul.
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Ostetud tarbekaubale antud garantii ei valista, piira ega peata ostja Gigusi, mis tulenevad kauba mittevastavusest lepingule.



Instructiuni de montare si intretinere a mozaicului din sticla

Tnainte de a incepe montarea va rugdm sa cititi cu atentie aceste informatii care vor ajuta la instalarea corect3 iar respectarea
recomandarilor de mai jos va sigura satisfactia pe termen lung de utilizare a acestuia. Inainte de montare, verificati fiecare

panou de mozaic din sticld din punct de vedere al defectelor (crapaturi, zgarieturi etc.), dimensiunilor si nuantelor. Mozaicurile
deteriorate nu trebuie montate, iar cele montate nu sunt supuse reclamatiilor. Nu poate fi inlocuit mozaicul montat care are diferite
dimensiuni sau nuante.

DECUPAREA mozaicului

1. Mozaicurile sunt fabricate din sticld si destinate captusirii peretilor interiori ai cladirii.

2. Mozaicurile sunt montate pe o plasa care se poate decupa cu usurinta. Preferabil, potriviti dimensiunea mozaicului
(raspanditi/aglomerati) randurile de placi astfel incat sa nu fie nevoie de decupare a sticlei.

3. Decuparea placilor mozaicului din sticla necesita utilizarea echipamentului profesional pentru decuparea sticlei.

4. Tnainte de a incepe instalarea mozaicului, indepértati eticheta de pe suprafata produsului.

PREGATIREA SUBSTRATULUI SI LIPIREA

. Mozaicul din sticla trebuie lipit pe mortare albe, flexibile, cu priza rapidd prevazute pentru montarea mozaicului din sticla cu clasa
C2FT. Tnainte de a incepe montarea mozaicului laminat sau metalizat, verificati fisa tehnica a adezivului (o veti gisi pe site-urile
producatorilor de adezivi) din punctul de vedere al posibilitatii de utilizare pentru acest tip de mozaic, pentru mozaic de sticla
A-MGLO5-XX-001 folositi numai mortar adeziv ALPOL AK519.

. Tnainte de montare trebuie s3 aplicati mozaicul ,pe uscat”, pentru a evita erorile in timpul montajului.

. Tnainte de aplicarea placilor de mozaic, substratul trebuie sa fie curat, uniform si stabil, cu un continut de umiditate de pana la 4%.
Orice inegalitdti ale substratului trebuie egalate (de ex., cu mortar de nivelare) inainte de aplicarea adezivului.

. Tn timpul montajului mozaicii cu ajutorul adezivilor urmati cu strictete instructiunile si parametrii prezentati in foile tehnice ale
chitului de rost. Utilizarea incorecta a mortarelor adezive (adezivului) poate duce la deteriorarea mozaicului.

. Pentru a obtine efectul vizual dorit, adezivul trebuie aplicat pe suprafata la care trebuie lipit mozaicul folosind un neted spatulei.
Grosimea stratului adeziv trebuie sa fie adaptatd tipului de mozaic de sticla, astfel incat, dupd instalare, adezivul sa nu ramana pe
partile laterale ale cuburilor mozaicului.

. Dupa lipirea plasturelui, indepartati imediat si cu exactitate adezivul de pe suprafata si partile laterale ale mozaicului, precum si de
pe instrumente si maini. Reziduurile de adeziv nu pot ramane pe mozaic.
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CHITUIRE

1. Chituirea poate fi inceputa dupa ce mortarul adeziv s-a uscat complet. Aceastd perioada poate varia in functie de conditiile de la locul
de montare si de substrat (vezi fisa tehnica a producatorului de mortar adezivi)

2. Tnainte de imbinare, incercati intotdeauna s& eliminati posibilitatea de zgariere a suprafetei mozaicului de sticld decorativ.

3. Utilizati numai chituri de rostuit fine destinate mozaicurilor din sticla. Trebuie respectate cu strictete instructiunile si notificarile din
fisele tehnice ale acestor produse.

4. Chitul se poate aplica la acelasi nivel cu suprafata pldcii sau poate fi partial scos.

5. Aplicati chitul cu ajutorul mistrii cauciucate si curate. O mistrie murdara poate zgéria suprafata mozaicului, si in acest caz produsul nu
este acoperit de garantie. Urmati instructiunile si parametrii mentionati pe ambalajul chitului.

6. Dupa aplicarea chitului suprafata mozaicii trebuie curatata cu burete si apa.

INTRETINERE

1. Mozaicul este predispus la zgarieturi si abraziuni, prin urmare, folositi produse neabrazive pentru suprafete din sticla.

2. Curatarea suprafetei mozaicul din sticla se va curdta numai cu ajutorul unui material neted, neabraziv. Nu permiteti ca agentii de
curdtare sa se usuce pe suprafata mozaicului.

ATENTIE: Posibilitatile de utilizare si utilizarea mozaicului pot fi gdsite in catalogul de produse la www.formosa-design.pl.

Diferente de nuante si de dimensiuni ale placilor.

Mozaicul din piatra este fabricat din material natural din aceasta cauza grosimea, dimensiunea si nuanta plasturilor pldcilor poate varia
(toleranta fata de dimensiunile specificate in catalog este de + 2 %). Conditiile sus mentionate nu constituie temei pentru o reclamatie
Tnainte de a monta mozaicul, asigurati-vd cd mozaica are calitatea, dimensiunea si nuanta corespunzitoare. Nerespectarea conditiilor
de mai sus, nu este considerata ca motivul pentru reclamatii.

GARANTIE

Garantia se acorda pentru o perioada de 5 ani de la data vanzarii produsului catre Client.

Garantia nu acopera mozaicul: cu deteriorari produse in timpul montarii incorecte (de ex. utilizarea materialelor adezive, chitului, misriei
nepotrivite); uzura naturald (de ex., matuirea suprafetei, radiatiile UV) deteriordri mecanice produse in timpul utilizarii (zgarieturi, indoiri);
patare cu fluide, vopsele; Caracteristicile naturale ale mozaicului creeaza stilul si culoarea originald, suprafata poate sd difere de sablon.
Lucrarile de montare se vor realiza de citre profesionisti. Tnainte de montarea mozaicului, verificati daci produsele cumpérate prezinta
calitatea, dimensiunea si nuanta potrivita. Garantia nu acopera placile dupa montare incorectd. Nerespectarea conditiilor mentionate

mai sus nu da dreptul la reclamatii.

REGULILE DE DEPUNERE A RECLAMATIE|

1. Reclamatia se depune in scris la adresa vanzatorului de mozaic in termen de cel mult 30 de zile de la descoperirea defectului.
In adresa se vor specifica simbolul mozaicului, numarul de placi defecte sau suprafata defectd, precum si motivul reclamatiei.

2. La notificarea de reclamatie se va anexa copia xerox a dovezii de cumparare (bon fiscal sau facturd)

3. Producatorul isi rezerva dreptul de a verifica mozaica in vederea stabilirii daca reclamatia este justificatd. Dacd mozaica montata nu
este disponibild pentru inspectie sau dacd este indepartata inainte de inspectie, cererea va fi consideratd neintemeiatd.

4. 1n cazul in care reclamatia va fi considerata ca justificatd, Clientul are dreptul la inlocuirea produsului defect cu unul liber de defecte,
ntr-o parte deteriorat, la reducerea pretului de produs sau la repararea prin inldturarea defectului. In cazul in care nu este posibila
livrarea mozaicului cu parametrii identici ca cel utilizat de catre Client sau inlaturarea defectului, se va restitui suma pentru partea
deterioratd a produsului.

5. Reclamatiile depuse de clienti vor fi solutionate in termen de 14 zile.

Garantia pentru bunurile de consum vandute nu exclude, nu limiteaza si nu suspenda drepturile cumparatorului rezultand din
neconformitatea bunurilor cu contract.



Lasimosaiikki — asennus ja hoito E

Lue ennen asennusta alla olevat tiedot, jotka auttavat sinua asentamaan mosaiikin oikein. Seuraavien ohjeiden huomioon
ottaminen takaa tyytyvaisyyden sen pitkdaikaisesta kaytostd. Ennen asennusta tarkista jokainen lasimosaiikkilaatta
vaurioitumisen varalta (puutteet, naarmut jne.) seka mitat ja savyt. Vaurioitunutta mosaiikkia ei saa asentaa, eika takuu kata
jo asennettua mosaiikkia. Jo asennettua erikokoista tai erisévyistéd mosaiikkia ei voida korvata.

LEIKKAAMINEN

1. Lasimosaiikki on sisatiloihin tarkoitettu koristemateriaali.

2. Mitoita ja leikkaa mosaiikki asennusverkon mukaisesti, silla lasin leikkaaminen voi olla haasteellista.
3. Lasilaattojen leikkaaminen edellyttdd ammattilaisen lasileikkurin kayttoa.

4. Poista tuotetietotarra mosaiikista ennen liimaamista.

ALUSTAN VALMISTAMINEN JA MOSAIIKIN KIINNITYS
. Lasimosaiikki on liimattava valkoisilla, joustavilla ja nopeasti tarttuvilla C2FT-luokan laasteilla, jotka on tarkoitettu
lasimosaiikin levittamiseen, kdyta lasimosaiikkiin A-MGL05-XX-001 ainoastaan ALPOL AK519 liimalaastia.
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2. Ennen kuin asennat laminoitua tai metalloitua mosaiikkia, tarkista liiman teknisisté tiedoista (saatavissa liimojen
valmistajien verkkosivuilta) voiko sita kayttda mosaiikin asentamiseen.

3 .Mahdolliset alustan epatasaisuudet on tasoitettava (esim. tasauslaastilla) ennen liiman levittamista.

4. Liimalaastien (liiman) vaarinkaytté saattaa vahingoittaa mosaiikkia.

5 .Pyyhi ylimaarainen laasti valittdmasti mosaiikkipalojen pinnoilta seka kasista ja tyokaluista. Liimaa ei saa jaada lasille.

6. Aseta laatta heti ja poista tarkasti lima mosaiikin pinnalta ja sivuilta seka tydkaluilta ja kasilta. Liiman jdanndksia ei saa
jaada mosaiikin pinnalle.

SAUMAUS

1. Saumaus voidaan aloittaa vasta, kun liimalaasti on kuivunut taysin. Tama aika voi vaihdella asennuspaikan ja alustan
olosuhteista riippuen (katso liiman valmistajan tekniset tiedot)

. Kaytettava vain hienorakeiset lasimosaiikkilaastit. Noudatettava naité ohjeita ja maarayksia tuotteiden teknisista tiedoista

. Saumalaasti levitetédan yli saumojen voimakkaasti painaen saumat tayteen.

. Saumauslaasti levitetddn pehmealld kumilastalla. Noudata saumausaineen valmistajan antamia ohjeita.

. Saumaus suoritetaan kayttamalla pehmeaa ja puhdasta kumilastaa. Likainen lasta saattaa naarmuttaa mosaiikkipintaa,
mita takuu ei kata. Seuraa saumauksen pakkauksessa olevia ohjeita ja parametreja.

. Sauman levittdmisen jalkeen mosaiikkipinta on puhdistettava puhtaalla sienella ja vedella.
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HOITO

1. Mosaiikki on altis naarmuuntumiselle ja hankaukselle, siksi on kaytettava lasipintoihin tarkoitettuja aineita, joilla ei ole
hankausominaisuuksia..

2. Pinnan puhdistus: puhdista pehmealla kankaalla. Valtettdva puhdistusaineiden kuivumista lasipintaan.

HUOM: Mahdollisuuksia kayttaa ja soveltaa kivimosaiikkeja on tuoteluettelossa sivulla: www.formosa-design.pl.

Vari- ja kokoerot laattojen valilla
Lasimosaiikki on valmistettu luonnon raaka-aineesta ja siksi laattojen paksuus, koko ja sévy voivat vaihdella.
Varmista ennen mosaiikin asentamista, ettd ostamasi mosaiikin laatu, mitat ja savy ovat oikeat.

TAKUU

Tuotteelle mydnnetaan 5 vuoden takuu ostopaivasta lahtien. Suosittelemme, etta kiinnityksen tekevat ammattilaiset.

Vaarin tehty kiinnitys mitatoi takuun. Varmista ennen kiinnittamista, etté tuote on samaa laatua, kokoa ja varia.

Ylla olevien ehtojen laiminlyonti mitatdi takuun. Luonnonmateriaali on aina ainutlaatuista, joten mosaiikki voi olla hieman
toisenlaista kuin katalogikuvassa. Suosittelemme, etta kiinnityksen tekevat ammattilaiset. Vaarin tehty kiinnitys mitatéi takuun.
Varmista ennen kiinnittdmista, etta tuote on samaa laatua, kokoa ja varia. Ylia olevien ehtojen laiminlydnti mitatoi takuun.

TAKUUHAHEMUS

. Hakemus tehdaan viimeistaan 30 paivan kuluttua vian huomaamisen jalkeen kirjallisesti jalleenmyyjélle.Hakemuksessa

on annettava tuotteen tunniste, viallisten laattojen maaraa ja on selitettdva hakemuksenteon syy.

Takuuhakemukseen liitetdan ostokuitin tai laskun kopio.

. Valmistaja pidattaa itselleen oikeuden tarkistaa mosaiikin, jotta reklamaation perusteltavuus voitaisiin maarittaa.

Jos asennettua mosaiikkia ei voida tarkastaa tai jos asennettu mosaiikki on poistettu ennen tarkastusta, valitusta
pidetaan perusteettomana.

4. Mikali takuuvaite katsotaan perustelluksi, viallinen tuote vaihdetaan uuteen, se korjataan, tai ostajalle myénnetaan
hinta-alennus. Mikali vaihtaminen samanlaiseen tuotteeseen tai korjaus ei ole mahdollista, maksetaan ostajalle viallisen
tuote-eran hintaa vastaava korjaus.

5. Takuuhakemuksen kasittelyaika on 14 paivaa.
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Takuu ei mitatoi, rajaa eika lykkaa kuluttajan lakiin perustuvia oikeuksia.



Navod na pokladku a udrzbu sklenenej mozaiky @

Pred montazi sa pred montazi sa Pred montazi sa Zoznamte sa s nasledujucimi informaciami - umoznia vam spravnu pokladku mozaiky
a vyuzitie tu uvedenych pokynov vam zaisti dlhoro¢nu spokojnost’ s jej pouzivanim. Pred montazou skontrolujte kazdu dlazdicu mozaiky
z hladiska poskodenia (vady, Skrabance atd.), rozmerov a odtieriov. Poskodené mozaiky nesmie byt inStalované a namontované nie st

predmetom reklamacie. Namontovani mozaiku s réznymi rozmermi alebo odtiefimi nemozno nahradit.

REZANIE mozaiky

1. Mozaiky vyrobené zo skla su uréené na obkladanie vnutornych stien budov.

2. Mozaiky si namontované na sietke, ktora sa da lahko rezat. Najlepsim rieSenim je zvolit rozmery mozaiky (alebo roztiahnut/stladit ku sebe
rady kociek) tak, aby nebolo nutné sklo rezat'.

3. Na rezanie kociek sklenenej mozaiky je potrebné pouZzit profesionalne zariadenie na rezanie skla.

4. Pred zahajenim pokladky mozaiky je potrebné odstranit' z platu nalepku s oznacenim vyrobku.

PRIPRAVA PODKLADU A LEPENIE
1. Sklenent mozaiku je potrebné lepit na flexibilné biele lepidlo uréené priamo na pokladku sklenenej mozaiky s triedou C2FT: Pred zacatim
montéaze laminovanych alebo metalizovanych mozaik skontrolujte technické udaje o lepidle (dostupné na webovych strankach vyrobcov
lepidiel), ¢i st vhodné na pouzitie k tomuto typu mozaiky, pre sklenent mozaiku A-MGLO05-XX-001 pouzivajte iba lepiacu maltu ALPOL AK519.
Pred montazou by mala byt mozaika poloZena "na sucho", aby nedoslo k chybam poc¢as skuto¢nej montaze.
Pred prilepenim platov pripravte vhodnym postupom podklad, ktory musi byt Cisty, rovny a stabilny s obsahom vihkosti az 4%. Vyrovnajte
vsetky nerovnosti podkladu (napr. vyrovnavacia malta) pred nanesenim lepidla.
. Pri montazi mozaiky s lepidlom vzdy dodrzujte pokyny a poznamky v technickych listoch vyrobcu. Pri nespravnom pouziti lepidiel (lepicich malt)
moze dojst k poSkodeniu mozaiky.
5. Aby sa dosiahol pozadovany vizualny ucinok, naneste lepidlo na povrch, na ktory méa byt lepena mozaikou pomocou hladkéhou stierku.
Hrubka lepiacej vrstvy by mala byt prispésobena typu sklenej mozaiky, takze po instalécii lepidlo nezostane na stranach kociek mozaiky.
. Po prilepeni platu okamzZite a precizne odstrarite lepidlo z povrchu a bokov mozaiky ako aj z néradia a ruk. Zvysky lepidla nemézu ostat’
na mozaike.
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SKAROVANIE

. Sparovanie mozno zacat' az po Uplnom zaschnuti lepiacej malty. Tato doba sa moze lisit v zavislosti od podmienok v mieste montaze

a podkladu (vid' technicky list vyrobcu lepidla)

Pred pokusom o injektaz vzdy vykonajte testy, aby ste odstranili moznost poskriabania dekoraéného povrchu mozaiky.

. Pouzivajte vyhradne jemnozrnné Skarovacie hmoty uréené pre sklenent mozaiku. Musite prisne dodrzZiavat pokyny a zaznamy v technickych
listoch tychto vyrobcov. i

. 8karovacu hmotu je mozné umiestriovat do trovne povrchu kociek alebo s ¢iastoénym zahibenim.

Na $karovanie pouzivajte makku a ¢isti gumovu stierku. Znecistena stierka moze poskriabat povrch mozaiky, na ktory sa zaruka nevztahuje.

Riadte sa pokynmi a parametrami uvedenymi na obale $karovacej hmoty.

. Po zaskarovani ocistite povrch Cistou $pongiou a vodou.
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UDRZBA

1. Mozaika je nachylna k poskriabaniu a oderu. Pouzivajte neabrazivne prostriedky uréené pre sklenené povrchy.

2. Cistenie povrchov: sklenena mozaika sa musi €istit' vyhradne makkou, neabrazivnou latkou. Nikdy nepripustte, aby Cistiace prostriedky uschli
na povrchu mozaiky.

POZOR: Moznosti pouzitia a uréenia sklenenych mozaiok najdete v katalogu vyrobkov na webovej stranke formosa-design.pl

Rozdiely v odtierioch a velkosti kociek

Sklenena mozaika je vyrobena z prirodnej suroviny, preto hriibka, velkost a a odtieri platu sa moze lisit' (tolerancia v porovnani s rozmermi
uvadzanymi v katalégu je +-2 %). Pred kladenim mozaiky je potrebné sa presvedcit, Ze kipena mozaika ma prislusnu kvalitu, rozmery a odtieri.
Nedodrzanie hore uvedenych podmienok spdsobuje, Ze pripadnu reklaméciu nie je mozné uznat za opravnenu.

ZARUKA

Zaruka sa poskytuje na dobu 2 rokov poéitanych odo diia predaja tovaru zékaznikovi.

Zaruka sa nebude vztahovat na mozaiku: s poSkodeniami vzniknutymi pri nespravnej pokladke (napr. pouzitim nevhodnych lepiacich materialov:
Skarovacej hmoty, stierky atd'); prirodzene opotrebovanie (napr. matny povrch, UV Ziarenie); mechanické poskodenie pri pouzivani (poskriabanie,
ryhy, pretlacenie); zaliatu tekutinam, farbami;. Prirodzené vlastnosti sklenenej mozaiky vytvaraju jej originalnu farbu a $tyl, plat sa moze lisit’

od vzorky. Pokladku je potrebné zverit profesionadlom. Zaruka sa nevztahuje na nespravne namontované platy. Pred poloZzenim mozaiky je treba
sa presvedCit, Ze kiipeny tovar ma pozadovanu kvalitu, rozmery a odtieri. Nedodrzanie hore uvedenych podmienok sposobuje, Ze pripadnu
reklamaciu nie je mozné uznat za odévodnenu.

POSTUP PRI REKLAMACII

. Reklamaciu predkladajte pisomne na adresu predajcu v termine do 30 dni odo dia zistenia vady. V pisomnej reklaméacii uvedte nazov mozaiky,
pocet chybnych platov, alebo povrch a dévod reklamécie.

Ku reklamécii pripojte kopiu nakupného dokladu mozaiky (Uétenku alebo fakturu).

. Vyrobca si vyhradzuje pravo skontrolovat mozaiku a urcit opodstatnenie reklamacie. Ak nainstalovana mozaika nie je pre kontrolné ucely

k dispozicii, alebo v pripade odstranenia nainstalovanej mozaiky pred kontrolou, staznost sa povazuje za neopodstatnenu.

Pokial bude reklamacia prijata ako opodstatnena, ma zakaznik narok na vymenu chybného tovaru, za bezchybny, v tom mnozstve,

ktoré je poskodené, zniZenie ceny alebo opravu spocivajucu v odstraneni chyb. Pokial nebude mozna dodavka mozaiky s rovnakymi
parametrami ako pouzitd zakaznikom, alebo odstranenie chyb, bude zakaznikovi vratena Ciastka za poskodenu ¢ast tovaru.

. Reklamacie predloZené zakaznikom budu rieSené v lehote 14 dni.
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Zaruka na predany spotrebny tovar nevylucuje, neobmedzuje ani nepozastavuje opravnenie kupujiceho vyplyvajlce z nesuladu tovaru zo zmluvou.



Uvegmozaik szerelési és karbantartasi utasitasa

Keérjuk, a termék fektetése el6tt ismerkedjen meg az alabbi informacidkkal, amelyek elésegitik a mozaik megfeleld elhelyezését, az alabbiakban
feltiintetett irdnymutatasok alkalmazéasa pedig biztositja a hasznalatabol eredé hosszutavi megelégedettségét. Fektetés el6tt ellendrizze az
Uvegmozaiklapok sériilésmentességét (csorbuldsok, karcoldsok, stb.), méreteit és szinarnyalatat. A sériilt mozaik nem hasznalhato fel, lefektetve
pedig nem reklamalhaté. A killénbdzé méretli és szinarnyalatu, lefektetett mozaik nem cserélhet6 ki.

A mozaik vagasa

1. Az livegmozaik tvegbdl készll, és a beltéri falak burkolasara alkalmas.

2. Az Givegmozaik egy haldra van kasirozva, amely kénnyiiszerrel szabhaté. Egyszeriibb azonban oly médon kivalasztani a megfelelé méreti
mozaiksort, hogy a mozaikkockak sorainak siritésével, vagy széthuzasaval kivalthato legyen az liveg vagasa.

3. Az livegmozaik kockak szabasat az livegszabaszatban hasznalt professzionalis felszereléssel kell elvégezni.

4. A munka megkezdése elétt el kell tavolitani az livegmozaik hatoldalan talalhaté termék megnevezést jelz6 cimkét.

FELULET ELOKESZITESE ES RAGASZTAS

1. Az livegmozaikot (iveg mozaiklapok ragasztasahoz rendeltetett fehér, rugalmas, C2FT osztalyu gyorsankoété anyaggal kell ragasztani.
Alaminalt vagy fémezett mozaik fektetése el6tt ellenérizze a ragaszté miiszaki adatlapjat (elérhetd a ragaszté gyartdjanak weboldalan),
hogy az adott fajtaju mozaik ragasztasahoz alkalmas, az A-MGL05-XX-001 tivegmozaikhoz kizarélag az ALPOL AK519 ragaszté hasznalatat
javasoljuk.

2. Ragasztas el6tt a mozaikot ,szarazon” rakja le, hogy a tényleges fektetése soran elkerilje a hibakat.

3. Amozaiklapok ragasztasa el6tt megfeleléen el6 kell késziteni a felliletet, hogy tiszta, egyenes és stabil legyen, a nedvességtartalma pedig
nem haladja meg a 4%-ot. A fellilet egyenletlenségeit ragasztas elétt kell eldolgozni (pl. kiegyenlité habarccsal).

4. A mozaiklapok ragasztoval torténd lerakasa soran szigorian be kell tartani az instrukciét, valamint ezen termékek technikai adatainak eléirasat.
A ragasztéhabarcs (ragasztd) nem megfelel6 alkalmazasa esetén az livegmozaik megsériilhet.

5. Az elvart vizualis hatés elérése érdekében a ragasztot arra a feliiletre kell felkenni, sima glettelSlapat segitségével, amelyre a mozaikalap kerdil.
A ragaszt6 vastagsaganak alkalmazkodna kell az Givegmozaik tipusahoz, annak érdekében, hogy leragasztasat kévetéen a mozaikkockak
oldalan ne maradjon ragasztomaradék.

6. A mozaiklap felragasztasat kovetéen, a mozaikrél, és annak oldalairdl haladéktalanul és pontosan el kell tavolitani a ragasztot, tigyszintén
a munkaeszkdzokrdl, és a kezlinkrél. A ragaszté maradéka nem maradhat a mozaiklapokon.

FUGAZAS

1. Afugazast kizarolag a ragasztohabarcs teljes megszaradasa utan lehet megkezdeni. Ennek az ideje a ragasztas helyén uralkodo
kortilményektdl és a fellilettél fiigg (lasd a ragasztdhabarcs gyartéjanak miiszaki adatlapjan).

. Annak érdekében, hogy kizarjuk az livegmozaik dekoracios felliletének karcolasat, a fugazas elvégzését megel6z6en minden esetbe tesztet
kell végezni.

. Az Givegmozaik fugazasahoz kizarélag finom szemcsés, az livegmozaik fugdzasahoz rendelt fugat lehet hasznalni. Szigorian kévetni kell
a termékek miiszaki adatlapjaiban foglaltakat és utasitasait.

. Afugat a mozaikfeliletével egy sikban kell felhordani, vagy egy részének felszedését alkalmazni.

. Aragasztashoz puha és tiszta gumis fugazot kell hasznalni. A koszos szerszam karcolasokat okozhat a mozaik felliletén, erre a garancia nem
vonatkozik. Kovetni kell a fuga csomagolasan feltlintetett utasitasokat és paramétereket.

. Fugazas utan a mozaik feliiletét tiszta szivaccsal, és vizzel le kell mosni.

w N

[0

o

KARBANTARTAS

1. Amozaik feliilete hajlamos a karcolédasra és horzsolasra, ezért az tvegfellletekhez csak karcmentes eszkdzoket lehet alkalmazni.

2. Afeliiletének tisztitasa: az livegmozaikot kizarélag sima karcmentes anyaggal lehetséges tisztitani. Nem szabad megengedni, hogy
a tisztitszer megszaradjon a mozaiklap feliiletén.

FIGYELEM: Az 6vegmozaik felhasznalasi kore és rendeltetése a www.marka-mix.hu weboldalon a termékkatalégusban talalhato.

A mozaikkockak méret-, és szinarnyalati eltérései.

Az Gvegmozaik természetes alapanyagbdl készill, igy az liveglap mérete, vastagsaga és szinarnyalata eltérhet egymastol (a katalogusban
megadott méretekhez képes a mérettiirés +-2 %). A fenti feltételek nem képezhetik a reklaméacio alapjat. Mindenképpen figyelni kell arra, hogy
azonos helyiségben torténd felhasznalashoz szant mozaik egy és ugyanazon tételbdl keriljon megrendelésre. A mozaik lerakasa elétt meg kell
gy6zédni, hogy a megvasarolt mozaik minésége, mérete és szinarnyalata megfelelé-e. A fenti feltételek figyelmen kivil hagyasa esetén

a reklamécié nem érvényesithet6.

GARANCIA

A garancia a Vevd altal megvasarolt termék idépontjatél szamitott 5 éven bellil érvényesithetd.

A garancia nem vonatkozik: a mozaik nem megfelel6 szerelésekor keletkezet sériilésekre (pl. nem megfeleld ragasztd, fuga, munka);
természetes kopasara (pl. fellilet mattosodasa, UV sugarzas); hasznalata soran keletkezett mechanikai sériilésekre (karcolas, horzsolasok),
folyadékkal, festékkel térténé szennyezésre. Az livegmozaik természetes adottsagai olyan eredeti szint és jelleget kdlcsonéznek a terméknek,
mialtal a mozaiklap kiilénbdzhet a mintadarabtdl. A szerelési munkalatok elvégzését szakemberekre kell bizni.

Szerelés el6tt meg kell gyézddni, hogy a megvasarolt ari minésége, mérete, és szinarnyalata megfelelé-e. A nem megfeleléen felszerelt
mozaiklapokra nem terjed ki a garancia. A fenti feltételek be nem tartasa a reklamacidelutasitasat okozza.

REKLAMACIO BEJELENTESENEK SZABALYAI

1. Areklamaciét irasban kell benyuijtani az eladé cimére, a hiba észrevétele idépontjatél szamitott 30 napon bell. A reklamacionak tartalmaznia
kell az ivegmozaik cikkszamat, a hibas livegtablak mennyiségét, vagy a fellilet nagysagat, tovabba a reklaméacio indokolasat.

2. A reklamaciéhoz csatolni kell a mozaikvasarlas igazolasanak (nyugta, vagy szamla) masolatat.

3. A gyarté fenntartja maganak a hibas mozaiklapok ellenérzésének jogat, a reklaméacié megalapozottsaganak meghatarozasa céljabdl.
A lerakott mozaik szemrevételezése céljabdl valé rendelkezésre bocsajtas hianyaban, illetéleg a szemle elétt a lerakott mozaik eltavolitasa
esetén a reklamacié megalapozatlannak minésdil

4. Amennyiben a reklamacio jogosnak bizonyul, a Vasarlénak joga van az aru hibas részét, hibatlanra cseréltetni, vagy arkedvezményt igénybe
venni, illetve kérheti a reklamalt feliilet kijavitasat. Amennyiben nincs lehetéség a Vevé altal felhasznalt mozaikkal, azonos paraméterekkel
rendelkez6 mozaikra valé cserére, vagy a hiba kijavitasara, a hibas rész aranak megtéritésére tarthat igényt.

5. A Vevé dltal benyujtott reklamaciot 14 napon belil kertl elbiralasra.

A kiskereskedelmi forgalomban értékesitet arura vonatkozé garancia, nem zarja ki, nem korlatozza, és nem fliggeszti fel a Vasarlé azon
jogosultsagat, hogy reklamaljon, ha az aru nem egyezik a szerz6désben foglaltakkal.



MHCprKLIMM 3a MOHTaX U rpuXa 3a CTbKIieHa Mo3amkKa

I'Ipep,vl Aa MoHTUpaTe NpoayKTa, Mond, npoveTeTe npegocrtaseHaTa oT Hac MHQ)OpMaLlVIﬂ, KOeTo Le Bu nomorHe B NpaBUNHOTO NnonaraHe Ha
M03al7IKaTa, a Cna3BaHeTo Ha yKasaHuATa e Bu rapaHTupa yaoBneTsopeHune ot HelHaTa ynmpeﬁa. I'Ipe,qm Aa nonoxwure MOSaVIKaTa, npoeepete
BCsIKa nnova 3a nospeaw (aedekTy, ApackoTUHM 1 Ap.), pasMepa 1 LBeTa. He nonaraiiTe NoBpeAeH MO3aeyHu MroYm, Tbil KaTo Cnef MoHTaxa
He MOXeTe Aa HanpaeuTe peknamauus. He moxe Aa 6be NoagMeHeHa Mo3aiika C pasnvyHmu pasMepu Unv LBETOBM Pasnuku, KosiTo Beve e buna
nonoxeHa.

PA3AHE Ha mo3aiikaTta

1. MosaikaTa e n3paboTeHa oT CTbKNO, NpeaHa3HayYeHa 3a 06nULOBKa Ha BbTPELLUHWUTE CTEHU Ha crpaau.

2. MosaiikaTa e MOHTUpaHa BbpXy Mpexuyka, KOSITo MoXe necHo fa ce pexe. Hail-nobpe e Aa npurogute pasmepa Ha Mo3aiikata
(Fla paswunpute /CTeCHMTe) Ky6HeTa Mo TakbB Ha4uH, Ye Oa oTnagHe Heoﬁxoqmmocrra OT pPA3aHEeTO Ha CTbKIOTO.

3. Pi3aHEeTO Ha CTbKNeHUTe MO3aeyHn KyGHeTa n3nckea I'IpO(beCIAOHaJ'IHI/I ypeau 3a ps3aHe Ha CTbKo.

4. I'Ipe/:u/l Aa 3anovyHeTe nonaraHeTo Ha MOSaI;IKaTa, npemMaxHeTe CTUKepa C eTUKeTa Ha npoayKTta.

NoAroToBKA HA OCHOBATA W NIENEHE

1. 3a neneHe Ha cTbkneHaTa Mo3arika Tpﬂ6Ba Aa ce usnonsea 6ano enacTuyHo nenuno, npegHa3HavyeHo 3a nonaraHe Ha CTbKneHa MD3ﬁl7lKa,

knac C2FT. I'Ipe,qm Aa 3ano4vyHeTe fieneHeTo Ha namMmmHupaHa nnn metann3vpaHa M03a|7n<a, npoBepeTe B TEXHUYeckarTa cneu,md)m(auml Ha

NenunoTo (HanuyHa e Ha yebcalToBeTe Ha NPOU3BOAUTENNTE Ha NENWIO), Aanu MOXETE [a ro U3non3saTte 3a To3W TUN Mo3anka, 3a CTbKieHa

mo3saiika A-MGL05-XX-001 nanonaeaiite camo nenuno ALPOL AK519.

I'Ipe/:u/l MOHTaxa, nogpeanere Mo3aiikaTta Ha ,,cyxo“, 3a fa ce naberHar rpeLUKn Nno BpemMe Ha UCTUHCKUA MOHTaX.

I'Ipep,vl Aa 3anenuTte nio4vknTe, NoAroTeeTe NOBbPXHOCTTA, TA TpﬂﬁBa aa 6‘b,qe 4ucTa, paBHa n cTabunHa c BnaxHocT Ao 4%. I'Ipe,qm HaHacsHe

Ha nenunoTo, BCUYKN HEPABHOCTU Ha OCHOBaTa Tpﬂﬁaa Aa 61:/:(:-11' n3paBHEHU (Hanp4 C U3paBHsABaLla LLII'IaKJ'IOBKa)4

. I'Ip|/| nonaraHe Ha MOﬁaVIKaTa, TpﬂﬁBa CTPUKTHO Aa cna3sBate UHCTPYKUUUTE Ha NPON3BOOUTENA U TEXHUYECKUTE CI'IeLI,I/Id)VIKaLI,I/IVI Ha nenunoto.

AKO NenumnHWST pasTeop (NENUOTO) ce U3MoN3Ba HeNpPaBUHO, MOXE a HacTbNW NoBpeaa Ha Mo3ankara.

3a [a NoCTUrHeTe o4akBaHwsi BU3yarneH ehekT, BbpXy OCHOBATa, Ha KOSITO Liie nonarate Mo3aikara, NenunoTo Tpsioea Aa ce HaHacs ¢ rnagka

mucTpus. [lebenuHara Ha nenunoTto Tpsbea Aa 6bae aganTupaHa KbM TUNa CTbKIeHa Mo3aiika, Taka Ye crief, nonaraHeTo i NenunoTo Aa He

0CTaBa Ha CTpPaHUTE Ha MO3aeyHuTe KyGyeTa.

. Cnep kaTo 3anenute Mo3aeyHaTa nno4a, HesabaBHO OTCTPaHETe NIENUOTO OT MOBbPXHOCTTA Ha MO3aiKaTa, OT MHCTPYMEHTUTE U pbLEeTe CH.
Bbpxy mMo3aiikaTta He TpsibBa la ocTaBaT ocTaTbLy OT NENUOTO.
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DYIMPAHE

1. Kbm (byI'VIpaHeTO MOXeTe Aa NpUCTbnnTe cnef NbJfIHOTO N3CbXBaHe Ha NenunoTo. Tosmn nepuoa Moxe fa Bapupa B 3aBUCUMOCT OT yCroBuATa
Ha MACTOTO Ha MOHTaX U OCHOBaTa (BM)KTE TEeXHUYEeCKNsA NUCT Ha NPOU3BOAUTENSA Ha J'IEI'II/IJ'IO)

. I'Ipe/:u/l cbyrmpaHETo BUHarn Tpﬂ6Ba Aa U3BbpLUIUTEe TECT, 3a Aa U3KIIYNTE BEPOATHOCTTA OT HApaCckBaHe Ha AeKopaTuBHATa NOBbPXHOCT Ha
CTbkneHaTa Mo3anka.
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. 3a CTbKIEeHM MO3aiiku 13non3eaiiTe camo UHO3bPHECTU dyrn. TpsibBa CTPUKTHO Aa CrassaTe MHCTPYKLUMNTE Ha NPOU3BOAUTENS
1 TEXHUYECKUTE CrieumdmKaLmm Ha Te3n NpoayKTy.-

4. ®yrata Mmoxe fja GbJe NoNoxeHa HapaBHO C MOBbLPXHOCTTA HA MO3aeyHaTa nno4a Unu fja ce Hanpaeu Manka BaTbOHaTUHA.

5. dyrupallarta CMeC ce HaHacs C MoMOLLTa Ha Meka 1 YMCTa ryMeHa Manamatuka. MpbcHata Manamaluka Moxe Aa Hajpacka MosaedyHata
NOBBLPXHOCT, KOETO HE € BKIKYEHO B rapaHuusTa. CneasaiTe MHCTPYKLMUTE W NapamMeTpuTe, MOCOYEHU Ha onakoBkaTa Ha dyraTa.

6. Cnen HaHacsiHe Ha (pyraTta, NoyucTeTe ¢ YncTa rbba n Boaa.

FPUXKA

1. Mogzaiika e noaatnvea Ha HafpacksaHe 1 abpaausi, 3aToBa U3Non3BaiiTe Heabpa3nBHYU CPEACTBA 3a CTHKIEHN MOBbPXHOCTU.

2. MounctBaHe Ha NOBbPXHOCTTA: NMOYNCTBaNTE CThKIEHaTa Mo3aiika camo C rmafku, HeabpasvBHY MaTepuani. MNoyncTealuuTe npenapatu
He TpsGBa Aa N3CbXBaT BbpXy NOBbPXHOCTTa Ha Mo3alkara.

BHUMAHMUE: Bb3amoxHOCTMTE 3a NPUNOXEHWE 1 NpeJHa3Ha4eHNeTo Ha KameHHaTa Mo3alika MoXeTe a HamepuTe B NPOAYKTOBUS KaTanor
Ha www.formosa-design.pl.

Pa3nuku B LLBETOBUTE HIOAHCU M pasmMepy Ha Ky6ueTa.

CTbkreHata mo3aiika e n3paboTeHa OT ecTecTBeHa CypoBMHa, Nopaau KoeTo AebenuHata 1 pasmepbT Ha MO3a€4HUTE NIoYM MoraT Aa Bapupart
(ponyck Ha pa3mepuTe, fafieHn B kaTanora, e + 2%). FopenocoyeHuTe yCroBus He NpeAcTaBnsiBa OCHOBaHWe 3a peknamauus. Mpeau aa
NoNOXWUTe Mo3aiikaTta, yBepeTe ce, Ye 3aKyneHUsT NPoayKT e C NOAXOASLLO KayecTBo, pa3mep U LBSAT. HecnassaHeTo Ha ropenocodeHnTe
YCNOBUS He NPEACTAaBIsSiBa OCHOBAHUE 3a peknamauys.

FAPAHUUA

lapaHuusiTa ce NpefocTaBs 3a nepuof oT 5 roavHK oT AataTa Ha npoaax6a Ha cTokuTe Ha KnueHTa.

lapaHuusiTa He ce Mpunara 3a Mo3aika: C MoBpeau, NPUYMHEHWN OT HENpaBUeH MOHTaX (HanpuMep U3rnon3asaHe Ha HeMoAXOAALLM NEenuUITHU
marepuani); eCTeCTBEHO U3HOCBaHe (Hamnp. NOMbTHsIBaHe Ha NoBbpXHOCTTa, UV paguaums); MexaHuiHu noBpeay no Bpeme Ha ynotpeta
(ApacKoTUHU, HaApackBaHus); 3anuBaHe ¢ Te4HoCTH, Gon. EcTecTBeHUTE 0OCOBGEHOCTU Ha CTbKIEHaTa Mo3aiika Cb3faBar OpUrMHarneH LBsT

1 CTUM, Mo3alikata MoXe Aa Ce pasnuyasa oT KatanoxHus Moaer. MoHTaxHuTe pabotv Tpsibsa fa GbaaT U3BbPLUBAHU OT NPO(ECHOHANNUCTU.
B criyyaii Ha HernpaBuiieH MOHTaX, Mo3aikaTa ryéu rapaHumsi. Mpeay Aa nonoxuTe mosankara, yBepeTe ce, Ye 3aKyneHUs T MpoAyKT

€ C MoAXoAsiLLO KaYecTBO, pasMep W LBST. B cnyyai Ha HenpasurneH MoHTaxX, Mo3aiikata rybu rapaHums. Hecna3saHeTo Ha ropenocoyeHnTe
YCOBUS HE NPEACTABISIBa OCHOBAHUE 3a peknamaLys.

MPABWUIJIA 3A NOOABAHE HA PEKITAMALIUU
1. PeknamauunTe ce nogasaT NMCMEHO Ha aJpeca Ha NpojaBaya Ha Mo3aiikaTa, He No-kbCcHo oT 30 AHM OT AaTaTa Ha ycTaHoBsBaHe Ha AedekTa.
Peknamauusita TpsibBa Aa CbAbpXKa CMMBOMNA Ha Mo3aiikaTa, 6pos Ha AedekTHUTe Bpoiiku UNK NnoLLTa, 1 ONUCaHne Ha peknamaumsaTa.
Peknamauusta Tpsbea aa 6bae npuapyxeHa oT KCEPOKONUe Ha A0Ka3aTeNICTBOTO 3a NOKyrka Ha Mo3aiikaTa (kacoB 60H unu gaktypa).
Mpou3soauTensT cv 3anas3ea NpaBoTo [a W3BbLPLUM NPOBEPKa Ha Mo3aiikaTa, 3a a onpefeny OCHOBATENHOCTTa Ha peknaMauusTa.
Ako KnueHTBbT He Aafie AOCTbN Ha NPOM3BOAMTENS 3a MPOBEpKa Ha NorioXKeHaTa Mo3aika Unv Ta e oTCTpaHeHa npeau NHenekumsTa,
peknamaumsita ce cunTa 3a HeoCHOBaTerHa.
. Ako peknamauusita e ocHoBaTernHa, KnmeHTbT nma npaso: AedekTHUAT NpoaykT Aa My GbJe NoagMeHeH Ha NpoaykT 6e3 fedekTn
B MoBpeAeHaTa 4acT, Aa My 6bJie HamarneHa LeHaTa Ha npofykTa unu fedekTsT Aa 6bhe oTcTpaHeH. AKO He e Bb3MOXHO [ia ce NpeaocTaBu
Ha KnneHTa Mo3aiika ¢ MOEHTUYHU NapamMeTpy UK ja ce oTCTpaHu AedekTbT, e My Gbe Bb3CTaHOBeHa Cymata 3a noBpefeHarta 4acr.
. Mopnapenute ot KnueHTta peknamauwu e 6baaT pasrnefann B pamkute Ha 14 gHu.
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MapaHuusTa Ha NpofafeHaTa noTpebuTencka CToka He U3KIYBA, OrpaHuyaBa UNK Cnvpa npaearta Ha Kyrnysada, NpousTudaLyy ot
HECLOTBETCTBUE Ha CTOKaTa C [JOroBopa.



Upute za ugradnju i odrzavanje staklenog mozaika -

Prije instalacije, procitajte sljedece informacije koje ¢e vam pomodi u ispravnom postavljanju mozaika, a postivanje sliedecih smjernica osigurat
¢e dugoro¢no zadovoljstvo njegovom uporabom. Prije ugradnje provjerite ima li staklenih mozaickih ploca na ostecenja (nedostatke, ogrebotine i
td.), Dimenzije i sjene. O$tec¢eni mozaici mogu se sastaviti i sastaviti ne podlijezu zalbama. Montirani mozaik razli¢itih dimenzija ili nijansi

ne moze se zamijeniti.

PODREZIVANJE mozaike

1. Mozaici su izradeni od stakla, namijenjeni za obloge unutarnjih zidova zgrada.

2. Mozaici su montirani na reSetku koja se moze lako podrezivati. Najbolje je odabrati veli¢inu mozaika (ili je istezati/stisnuti), redove kockica na
takav nacin da nema potrebe za rezanjem stakla.

3. Podrezivanje kocki mozaika zahtijeva profesionalnu opremu za rezanje stakla.

4. Prije poc¢etka ugradnje mozaika, uklonite naljepnicu s plo¢e s oznakom proizvoda.

PRIPRAVAK SUPSTRATA | LIJEPLJENJE
1. Stakleni mozaik treba zalijepiti bijelim, fleksibilnim malterima koji se brzo postavljaju i namijenjeni su za polaganje staklenog mozaika klase
C2FT. Prije postavljanja laminiranog ili metaliziranog mozaika, molimo provijerite tehnicki list ljepila (dostupan na web stranicama proizvodaca
liepila) kako biste mogli koristiti ovu vrstu ugradnje mozaik, za stakleni mozaik A-MGL05-XX-001 upotrebljvajte samo ljepljivi mort ALPOL AK519.
Prije instalacije poloZite suh mozaik da izbjegnete pogreske tijekom stvarne instalacije.
. Prije nanosenja flastera pravilno pripremite podlogu tako da bude Cista, ujednacena, stabilna i sadrzi vlagu do 4%. Sve neravnine u podlozi
moraju se izravnati (npr. Malterom za izravnavanje) prije nano$enja ljepila.
. Slijedite upute prilikom postavljanja mozaika pomocu ljepila
i unosi u tehnicke listove ovih proizvoda. Ako se ljepljivi malter (ljepilo) koristi pogre$no, moze doci do oSte¢enja mozaika.
Da bi se postigao Zeljeni vizualni efekt, ljepilo treba nanijeti na povrsinu,
na koji se mozaik treba zalijepiti glatkom lopaticom. Debljina sloja ljepila treba prilagoditi vrsti staklenog mozaika, tako da nakon ugradnije ljepila
ne ostane na stranama mozai¢nih kockica.
. Nakon nano$enja flastera, uklonite liepilo odmah i temeljito s povrSine i stranica mozaika
s alatima i rukama. Ostaci ljepila ne smiju ostati na mozaiku.

INEREAINY
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FUGIRANJE

1. Fugiranje se moze zapoceti nakon $to se ljepljivi malter potpuno osusi. To razdoblje moze varirati ovisno o uvjetima na mjestu ugradnje
i podlozi (vidi tehnicki list proizvodaca ljepila)

2. Prije fugiranja uvijek izvrsite ispitivanja, kako bi se uklonila mogu¢nost grebanja povrsine mozaika dekorativnog stakla.

3. Za staklene mozaike koristite samo fuge od finog zrna. Upute i unose u tehnic¢kim listovima tih proizvoda moraju se strogo pridrzavati.

4. Spoj se moze poravnati zajedno s povrs§inom okna ili se moze koristiti njegovo djelomi¢no udubljenje.

5. Maska za ulijevanje mekom i ¢istom gumenom gumicom. Prljava lopata moZze ogrebati povr§inu mozaika, $to garancija nije pokrivena.
Slijedite upute i parametre na ambalazi za zavarivanje.

6. Nakon nano$enja spoja povrsinu mozaika treba ocistiti ¢istom spuzvom i vodom.

NJEGA

1. Mozaik je sklon ogrebotinama i abrazijama, daklekoristite sredstva namijenjene staklenim povrSinama bez abrazivnih svojstava.

2. Cis¢enje povrsina: Stakleni mozaik treba Cistiti samo s uporabom glatkog, neabrazivnog materijala. Nemojte dopustiti da sredstva za ¢iS¢enje
ostanu sasus$ene na povrsini mozaika.

NAPOMENA: Mogucnosti za primenu i koriscenje mozaika mozete pronaci u katalogu proizvoda na sajtu www.formosa-design.pl.

Razlike u nijansama i veli¢inama kocke

Stakleni mozaik izraden je od prirodne sirovine, stoga debljina, veli¢ina i nijansa krisSke mogu biti razliciti (tolerancija na dimenzije navedene
u katalogu je + 2%). Navedeni uvjeti ne predstavljaju temelj za Zalbu. Stoga treba napomenuti da mozaik namijenjen jednoj sobi uvijek treba
naruciti s jedne serije. Prije nego $to instalirate mozaik, provjerite je li kupljena mmozaikai serija odgovarajuce kvalitete, veli¢ine i nijanse.
Nepridrzavanje gore navedenih uvjeta ne predstavlja razlog za zalbu.

JAMSTVO

Jamstvo se daje na razdoblje od 5 godina od datuma prodaje robe Kupcu.

Jamstvo se ne odnosi na mozaike: o$tecenja nastala tijekom nepravilne ugradnje (npr. Upotreba neprikladnih ljepljivih materijala, spojeva,
gletara itd.); prirodno habanje (npr. potamnjele povrsine, UV zragenje); mehanicka ostecenja

tijekom uporabe (ogrebotine, ogrebotine); prelijevanje teku¢inom, bojama; razliCite boje). Prirodne karakteristike staklenog mozaika stvaraju
izvornu boju i stil, okno se moze razlikovati od uzorka. Instalacijske radove treba povjeriti profesionalcima. Nakon nepravilne ugradnje ploce
ne podlijezu garanciji. Prije instaliranja mozaika provjerite ima li kupljeni proizvod odgovarajuce kvalitete, veli¢ine i hlada. Nakon nepravilne
ugradnje plo¢e ne podlijezu garanciji. Nepostivanje navedenog uvjeti ne predstavljaju temelj za Zalbu.

PRAVILA ZA DOSTAVLJANJE PRITUZBE

. Prituzbe moraju da se podnesu u pisanom obliku kod prodavca mozaike, u roku od najvise 30 dana od datuma otkrivanja kvara. Pismo mora

navesti simbol mozaika, broj neispravnih ploc¢a ili povrsinu i razlog prigovora.

Kopija potvrde o kupnju mozaika mora se priloZiti zahtjevu prituzbe (priznanicu ili fakturu).

. Proizvodac¢ Firma zadrzava pravo provjere mozaika radi utvrdivanja zakonitosti prigovora. Ako instalirani mozaik nije dostupan za pregled ili
uklanjanje instaliranog mozaika prije inspekcije, prigovor ¢e se smatrati neutemeljenim.

. Ako se prigovor smatra opravdanim, kupac ima pravo zamijeniti neispravni proizvod za proizvod bez o$te¢enja na oStecenom dijelu, smanjiti

cijenu proizvoda ili popraviti uklanjanjem o$tecenja. Ako je nemoguce osigurati mozaik s identi¢nim parametrima koje koristi Kupac ili ukloniti

kvar, vratit ée mu se iznos za ostecéeni dio.

Prituzbe koje podnese kupac bit ¢e razmatrane u roku od 14 dana.

-
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Jamstvo za prodanu robu Siroke potro$nje ne iskljucuje, ograni¢ava ili suspendira prava kupca koja proizlaze iz neuskladenosti robe s ugovorom.



Navod na pokladku a udrzbu sklenéné mozaiky -

Pfed montazi se seznamte se s nasledujicimi informacemi - umozni vam spravnou pokladku mozaiky a vyuziti zde uvadénych pokynu vam zajisti
dlouholetou spokojenost s jejim pouzivanim. Pfed instalaci zkontrolujte kaZzdou dlaZdici mozaiky z hlediska poskozeni (vady, $krabance atd.),
rozméru a odstind. Poskozené mozaiky nesmi byt instalovany a namontované nejsou pfedmétem reklamace. Namontovanou mozaiku s rdznymi
rozméry nebo odstiny nelze nahradit.

REZANi mozaiky

1. Mozaiky jsou vyrobeny ze skla, s uréenim na obklady vnitfnich stén budov.

2. Mozaiky jsou namontovany na sitce, kterou Ize snadno fezat. Nejlepsim feSenim je zvolit rozméry mozaiky (nebo roztahnout/stlacit k sobé fady
kosticek) tak, aby nebylo nutné sklo fezat.

3. K fezani kosti¢ek sklenéné mozaiky je nezbytné pouziti profesionalnich zafizeni na fezani skla.

4. Pred zahajenim pokladani mozaiky je tfeba odstranit z plata nalepku s oznacenim vyrobku.

PRIPRAVA PODKLADU A LEPENI
1. Sklenénou mozaiku je tfeba lepit na flexibilni bilé lepidlo uréené pfimo k pokladce sklenéné mozaiky s tfidou C2FT: Pfed zahajenim montaze
laminovanych nebo metalizovanych mozaik zkontrolujte technické Gdaje o lepidle (dostupné na webovych strankach vyrobct lepidel), zda jsou
vhodné k pouziti k tomuto typu mozaiky, pro sklenénou mozaiku A-MGL05-XX-001 pouZivejte pouze lepici maltu ALPOL AK519.
Pred montazi by méla byt mozaika poloZena ,na sucho®, aby nedo$lo k chybam béhem skute¢né montaze.
. Pfed pfilepenim plat pfipravte vhodnym postupem podklad, aby byl Cisty, rovny a stabilni. Vyrovnejte veSkeré nerovnosti podkladu
(napf. vyrovnavaci malta) pfed nanesenim lepidla.
. Béhem pokladky mozaiky s pouzitim lepidla dodrzujte pfesné navody jejich vyrobcul. PFi nespravném pouzitilepidel (lepicich malt) muze dojit
k posSkozeni mozaiky.
5. Aby se dosahlo pozadovaného vizualniho efektu, musi se lepidlo nanést na povrch, na ktery méa byt mozaika pfilepen, hladkou stérku.
Tloustka lepici vrstvy by méla byt pfizpisobena typu sklenéné mozaiky, takze po instalaci neopoustéji na stranah mozaiky.
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6. Po pfilepeni plata okamzité a precizné odstrarite lepidlo z povrchu a stran mozaiky i z naradi a rukou. Zbytky lepidla nesmi zustat na mozaice.
SPAROVANI
1. Sparovani |ze zahdjit az po Uplném zaschnuti lepici malty. Tato doba se mlze liSit v zavislosti na podminkach v misté montaze a podkladu

(viz technicky list vyrobce lepidla)

Pred zasparovanim vzdy provedte testy, chcete-li eliminovat moznost poskrabani povrchu dekorativniho mozaikového skla.

. Pouzivejte vyhradné jemnozrnné sparovaci hmoty uréené pro sklenénou mozaiku.DodrZujte pokyny a parametry uvedené v technickych
listech cemetu.

Sparovaci hmotu Ize umistovat do urovné povrchu kosti¢ek nebo s ¢asteénym zahloubenim.

Ke sparovani pouzivejte mekkou a Cistou gumovou stérku. Znecisténa stérka mize poskrabat povrch mozaiky, na ktery se zaruka nevztahuje.
Ridte se pokyny a parametry uvedenymi na obalu sparovaci hmoty.

. Po zasparovani ocistéte povrch Eistou houbou a vodou.
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UDRZBA

1. Mozaika je proto nachylné k poskrabani a odfeninam, pouzivejte neabrazivni prostfedky urené pro sklenéné povrchy.

2. Cisténi povrchu: sklenéna mozaika se mulze cistit vyhradné mékkou, neabrazivni latkou. Nikdy nepfipustte, aby Cistici prostfedky uschnuly
na povrchu mozaiky.

Pozor: Moznosti instalace a pouziti mozaiky naleznete v katalogu produktt na www.formosa-design.pl

Rozdily v odstinech a velikosti kosticek.

Sklenéna mozaika je vyrobena z pfirodni suroviny, proto tloustka, velikost a odstin plata se muze lisit (tolerance ve srovnani s rozméry
uvadénymi v katalogu je + 2%). Pfed kladenim mozaiky je tfeba se presvédcit, ze koupena mozaika ma pfisluSnou kvalitu, rozméry a odstin.
Nedodrzeni vy$e uvedenych podminek zpusobuje, Ze pfipadnou reklamaci nelze uznat za divodnou.

ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 5 let pocitanych ode dne prodeje zboZi zakaznikovi.

Zaruka se nebude vztahovat na mozaiku: s poSkozenimi vzniklymi béhem nespravného pokladani (napf. pouzitim nevhodnych lepicich materialt:
sparovaci hmoty, stérky atd.); pfirozené opotfebovani (napf. matny povrch, UV zareni); mechanické poskozeni béhem pouzivani (poskrabani,
ryhy, protlageni); zbarveni tekutinami, barvami;. Pfirozené vlastnosti sklenéné mozaiky vytvafi jeji originalni barvu a styl, plato se muze lisit

od vzorniku. Pokladani je tfeba svérit profesionalim. Zaruka se nevztahuje na nespravné namontovanaplata. Pred poloZzenim mozaiky je tfeba
se ujistit, Ze koupené zboZi ma pozadovanou kvalitu, rozméry a odstin. Zaruka se nevztahuje na nespravné namontovana plata.

Nedodrzeni vy$e uvedenych podminek zplisobuje, Ze pfipadnou reklamaci nelze uznat za divodnou.

POSTUP PRI REKLAMACI

1. Reklamaci predkladejte pisemné na adresu prodejce mozaiky nejpozdéji do 30 dnli od dne zjisténi zavady. V pisemné reklamaci uvedte
symbol mozaiky, pocet vadnych plat, nebo povrch a divod reklamace.

. K reklamaci pfipojte kopii nakupniho dokladu mozaiky (Gétenku nebo fakturu).

. Vyrobce si vyhrazuje pravo zkontrolovat mozaiku a urcit opodstatnéni reklamace. Pokud nainstalovana mozaika neni pro kontrolni tcely
k dispozici nebo v pfipadé odstranéni nainstalované mozaiky pfed kontrolou, stiznost se povazuje za neopodstatnénou. Pokud bude reklamace
pfijata jako opodstatnéna, ma zakaznik narok na vyménu vadného zbozi, za bezvadné, v tom mnozstvi, které je poSkozené, snizeni ceny
nebo opravu spocivajici v odstranéni zavad. Pokud nebude mozna dodavka mozaiky se stejnymi parametry jako pouzita zakaznikem,
nebo odstranéni zavady, bude zakaznikovi vracena ¢astka za poskozenou ¢ast zbozi.

. Reklamace predlozené zakaznikem budou feSeny ve Ihuté 14 dni.
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Zaruka na prodané spotfebni zboZi nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje opravnéni kupujiciho vyplyvajici z nesouladu zboZi se smlouvou.
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Instrukcja montazu i pielegnacji mozaiki kamiennej -

Przed montazem prosimy o zapoznanie si¢ z ponizszymi informacjami, ktére pomoga w prawidtowym zamontowaniu mozaiki, a zastosowanie sig
do ponizszych wytycznych zapewni ditugoletnig satysfakcje z jej uzytkowania. Przed montazem nalezy sprawdzi¢ kazda tafle mozaiki kamiennej
pod katem uszkodzen ( ubytkéw, zarysowan itp.), wymiaréw i odcieni. Uszkodzonej mozaiki nie wolno montowac, a zamontowane nie podlegajg
reklamagiji. Nie podlega wymianie zamontowana mozaika o réznych wymiarach lub odcieniach.

Mozliwosci zastosowan i przeznaczenie mozaik kamiennych znajduje si¢ w katalogu produktéw na stronie www.formosa-design.pl.

PRZYCINANIE mozaiki

1. Mozaiki kamienne wykonane sg z kamienia naturalnego, np. Marmur, Trawertyn, Piaskowiec.

2. Przycinanie mozaiki mozna wykona¢ poprzez naciecie siatki montazowej. Najlepiej dobra¢ rozmiar mozaiki (lub rozsuna¢/sciesnic) rzedy
kostek w ten sposéb, aby nie byto koniecznosci cigcia kamienia.

3. Przycinanie kostek mozaiki kamiennej wymaga posiadania profesjonalnych urzadzen do cigcia kamienia.

4. Amatorskie przycinanie mozaiki kamiennej w warunkach domowych jest trudne, dlatego zalecamy utozenie wzoru z mozaiki tak, aby nie byto
potrzeby przycinania poszczegdlnych kostek.

5. Przed przystapieniem do montazu mozaiki, nalezy usunag¢ z tafli naklejke z oznaczeniem produktu.

KLEJENIE mozaiki

1. Mozaike kamienng nalezy klei¢ na zaprawach biatych, elastycznych przeznaczonych do uktadania mozaiki kamiennej. Przed przystapieniem
do montazu mozaiki kamiennej nalezy sprawdzi¢ karte techniczng kleju (dostepne na stronach internetowych producentéw kleju) pod katem
mozliwosci uzycia do montazu tego rodzaju mozaiki.

. Przed przyklejeniem plastrow odpowiednio przygotowac¢ podioze, aby byto czyste, réwne i stabilne o wilgotnosci do 4%. Wszelkie nierownosci
nalezy wyréwnac.

. Podczas montazu mozaiki przy pomocy klejéw nalezy $cisle przestrzegaé instrukcji producentéw i zapiséw w kartach technicznych tych
produktéw. Przy niewtasciwym zastosowaniu zapraw klejowych moze nastapi¢ uszkodzenie mozaiki.

. W celu osiagniecia oczekiwanego efektu wizualnego klej nalezy naktada¢ na powierzchnie,

do ktérej ma by¢ przyklejona mozaika za pomoca pacy gtadkiej. Grubo$¢ warstwy kleju powinna by¢ dostosowana do rodzaju mozaiki, tak

aby po jej zamontowaniu klej nie pozostawat na bokach kostek mozaiki.

Po przyklejeniu plastra niezwtocznie usunag¢ klej z powierzchni mozaiki, a takze z narzedzi i rak. Resztki kleju nie moga pozosta¢ na mozaice.

W wypadku zaschnigcia kleju na powierzchni, nalezy stosowac¢ sig do zalecen producenta kleju.

6. Przyklejong mozaike nalezy pozostawi¢ do catkowitego wyschnigcia, zgodnie z zaleceniem producenta kleju.
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SPOINOWANIE mozaiki.

UWAGA ! Impregnacje mozaiki nalezy wykona¢ przed spoinowaniem mozaiki kamiennej, po jej przyklejeniu. Nalezy zaimpregnowac
mozaike preparatami przeznaczonymi dla danego rodzaju mozaiki, aby fuga jej nie odbarwita. Kolorowe fugi o intensywnych kolorach
moga zmieni¢ odcien kamienia.

Przed catkowitym zaspoinowaniem mozaiki kamiennej, po jej zaimpregnowaniu, nalezy wykona¢ test fugi na mniejszej powierzchni
kamienia, aby zapobiec ewentualnym przebarwieniom.

1. Uzywac¢ spoin przeznaczonych do mozaiki kamiennej.

2. Spoinowac uzywajac pacy gumowej. Stosowac¢ sie do instrukcji i parametréw podanych w kartach technicznych przez producenta spoiny.
3. Spoing mozna ktas¢ réwno z powierzchnig tafli, badz stosowac jej czesciowe wybranie.

4. Po natozeniu, oczysci¢ czysta gabka i woda.

5. Uzytkowac¢ zgodnie z zaleceniem producenta spoiny.

6. Stosowac sie do zalecen zawartych w karcie technicznej producenta spoiny.

IMPREGNACJA ochronna mozaiki

1. Impregnacja ochronna: w celu wzmocnienia i zabezpieczenia kamienia, po zaspoinowaniu i wyschnigciu spoiny, zalecamy zaimpregnowanie
mozaiki preparatami dedykowanymi dla danego materiatu mozaiki.

2. Nalezy postgpowac zgodnie z instrukcjg producenta impregnatu oraz kartg techniczna.

Mozliwosci zastosowan i przeznaczenie mozaik kamiennych znajduje si¢ w katalogu produktéw na stronie www.formosa-design.pl..

Réznice w odcieniach i rozmiarach kostek

Mozaika kamienna produkowana jest z naturalnego surowca, dlatego grubo$¢ oraz wielko$¢ tafli moze by¢ zréznicowana

(tolerancja od wymiaréw podanych w katalogu wynosi + 2 %). Przed zamontowaniem mozaiki nalezy upewnic sig, ze zakupiona mozaika ma
odpowiednig jako$¢, wymiar i odcien. Nie zastosowanie sie do wyzej wymienionych warunkéw nie stanowi podstaw do reklamacji.

GWARANCJA

Gwarancja zostaje udzielona na okres 5 lat liczac od dnia sprzedazy towaru Klientowi.

Gwarancja nie jest objeta mozaika: z uszkodzeniami powstatymi w trakcie nieprawidtowego montazu (np. uzycie nieodpowiednich materiatéw
klejacych); naturalne zuzycie; uszkodzenia mechaniczne w czasie uzytkowania (zarysowania, zadrapania, wgniecenia); zalania ptynami, farbami;
zréznicowana kolorystyka; naturalna zmiana barwy na skutek dziatania promieni stonecznych. Naturalne cechy mozaiki kamiennej tworza
oryginalng barwe i styl, tafla moze rézni¢ sie od wzornika. Prace montazowe nalezy powierzy¢ profesjonalistom. Przed zamontowaniem mozaiki
nalezy upewnic sig, ze zakupiony towar ma odpowiednig jako$¢, wymiar i odcien. Gwarancji nie podlegaja tafle po niewtasciwym zamontowaniu
Nie zastosowanie sie do ww. warunkéw nie stanowi podstaw do reklamacji.

ZASADY SKLADANIA REKLAMACJI

-

. Reklamacje sktada sie pisemnie na adres sprzedawcy mozaiki w czasie nie dtuzszym niz 30 dni od daty wykrycia wady. W pi$mie nalezy podac
symbol mozaiki , ilo$¢ wadliwych tafli lub powierzchnig oraz powéd reklamacji.

Do zgtoszenia reklamacyjnego nalezy dotaczy¢ kserokopie dowodu zakupu mozaiki (paragon lub fakture).

. Producent rezerwuje sobie prawo do sprawdzenia mozaiki w celu okreslenia zasadnosci reklamacji. W przypadku nieudostgpnienia
zamontowanej mozaiki w celu dokonania ogledzin badz usuniecia zamontowanej mozaiki przed ogledzinami roszczenie reklamacyjne uznaje
sie za bezzasadne.

Jezeli reklamacja bedzie uznana za zasadng, Klientowi przystuguje prawo do wymiany wadliwego towaru na produkt wolny od wad w czesci
uszkodzonej, obnizenie ceny produktu lub naprawy przez usunigcie usterki. W przypadku braku mozliwos$ci dostarczenia mozaiki o identycznych
parametrach z uzytg przez klienta lub usuniecia usterki, zostanie mu zwrécona kwota za uszkodzong czes$¢.

5. Reklamacje ztozone przez klienta beda rozpatrywane w terminie 14 dni.
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Gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z niezgodnosci towaru z umowa.



WHCTPYKUMSl NO MOHTaXy U yXxoAy 3a KaMeHHOW MO3auKown

Mepen yknaakoi, noxanyicTa, NpounTanTe HkeykasaHHYI HOPMaLMIo, KOTOpasi MOMOXET B MPaBUIbHOM yKaake Mo3aunku, a cobnioaeHne
HWKeyKasaHHbIX pekoMeHaLmMin 06ecneymnT JoNrocpoYHOE YAOBIETBOPEHWE OT €€ UCronb3oBaHus. Meper yknaakoi NpoBepbTe KaXayto NnUTKy
13 KaMEHHON MO3aunKn Ha Hanuune NoBpeXaeHNN (AeeKTbl, LapanuHbl U T. [1.), B OTHOLUEHWUW Pa3MEPOB U OTTEHKOB. [oBpexaeHHbIE MO3aunku
He [OMKHbI YKNafbIBaTbCs, @ KacaTerbHO YIOXEHHbIX HE MOTYT BbITb NMPeabsBeHb! peknamauuy. He MOXET GbiTb 3aMeHeHa yroxeHHast
Mo3auka pasHbIX pasMepoB UMM OTTEHKOB.

B03MOXHOCTM NCMONb30BaHNA 1 HA3HAYEHWST KAMEHHON MO3auKN MOXHO HaWTU B KaTanore Npoaykumumn Ha caite www.formosa-design.pl.

PE3KA MO3AUKU

1. KameHHasi Mo3auka 3roToBreHa U3 HaTyparbHOro kaMHsi, Takoro kak Mpamop, TpaBepTyhH, NecHaHuK.

2. Peaka Mo3auku MOXeT ObITb BbIMONHEHa NyTeM pa3peakn MOHTaXHOI ceTku. Jlydylie Bcero BbibpaTh pa3amep Mo3aunki (MUnn pasnoxuTs /
COMKHYTb) Psiibl YMMOB TakM 06pa3om, YToGbI He BblNo HeoBXOANMOCTY B peske KaMHsi.

. MNogpeska oTAenbHbIX YMMOB KaMeHHOI Mo3anku TpebyeT NpoceccoHanbHOro 060pyA0OBaHNS AN Pe3Ku KaMHsI.

Jliobutenbckas nogpeaka KaMEHHOM MO3auku B JOMALLHMX YCIOBUAX [JOBOMbHO CMOXHbINA NPOLECC, MO3TOMY Mbl PEKOMEHAYeM YKNaaKy

MO3auKku TaknM 06pa3om, 4YTo6bl He Bbino HeobXOANMOCTY B NOAPE3KE OTAENbHbIX YUMOB.

5. Mepen Havanom yknaaki1 Mo3aunku, Heobxoanmo yaanuTb ¢ MOBEPXHOCTU MO3anKn Hakreliky ¢ 0603Ha4eHnem npogykra.
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MNPUKNEBAUHUE MO3AUKN
1. KameHHas Mo3avka AomkHa KrenTbes Ha 6enblX, anacTU4HbIX pacTBoOpaXx, NpeaHasHa4YeHHbIX AN yknagku kameHHo Mosauku. Mepen
YKNaaKon KaMeHHOW MO3aunKu NpoBepbTe TEXHUYECKUIA MacnopT Knes (4OCTyNHbI Ha Beb-caiiTax Npon3BoauTeneil krnes) Ha BO3MOXHOCTb
MCNOMb30BaHWS NPU yKNajke 3TOro Tuna Mo3auku.
. MNepep yknaakoit Mo3anku HeO6X0MMO COOTBETCTBYHOLLIMM 06PA3oM MOArOTOBUTH MOBEPXHOCTb: OYUCTUTh,BLIPABHSTL, YCTPaHUTL HebonbLune
AedeKTbl, MOBEPXHOCTb AOMKHA ObITb CTABMIBLHONM 1 CyXOW, BNaXHOCTb He 6onee 4 %.
Bce HepoBHOCTM OKHbI GbITh BLIPOBHEHDI.
. Bo Bpemsi MOHTaxa Mo3auku C MOMOLLIbIO KITEEB CrieAyeT CTporo cobnioaate pekoMeHAaLUmUn, ykadaHHble B MHCTPYKLMSX NpousBoauTenei
1 yKa3aHWii B TEXHUYECKMX MacrnopTax aTux NpoAykToB. [py HenpaBUibHOM UCMONb30BaHWM KIeeBblX pPacTBOPOB, Mo3auka MOXET GbITb
noBpexaeHa.
4. [InA NOCTWKEHUS Xenaemoro BrU3yanbHOro achdekTa ket crieayet HaHOCUTb Ha NMOBEPXHOCTb, Ha KOTOPYH HEOBXOAUMO NPUKIENTb MO3auKy,
C nomolLLbio rmagkon Tépku. TorLyHa KneeBoro crost JorkHa BbiTh aaanTupoBaHa K TUMy Mo3auku, YToDbI Mocne ee yKnafku Kneit He
ocTaBarcs no 6okam MosanyHbIX YMMOB.
Mocne npuknenBaHns IMCTa MO3aukn HeMe/NEHHO YAanuTb Kilei ¢ MOBEPXHOCTY U BOKOB MO3aukL, a Takke C PyK W MUHCTPYMEHTOB.
M3nuLwku knes He MoryT ocTaTbCsl Ha Mo3avke. B criydae 3acbixaHusi kresi Ha MOBEPXHOCTH, HEOBXOAMMO CrieAoBaTb pekoMeHAaLVsM
Npon3BOANTENS Kres.
6. MpukneeHHyto Mo3anky HeO6XOAMMO OCTaBUTb [0 MOSTHOTO BbIChIXaHWs COTNACHO pekoMeHAaLMsiM NPON3BOANTENS! Kesi.

3ATUPKA MO3AUKU

BHUMAHME: MponuTKy MO3aukn He0oGX0AMMO CAenaTh nepes 3aTMPKO KaMeHHOW MO3auKu nocre ee npuknenBaHus. Mosauka
AOIMKHa ObITb nponuTaHa npenapartamMu, npegHasHa4eHHbIMU ANA 4aHHOro Tuna Mo3auku, 4TOGbLI q)yra ee He OGECL[BETMHE.
LlBeTHI:Ie d)yru WHTEHCUBHbLIX LIBETOB MOTYT UBMEHUTb OTTEHOK KaMHA.
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Mepen npoBeAeHUEM CMMOLWHON 3aTUPKU KAMEHHOW MO3auKK, NOCIe ee NPONUTKU, CrieayeT NPoTecTUPOBaTh yry Ha MeHbLIen
KaMeHHOW MOBEPXHOCTH, YTOGbI MPeAOTBPaTUTL BO3MOXHOE o6ecLBeunBaHme.

1. Uicnonb3oBatb cbyrw, npegHasHavyeHHble O KaMeHHbIX MO3anK.

2. ﬂj‘lﬂ 3aTUpPKN Ucnonb3oBaTb PE3NHOBYHO TépKy. Coananb WHCTPYKLUMIO U NapaMeTpbl, yKa3aHHble B TEXHUYECKUX nacnoprax
npowasoguTenein dyr.

3. SETI/IpKy MOXXHO HAaHOCUTb BPOBEHb C MOBEPXHOCTHLIO MIINTKN UITN YYTb HUXE.

4. MNocne HaHeCeHus, OCTaTKu 3aTUpKn yaanutb BRNaXHoOW TpHnKOVI nwnu I'yGKOI;‘IY rnocne 4Yero NOBEPXHOCTb MPOTEPETb HACyxo.

5. Vicnonb3oBaTb B COOTBETCTBUM C PeKOMEHAaLMsMU Npon3BoanTens dyr.

6. CﬂeﬂOBaTb pekoMeHgaumam, cogepxalnmca B TeXHUYECKMX nacnoprax npowaso,qmenel?l cbyr.

SALLUUTHASA NPOMUTKA MO3AUKU

1. awmTHas nponuTka: YTobbl YKPEnuThL 1 3aUTUTL KAMEHb, NOCHE 3aTUPKM U BbICbIXaHUS (YT, Mbl PEKOMEHAYEM NPONUTKY MO3aUKM
cpefcTBaMu, creuuanbHo NpeaHas3HaueHHbIMM AN AaHHOTO TUna maTtepuana Mo3auku.

2. Crienyert A€iCTBOBaTL B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEN MPOU3BOANTENS MPONUTKMA U TEXHNHECKUM MacrnopToM.

BoamoxHocTH NpUMEeHeHNa N Ha3Ha4yeHe KaMeHHbIX MO3auK, yKadaHbl B Katanore npoayKToB Ha cante www.formosa—design.pl

Paznuuus B oTTEeHKax 1 pasmepax Yunos

KameHHasi Mo3avika N3roToBMSIETCS N3 HAaTyparbHOTO Chipbsi, MO3TOMY TOMLLUMHA U BENWUYMHA MOAYIIS MOXET OTNM4aThbes (Aonycku Ha pasMepsl,
yKasaHHble B kaTanore, CocTaBnsioT + 2%). Mepen yknagkon Mo3ankv cneayet y6eauTes, 4To KynneHHas Mo3anka UMEEeT COOTBETCTBYoLLee
Ka4ecTBO, pasmep v OTTeHOK. HecoBnioaeH e BhllleykasaHHbIX YCIOBUI HE SIBISIETCS OCHOBAHWEM A1 peknamaluii.

FAPAHTUA

I'apaHTmn npefoctaBnAeTca Ha 5 net co AHA nNpoAaxu ToBapa 36KaS‘-WIKyA

rapaHTI/Iﬂ He pacnpocTpaHsaeTCca Ha MO3auKy: C NoOBpeXaeHNAMU, BO3HUKLINMWN B XOAe Henpaawanoﬁ yKnagkun (Hanpvlmep, ncnonb3oBaHne
HEeCOOTBETCTBYHLLNX KeeBbIX MaTepmanos), C eCTeCTBEHHbIM U3HOCOM; C MEXaHN4YeCKUMN NOBPEeXOEeHNAMN, BO3HUKLLMMW BO BpeMs
aKcnnyarauum (TpeLLI,I/IHbI, uapanuHbl, BM;ITI/IHbI); 3annTYyH XUAOKOCTbIO NN KpackaMu, C OTNINYaLWMMNUCA OTTEHKaMn; C eCTECTBEHHbIM
n3MeHeHveMm LBeTa B pesynbrarte EOSFLeI;lCTEMH COJTHEYHbIX nyqeﬁ. rlpl/lpO[:LHble XapakTepucTuku KaMEeHHOWM MO3anku cosgakT OpVIFI/IHaJ'IbeIIZ
UBeT U CTUMNb, MNAIUTKA MO3aUKN MOTyT OTNN4aTbCs OT oGpasua‘ MoHTaxHble paGOTbI AOMKHbI BbIMOTHATLCS npOQ)eccvaanaMM.

I'Iepep, yKJ'Ia[J,KOI;I MO3aunKu, HeOﬁXO[J,I/IMO y6€[J,I/ITbCﬂ, 4yTO KyI'IJ'IeHHbIl7I TOBap UMeeT COOTBETCTBYHOLEE Ka4eCTBO, pa3sMmep U OTTEHOK. I'apaHTmn He
pacnpocTpaHseTcd Ha HenpaBUITbHO YIOXeHHbIe NITUTKA. B cny4vae HeCOﬁﬂlO,quI/lﬂ BblLLI€ yKa3aHHbIX pekoMeHaauuu peknamauna Gy[:leT
npu3HaHa He06OCHOBAHHOW.

PEKITAMALUA

. Peknamauuio cneyet HanpaensiTb B MMCbMEHHOM BUAE Ha aApec NpoAasLa Mo3auky, He nosaHee 30 AHeN OT AaThl 06HapyxeHust AedekTa.
B nucbme cneayert ykasaTb CUMBOJT MO3aUKM, KONMYECTBO AedeKTHbIX WTYK N1Bo nnoLaib v NPUYUHY peknamauum.
. K peknamaunoHHoMy nnucbMy CrieflyeT NpunoXuTb KCepoKonuio JoKyMeHTa npuobpeTerus nona (Yek unm daktypy).
Mpown3BoauTenb OCTaBsET 3a COBOI NPaBo NPOBEPUTL MO3aNKY C LIENblo OnpeAeneHyst 060CHOBaHHOCTY peknamaummn. Ecnn ynoxeHHas
Mo3anka HeAoCTYyMHa ANs NPOBEPKU UM HEBO3MOXHO NPOBECTY yAaneHne YNoXeHHOW Mo3anku C Lienbio NpoBepku, peknamauus cyutaeTcst
Heo60CHOBaHHON.
4. Ecnu peknamaums 6yget npusHaHa ob6ocHoBaHHOW, KnneHT nonbayeTcs npasom obmeHa AedekTHoro ToBapa Ha npoaykT 6e3 Aedektos
B NOBPEX/AEHHON YacCTU, CHUXKEHUS LieHbl NPOAYKTa UMW PEMOHTA C LieMNbio NUKBUAALIMK NoBpexaeHus . B cnyyae HEBO3MOXHOCTY NOCTaBKM
MO3auKV C MAEHTUYHBIMW NapaMeTpamMu UK NKBUAALMW NoBpexaeHns ByaeT BosBpalleHa CTOMMOCTb GpakoBaHHOTO NpoaykTa.
5. Peknamauuu, npeabsBrneHHble KNMMeHToM, ByayT paccMoTpeHbl B Cpok 14 AHeN.
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[apaHTVs Ha NPOAAHHbI NOTPEBUTENLCKIUI TOBAP HE UCKIIOYAET, HE OrpaHUYMBAET M He NPUOCTaHaBNMBaET BO BpeMeHu npas [Mokynarens,
KaCaloLLMXCH HECOOTBETCTBYS TOBapa C AOrOBOPOM.



Verlegungs- und Pflegeanweisung fiir Steinmosaik E

Machen Sie sich vor der Montage mit den nachstehenden Hinweisen bekannt, die Ihnen beim ordnungsgemafRen Verlegen von Mosaik helfen,
und deren Beachtung die langjahrige Zufriedenheit mit seiner Nutzung gewahrleistet. Priifen Sie jede Tafel von Steinmosaik auf Beschadigungen
(Defekte, Kratzer u.a.), Abmessungen und Tone vor der Montage. Beschadigtes Mosaik darf nicht montiert werden und schon montierte unterliegt
keiner Reklamation. Schon montiertes Mosaik in verschiedenen Grépen oder Ténen wird nicht ausgetauscht.

Die Anwendungsmaglichkeiten und der Bestimmungszweck von Steinmosaiken ist im Produktkatalog auf der Webseite www.formosa-design.pl
ersichtlich.

Zuschneiden der Mosaikfliesen

1. Das Steinmosaik wird aus dem natirlichen Stein z.B. Marmor, Travertin, Sandstein hergestellt.

2. Das Zuschneiden der Mosaikfliesen kann durch Anschneiden des Montagegitters erfolgen. Am besten ist es die Groe von Mosaik so
auszuwahlen (oder die Wiirfelreihen so auseinander zu schieben/zu verengen), dass sie nicht zugeschnitten werden miissen.

3. Das Zuschneiden der Steinmosaikfliesen bedarf entsprechender Schneidegerate fiir den Stein.

4. Das selbstandige Zuschneiden von Steinmosaikfliesen zu Hause ist schwer, daher empfehlen wir, das Mosaik zu verlegen, so dass die
jeweiligen Fliesen nicht zugeschnitten werden missen.

5. Vor der Verlegung das Mosaikfliese ist absolut notwendig, das Etikett mit Zeichen aus dem Produkt zu entfernen.

Ankleben von Mosaikfliesen
. Das Steinmosaik mit dem weilen, elastischen Kleber, bestimmt fiir das Steinmosaik, ankleben. Die Anweisung und Hinweise auf der
Kleberverpackung beachten. Vor der Montage des Steinmosaiks sind die technischen Merkbléatter des Klebers auf seine Eignung fiir die
Montage dieser Sorte von Mosaik zu beachten (auf den Internetseiten der Kleberhersteller erhaltlich).
Der Untergrund soll sauber, eben und stabil sein. Die empfohlene Untergrundfeuchte soll nicht 4% uberschreiten. Bei Abweichungen sind diese
auszugleichen.
. Bei der Verlegung des Mosaiks mit Klebestoff miissen die Anweisungen des technischen Merkblattes des Klebestoffherstellers und
Aufzeichnungen in den technischen Merkblattern dieser Produkte eingehalten werden. Durch die nicht ordnungsgeméaRe Verwendung von
Klebern kénnen die Mosaikfliesen beschadigt werden.
Firs Erreichen des erwarteten visuellen Ergebnisses sollte der Kleber auf die Oberflache, auf der das Mosaik angeklebt wird, mit einem
Glatter aufgetragen werden. Die Dicke der Klebschicht sollte an die Sorte von Mosaik angepasst sein, damit keine Kleberreste nach seiner
Montage an den Seiten des Mosaikwdirfel (ibrig bleiben.
. Nach dem Ankleben der Mosaikfliesen den Kleber von der Oberflache der Mosaikfliesen, Geraten und Handen unverziiglich entfernen.
Die Reste des Klebers diirfen an den Mosaikfliesen nicht bleiben. Beim Antrocknen des Klebers an der Oberflache der Mosaikfliesen sind die
Anweisungen der Kleberherstellers zu beachten.
. Die angeklebten Mosaikfliesen gemaR den Anweisungen des Kleberherstellers vollstandig trocknen lassen.

VERFUGEN VON MOSAIK

ACHTUNG! Das Impragnieren von Mosaik sollte vor dem Verfugen von Steinmosaik, nach seinem Aufkleben erfolgen.

Das Mosaik sollte mit fiir die Sorte von Mosaik geeigneten Praparaten impragniert werden, damit die Fugenmasse es nicht verfarbt.
Bunte Fugenmassen in intensiven Farben kénnen die Steinfarbe @andern.
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Vor dem vdélligen Verfugen von Steinmosaik, nach seinem Impragnieren wird empfohlen, den Verfugungstest an einer kleinen
Oberflache des Steins durchzufiihren, um ggf. Verfarbungen zu verhindern.

1. Es ist die Fugenmasse fiir das Steinmosaik zu verwenden.

2. Beim Verfugen den Gummispachtel verwenden. Die Anweisungen des technischen Merkblattes des Fugenmassehersteller miissen eingehalten
werden

3. Die Fugenmasse kann bis zur Oberflache der Mosaikfliesen hergestellt werden oder mit einem Schwamm herausgenommen werden.

4. Nach dem Verfugen das Mosaik mit sauberem Gummi und Wasser reinigen.

5. Gemap den Hinweisen des Fugenmassenherstellers verwenden.

6. Die Hinweisen im technischen Merkblatt des Fugenmassenherstellers beachten.

SCHUTZIMPRAGNIERUNG VON MOSAIKFLIESEN
1. Schutzimprégnierung: zur Verfestigung und zum Schutz des Steins nach dem Verfugen und Austrocknen der Fugenmasse empfehlen wir,
das Mosaik mit den handelstiblichen Praparaten fiir das jeweilige Mosaik zu impragnieren.

BEMERKUNG: Anwendungsmdglichkeiten und Verwendung des Steinmosaiks finden Sie im Produktkatalog unter www.formosa-design.pl

Abweichung in der Farbgebung und GroRen der Mosaikfliesen

Das Steinmosaik wird aus dem natiirlichen Rohstoff hergestellt, daher kann die Steindicke und -gréRe die Fliesen verschieden sein (die Toleranz
fir die im Katalog angegebenen Ausmale betragt + 2 %). Es ist darauf zu achten, dass die gekaufte Mosaikpartie die entsprechende Qualitat,
GroRe und Farbe hat. Das Nichtbeachten der oben genannten Bedingungen gilt als keine Grundlage fiir die Reklamation.

GARANTIE

Die Garantie wird fiir 5 Jahre, gerechnet ab Tag des Kaufs vom Kunden, gewahrt.

Die Garantie gilt nicht fir das Mosaik mit den Beschadigungen durch die nicht ordnungsgemaRe Verlegung (z.B. Nutzung der ungeeigneten
Kleber); den natirlichen Verschleil; mechanische Beschadigungen bei der Nutzung (Risse, Kratzer, Beulen); BegieRen mit Haarfarbemittel
und Farben; abwechslungsreiche Farben; natiirliche Verfarbung durch Sonnenbestrahlung.

Die natirlichen Eigenschaften von Steinmosaik bilden die einzigartige Farbe und den originellen Stil, die Mosaikfliese kann vom Muster
abweichen. Die Verlegung von Mosaikfliesen ist von den fachkundigen Arbeitskraften durchzufiihren.

Vor der Verlegung von Mosaik ist zu priifen, ob, die gekaufte Ware die entsprechende Qualitat, AusmaRe und Farbe hat. Die Garantie gilt nicht
fiir die ordnungswidrig verlegten Mosaikfliesen.

Das Nichtbeachten der oben genannten Bedingungen gilt als keine Grundlage fiir die Reklamation.

REKLAMATION

1. Die Reklamation ist schriftlich an die Adresse des Mosaiks Verkaufers nicht spater als innerhalb von 30 Tagen nach der Feststellung des

Mangels anzuzeigen. In der Reklamationsanzeige ist das Mosaikzeichen, die Farbe, die Zahl oder die Flache der mangelhaften Mosaiktafeln

sowie die Begriindung anzugeben.

Der Reklamationsanzeige ist die Xerokopie des Zahlungsbelegs fiir das Mosaik (Kassenzettel oder Rechnung) beizufiigen.

Der Hersteller behalt sich vor, das Mosaik zur Feststellung der ReklamationsrechtmaRigkeit zu priifen. Sollte das montierte Mosaik fiir eine

Sichtpriifung nicht zuganglich gemacht werden oder nach der Entfernung vom montierten Mosaik vor der Sichtpriifung wird die Reklamation

als grundlos anerkannt.

4. Wird die Reklamation als begriindet anerkannt, steht dem Kunden das Recht zu, die mangelhafte Ware gegen mangelfreie Ware
auszutauschen, die Preisminderung geltend zu machen oder die Ware durch die Beseitigung des Mangels zu verbessern. Kann das Mosaik
mit den identischen Parametern wie das vom Kunden verwendete Mosaik nicht geliefert werden oder kann der Mangel nicht beseitigt werden,
wird dem Kunden der Betrag fiir das mangelhafte Produkt erstattet.

. Den Reklamationen des Kunden wird innerhalb von 14 Tagen entsprochen.
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Die Garantie fur die gekaufte Verbrauchsware weder schlieft, beschrankt noch stellt die Berechtigungen des Kaufers, die sich aus der
Abweichung der Ware vom Vertrag ergeben, ein.



Instructions for assembly and maintenance of stone mosaic @

Before assembly, please read the following information, which will help you in the proper assembly of mosaic. Observing the below guidelines

will ensure many years of satisfaction from use. Prior to assembly, each sheet of stone mosaic should be inspected for damage (losses, scratches
etc.), dimensions and shades. Damaged mosaic must not be assembled, and assembled mosaic is not subject to complaint. Assembled mosaic
of different dimensions or shades cannot be replaced.

The possible applications and intended use of stone mosaics can be found in the product catalogue at www.formosa-design.pl.

CUTTING mosaic

1. Mosaics are made of natural stone eg. marble, travertine, sandstone

2. Mosaic cutting can be done by cutting the assembly mesh. It is best to choose the size of the mosaic (or spread/tighten) rows of cubics so that
there is no need to cut the stone.

3. Trimming of stone cubics requires professional stone cutting tools

4. Amateur cutting of stone mosaic at home is difficult, so we recommend designing such a pattern so that there is no need to cut the cubics.

5. Before starting the assembly of the mosaic, remove the sticker with product marking from the surface.

PREPARING THE BASE AND GLUING

1. Stone mosaic should be glued on white, flexible, fast setting mortars designed for assembly of the glass mosaic. Prior to assembling
a stone mosaic, one should check the technical data sheet of the adhesive (available on the websites of adhesive manufacturers) for
the suitability to use for assembling this type of mosaic.

. Before gluing the mosaics, the base must be properly prepared: cleaned, leveled and stable, with a maximum moisture content up to 4%.
All the unevenness of the base must be leveled.

. While assembling the mosaic with adhesive mortar, one must strictly follow the manufacturer's instructions and the provisions of the technical

sheets of these products. With improper use of glue mortars, the mosaic can be damaged.

. In order to achieve the desired visual effect, the adhesive should be applied onto the surface, to which the mosaic will be glued, with a flat
notched trowel. The thickness of the adhesive layer should be adjusted to the type of the mosaic, so that after applying it to the surface,
the adhesive does not remain on the sides of the mosaic cubes.

. After gluing the mosaics sheet to the wall, immediately remove the remaining adhesive from the surface and sides of the mosaic, as well as
from the tools and hands. No adhesive residue should remain on the mosaic.

. The mosaic should be left to dry completely as recommended by the adhesive manufacturer.
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POINTING

ATTENTION! Impregnation of the mosaic should be done before pointing the stone mosaic, after gluing it. The mosaic should be
impregnated with agents designed for the given type of mosaic so that the grout does not discolor it. Colored grouts with intense
shades may change the shade of the stone.

Before completely pointing the stone mosaic, after impregnation, one should perform a grout test on a smaller stone surface
to prevent possiblediscoloration.

1. Use only grouts which are meant for stone mosaics

2. The grout can be applied evenly with the surface of a mosaic sheet, or one may apply its partial removal.

3. Point using soft rubber trowel. Follow the instructions and parameters specified in the technical sheets by the grout manufacturer.

4. Use in accordance with the instructions of the grout manufacturer. Follow the recommendations in the technical data sheet of the grout
manufacturer.

Protective impregnation of the mosaic:

1. Protective impregnation: in order to strengthen and protect the stone, after pointing and drying of the grout we recommend impregnating
the mosaic with protection products dedicated to the given mosaic material.

2. Follow the instructions of the impregnation manufacturer and the technical data sheet.

CAUTION: Application possibilities and use of glass mosaic can be found in the product catalog at www.formosa-design.pl

Differences in shades and sizes of mosaics cubes

Stone mosaic is produced from the natural material, that is why the thickness and size of sheets may vary (dimensional tolerance comparing to
the catalogue data is + 2 %). Prior to the mosaic assembly, make sure that the purchased batch of mosaic

has the required quality, size and shade. Failure to comply with the above mentioned conditions does not constitute basis for complaints.

GUARANTEE

The guarantee is given for the period of 5 years counting from the date of selling the goods to the customer.

The guarantee does not include: mosaics with damage resulting from improper assembly (e.g. due to the use of improper adhesive materials);
natural wear and tear; mechanical damage during use (scratches, scrapes); pouring with liquids; paints; different colors /shades.

Natural characteristics of the glass mosaic create the original tone and style, the sheet might differ from the sample. Assembly works should
be entrusted to professionals. Improper assembly of mosaics sheets are not covered by the guarantee. Prior to the mosaic assembly,

make sure that the purchased batch of mosaic has the required quality, size and shade. Failure to comply with the above mentioned conditions
does not constitute basis for complaints.

RULES OF COMPLAINTS FILING

1. A written complaint should be sent to the address of the retailer of mosaics within 30 days from the date the defect has been noticed.

In the complaint it should be stated: the symbol and the quantity of faulty mosaic (in pieces or in square meters) and the reason of the claim.

2. A copy of the confirmation of the mosaic purchase (receipt or invoice) should be attached to the complaint.

3. The manufacturer reserves the right to check the claimed mosaic in order to state whether the complaint is legitimate. If the assembled mosaic
is not made available for visual inspection or if the mosaic is removed before visual inspection, the claim shall be considered illegitimate..

4. If the complaint is found to be legitimate, the customer has the right to exchange the faulty product with the product that is free from defects,
to price reduction or fault removal. In case it is not possible to supply the mosaic with identical parameters as the one used by the customer,
or it is impossible to remove the defect, the amount for the damaged part will be reimbursed to the customer.

5. Customers' complaints will be considered within 14 days.

The guarantee on goods sold does not exclude, limit or suspend the rights of a customer resulting from goods incompatibility with the contract.



Akmens mozalkas montazas un kop$anas instrukcija

Pirms ieklaSanas ladzam iepazities ar zemak noradtto informaciju, kas palidzés pareizi ieklat mozaiku, un $o rekomendaciju ievéro$ana
nodrosinas ilgu gadu gandarijumu no rezultata. Pirms ieklasanas nepiecieSams parliecinaties, ka katram akmens mozatkas modulim nav bojajumu
(defektu, skrap&jumu utt.) un parbaudit izmérus un tonus. Bojatas mozaikas nedrikst uzstadit, uzstaditai mozaikai nav sidzibas. Dazadu izméru
vai tonu uzstadita mozaika nevar bit nomainita.

Pieteikumu iespé&jas un akmens mozaikas noltks ir atrodams produktu kataloga www.formosa-design.pl.

Mozaikas GRIESANA

1. Akmens mozaika ir izgatavota no dabiga akmens, t.i., marmora, travertina, smilSakmens.

2. Mozaikas apgrie$anu var veikt, samazinot montazas rezgi. Vislabak piemekl&t mozaikas izmérus (vai sabidit mozaiku gabalinus) tada veida,
lai nebatu vajadzibas griezt akmeni.

3. Atsevisku akmens mozatkas gabalinu piegrieSanai nepiecieSamas profesionalas akmens grieSanas iekartas.

4. Akmens mozaikas piegrieSana majas apstak|os ir diezgan sareZdits process, tadé| més rekomendéjam tadu mozaikas ieklasanu, lai nebatu
nepiecieSams veikt atsevisku gabalinu piegriesanu.

5. Pirms mozaikas ieklasanas, nepiecieSams no mozaikas virsmas nonemt uzlimi ar produkta apziméjumu.

Mozaikas PIELIMESANA

1. Akmens mozaiku ir jalimé ar baltiem, elastigiem, atri ZistoSiem maisijumiem, kas paredzéti akmens mozaikas ieklasanai. Pirms akmens
mozaikas montazas vajag parbaudit imju tehnisko datu lapu (pieejamas [Tmju razotaja timek|a vietnés), vai var izmantot montéjot $ada veida
mozaiku.

. Pirms plaksteru uzklasanas, pareizi sagatavojiet substratu ta, lai tas batu tirs, vienmérigs un stabils, ar mitrumu Iidz 4%. Jebkuru nevienlidzibu

vajadzétu izlidzinat.

Uzstadot mozatku, izmantojot lTmvielas, stingri ievérojiet razotaju noradijumus un ierakstus $o produktu tehniskajas datu lapas. Nepareizas

ITmju maisTjumu izmanto$anas rezultata var tikt bojata mozaika.

Lai dabat vélamo vizualo efektu, lTmi ir jauzklaj uz sagatavotu virsmu

ar lapstinas gludo pusi. Limes biezuma kartai ir jaatbilst akmens mozaikas veidam un jabat uzklatam tada veida, lai neparsniegtu pari Suvei

un nepaliktu uz mozatkas virmas.

P&c mozaikas modula piellméSanas nekavéjoties ir janotira no llmes mozaikas virsma, ka arT instrumenti un rokas. Limes atlikumi nedrikst

palikt uz mozaikas virsmam. Gadijuma, ja lTme sakalst uz virsmas, nepiecieSams sekot limes razotaja rekomendacijam.

. Pielimétajai mozaikai nepiecieSams pilniba sacietét atbilstosi [Tmes raZotaja rekomendacijam.

NN

o o

Javas izmantoSana.
UZMANIBU! Mozaiku |mpregnet pirms akmens mozaikas cementa javas izmantosSanas, péc tas pielimésanas. Pirms akmens javas

izmar nep ns izmércét akmeni, lai Suvotajs to neizbalinatu. Intensivu krasu Suvotaji var izmanit akmens krasu.

Pirms akmens mozaikas cementa javas izmanto$anas més rekomendéjam veikt Suvotaja testéSanu uz mazakas akmens virsmas,
lai novérstu iespéjamo izbalésanu.

1. Izmantot cementa javu, kas paredzéta akmens mozaikai.

2. Cementa javai izmantot gumijas lapstinu. levérojiet noradijumus un parametrus ierakstus cementa javas razotaja tehniskajas datu lapas.
3. Cementa javu var uzklat flizu virsmas [imenT vai nedaudz zemak.

4. Péc uzklasanas notirit ar tiru Svammi un adeni.

5. Izmantojiet saskana ar cementa javas razotaja ieteikumu.

6. levérojiet noradijumus, kas iek|auti cementa javas razotaja tehniskaja datu lapa.

Aizsargajo$a mozaikas IMPREGNESANA

1. Aizsargajosa impregnésana: lai stiprinatu un aizsargatu akmeni, péc Suves salaid$anas un zavésanas, rekomendé&jam piesicinat mozaiku ar
preparatiem, kas atvéléti dotajam mozatkas materialam.

2. levérojiet impregnanta razotaja noradijumus un tehnisko datu lapu.

Pieteikumu iespé&jas un akmens mozaikas noliks ir atrodams produktu kataloga www.formosa-design.pl.

Atskiribas atseviSkos dazadu krasu un izméru gabalinos

Akmens mozaika tiek izgatavota no dabigam izejvielam, tadé| modula biezums un izmérs var atSkirties (pielaujamas kataloga noraditas izméra
atkapes ir +/- 2%). Pirms mozaikas ieklaSanas nepiecieSams parliecinaties, ka iegadatai mozaikai ir atbilsto$a kvalitate, izmérs un tonis.
lepriek§ minéto noteikumu neievérosana nav pamats sidzibas iesnieg$anai.

GARANTIJA

Garantija tiek izsniegta uz 5 gadiem, skaitot no preces iegades briza.

Garantija neattiecas uz mozatku: ar bojajumiem, kas radusies nepareizas ieklaSanas rezultata (pieméram, neatbilstosu ITmé&jamo materialu);

ar dabigu nolietojumu; ar mehaniskiem bojajumiem, kas radusies ekspluatacijas laika (plaisas, skrap&jumi, iespiedumi),; aplietu ar $kidrumiem,
krasam; ar atskirigu toni; ar dabigu krasas mainu saules staru ietekmes rezultata.

Akmens mozaikas rada originalu krasu un stilu, mozaikas moduli var atskirties no parauga. Montazas darbi javeic profesionalim. Pirms mozaikas
ieklasanas nepiecieSams parliecinaties, ka iegadatai precei ir atbilstosa kvalitate, izmérs un tonis. Garantija neattiecas un nepareizi ieklatu
mozaiku. lepriek§ minéto rekomendaciju neievéro$anas gadijuma sidziba tiks atzita par nepamatotu.

SUDZIBAS

1. Stdzibas vélams iesniegt rakstveida, adreséjot tas mozaikas pardevéjam, ne vélak ka 30 dienas, skaitot no defekta konstatéSanas datuma.
Veéstulé vélams noradit mozatkas simbolu, lietas, kuram konstatéti defekti skaitu vai platibu. Véstulé nepiecieSams aprakstit stidzibu iemeslus.
Sadzibas véstulei vélams pievienot preces (¢eks vai faktarrékins) iegades pamatojuma kopiju.

Razotajam ir tiestbas parbaudit mozatku ar mérki noteikt sidzibas pamatotibu. Ja uzstadita mozaika nav pieejama parbaudei vai uzstaditas
mozaikas nonemsanai pirms parbaudes, stdzibas uzskata par nepamatotu.
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4. Ja stdziba tiks atzita par pamatotu, Klientam ir tiestbas apmainit preci ar defektu pret citu bez defektiem, sanemt produkta cenas
samazinajumu vai remontu ar mérki novérst bojajumu. Gadijuma, ja nav iesp&jams piegadat mozaikas ar identiskiem parametriem vai likvidét
bojajumus, tiks atgriezta samaksa par brakéto produktu.

. Klienta iesniegta sdziba tiks izskatita 14 dienu laika.
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Pardota patérina predu garantija neizslédz, neierobezo un neaptur Pircéja tiesibas laika, kas skar
precu neatbilstibu llgumam.



Akmens mozaikos klojimo ir prieZitiros instrukcija -

Prie§ montavima prasome perskaityti Zemiau pateiktg informacija, kuri padés tinkamai jrengti mozaika, ir laikytis Siy gairiy uztikrins ilgalaikj
pasitenkinima naudojimu. Prie$ montavima batina patikrinti kiekvieng akmens mozaikos lipduka, ar néra jokiy pazeidimy (praradimuy,
ibrézimy ir pan.), bei jo matmenis ir atspalvius. Negalima kloti paZeistos mozaikos, o klotai mozaikai nepateikiama reklamacija. Klota jvairiy
matmeny arba atspalviy mozaikos negalima pakeisti.

Naudojimo galimybes ir akmens mozaiky paskirties vietg galite rasti produkty kataloge www.formosa-design.pl.

Mozaikos PJAUSTYMAS

. Akmens mozaikos pagamintos i$ natiiralaus akmens, pavyzdziui, i marmuro, travertino (kalkinio tufo) arba smiltainio. Geriausia pasirinkti
mozaikos dydj (arba padidinti/sumazinti atstuma tarp plyteliy eiliy) Siuo bidu, kad nebus reikia pjaustyti akmenij.

Mozaikg galima apipjauti pjaunant montavimo tinklelj.

Norint pjaustyti akmens mozaikos plyteles batina turéti profesionaliy jrankiy akmeniui pjaustyti.

Mégéjiskai pjaustyti akmens mozaika namy salygomis yra sunku, todél rekomenduojame mozaikos rasta iskloti taip, kad nereikéty nupjauti
atskiry plyteliy.

Prie§ pradedant kloti mozaika reikia nuo jos pavirSiaus nuklijuoti lipdukg su gaminio Zenklu.
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Mozaikos KLIJAVIMAS

1. Akmens mozaika reikia klijuoti ant baltu, elastingy skiedinio pagrindy, skirty akmens mozaikai kloti. Montuojant mozaike su lipniais, turi bati
grieztai laikomasi $iy gaminiy techniniy lapy instrukcijy ir jrasy. Prie$ pradedant kloti laminuotg arba metalizuota reikia patikrinti klijy techniniy
duomeny lentele (prieinama klijy gamintojy svetainése) dél galimybés naudoti jj Sio tipo mozaikos klojimui.

. Pries klijuojant mozaikos elementus reikia tinkamai paruosti pagrinda, kad jis baty Svarus, lygus ir stabilus - drégmé ne didesné nei 4%.
Visus nelygumus reikia islyginti.

. Montuojant mozaika su lipniais, reikia grieztai laikytis gamintojy Siy gaminiy techniniy lapy instrukcijy. Netinkamai naudojant klijy skiedinj

mozaikg galima pazeisti.

Norint gauti norima estetinj vaizda, klijus reikty tepti ant paruosto pavir§iaus, prie kurio bus priklijuota mozaika, naudojant glotnig mentele.

Klijy sluoksnio storis turi bati toks, kad prispaudus mozaika, klijai neiSeity  tarpsidles ir nepatekty ant mozaikos pavirSiaus.

. Priklijavus mozaikos elementa reikia nedelsiant nusluostyti klijus nuo mozaikos pavir$iaus, jrankiy ir ranky. Ant mozaikos negali likti klijy likugiy.

o o A w N

. Priklijuota mozaika reikia palikti visai iSdziati vadovaujantis klijy gamintojo rekomendacijomis.

Mozaikos SIULIY [RENGIMAS

PASTABA! Mozaikos impregnavima reikia atlikti pries akmens mozaikos sidliy jrengima, priklijus ja. Batina impregnuoti mozaika
naudojant priemones skirtas tam tikram mozaikos tipui, kad siiilé nepakeisty atspalvio. Intensyviy spalviy, spalvingos sitlés gali
pakeisti akmens atspalvj.

Pries$ jrengiant visas mozaikos siiiles rekomenduojame mazesniame akmens plote jrengti bandomaja sidle, kad baty iSvengta galimy
nusidazymy

1. Sitléms reikia naudoti skiedinius, skirtus akmens mozaikai.

2. Sidleés jrengiamos gumine mentele. Reikia vadovautis instrukcija ir gamintojo ant skiedinio pakuotés nurodytais techniniy duomeny lape
parametrais.

3. Sidle galima jrengti lygiai su mozaikos pavirSiumi arba Siek tiek {dubusia.

4. Jrengus sidles reikia nusluostyti pavirSiy Svaria kempine su vandeniu.

5. Naudoti pagal skiedinio gamintojo rekomendacijas.

6. Vadovautis skirto skiedinio gamintojo rekomendacijomis nurodytomis techniniy duomeny lape.

Mozaikos apsauginis IMPREGNAVIMAS

1. Apsauginis impregnavimas: akmeniui sustiprinti ir apsaugoti jrengius sidle ir jai iSdziGvus, rekomenduojame impregnuoti mozaika rinkoje
esanciais preparatais, skirtais tam tikrai mozaikos medziagai.

2. Reikia vadovautis impregnanto gamintojo instrukcija ir techniniy duomeny, lapu.

Naudojimo galimybes ir mozaiky paskirties vietg galite rasti produkty kataloge www.formosa-design.pl.

Plyteliy atspalviy ir dydziy skirtumai

Akmens mozaika gaminama i§ natdralios Zaliavos, todél jos plytelés gali bati nevienodo storio ir dydzio (kataloge nurodyty matmeny tolerancija
yra + 2 %). Prie$ klojant mozaika reikia jsitikinti, ar jsigyta mozaika yra tinkamos kokybés, matmeny ir atspalvio. Neatkreipus j tai démesio
nejgyjama pagrindo reklamacijai teikti.

GARANTIJA

Garantija suteikiama 5 mety laikotarpiui, skai¢iuojant nuo prekés pardavimo Klientui dienos.

Garantija netaikoma mozaikai: turin¢iai pazeidimy, atsiradusiy netinkamai klojant (pavyzdziui, panaudojus netinkamas klijavimo medziagas);
natdraliam susidéveéjimui; mechaniniams pazeidimams eksploatavimo metu (jbrézimams, {dréskimams jduobimams); dazymas skysciais ir
dazais; nevienodam spalvy deriniui, natdraliam spalvos pasikeitimui dél saulés spinduliy poveikio.

Natdralios akmens mozaikos savybés sudaro originalig spalva ir stiliy; jos pavirSius gali skirtis nuo pavyzdzio. Klojimo darbus reikia pavesti
profesionalams. Prie$ klojant mozaika reikia jsitikinti, ar jsigyta preké yra tinkamos kokybés, matmeny ir atspalvio. Netinkamai i§klotoms
mozaikoms garantija netaikoma.

Neatkreipus | tai démesio nejgyjama pagrindo reklamacijai teikti.

REKLAMACIJY TEIKIMO TAISYKLES

1. Reklamacija telkiama rastu mozaikos pardavéjo adresu, ne véliau kaip per 30 dieny nuo defekto aptikimo datos. Raste reikia nurodyti mozaikos

simbolj, plyteliy su defektais skaiciy arba plota ir reklamacijos priezast.

Prie reklamacijos rasto reikia pridéti mozaikos pirkimo patvirtinimo (kvito arba saskaitos — fakttros) kserokopija.

. Gamintojas pasilieka teise patikrinti mozaika, kad nustatyty reklamacijos pagristuma. Negavus galimybés apziaréti klota mozaikg siekiant
patikrinti arba pasalinti klotg mozaika pries apzira reklamacijos rastas yra laikomas nepagristu.

4. Jeigu reklamacija bus pripazinta pagrista, Klientas turés teise pakeisti preke su defektais produktu be defekty pazeistoje dalyje, galés
bati sumazinta produkto kaina, arba jis bus sutaisytas pasalinant defekta. Nesant galimybés pristatyti Klientui tokiy paciy parametry mozaika
arba pasalinti defektq bus grazinta pazeistos dalies kaina.

. Kliento pateiktos reklamacijos i§nagrinéjamos per 14 dieny.
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Parduotai vartojimo prekei taikoma garantija nepasalina, neapriboja ir nesustabdo pirkéj



© Kivimosaiigi paigaldus- ja hooldusjuhend ] [EST]

Tutvuge enne paigaldamist alljargneva teabega, mis véimaldab mosaiigi diget paigaldust, alljargnevate juhiste jargimine tagab mitmeaastase
rahulolu selle kasutamisel. Enne paigaldamist tuleb iga kivimosaiigi plaati kontrollida, kas nad ei ole kahjustada saanud (praod, kriimustused jms),
kontrollida nende mddtmeid ja varvitoone. Kahjustatud mosaiiki ei tohi paigaldada, paigaldatud kahjustatud mosaiigi korral ei ole véimalik

esitada veateadet. Vélja ei saa vahetada erinevate méétmete ja varvitoonidega mosaiiki.

Kivimosaiigi kasutusvéimalused ja -otstarbed leiate toodete kataloogist veebilehelt www.formosa-design.pl.

Mosaiigi LOIKAMINE

. Kivimosaiigid on tehtud looduslikest kividest, nt marmorist, travertiinist, liivakivist.

. Mosaiiki saab Idigata paigaldusvorgu labi I6ikamisega. Parim on valida plaadiridade mosaiigikivide mdddud (voi laiendada/véhendada

vahemaid) nii, et ei osutuks vajalikuks kivi I16ikamine.

Kivimosaiigi plaatide I6ikamine nduab professionaalsete kivildikamisseadmete kasutamist.

. Kivimosaiigi 16ikamine kodustes tingimustes on raske, seeparast soovitame mosaiigi mustri valikut nii, et ei tekiks vajadust kiviplaatide
I6ikamiseks.

. Enne mosaiigi paigaldamist tuleb plaadilt eemaldada silt toote margistusega.
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Mosaiigi LIIMIMINE

. Kivimosaiiki tuleb liimida valgete, elastsete segudega, mis on méeldud kivimosaiigi paigaldamiseks. Enne kivimosaiigi paigaldamist tuleb
lugeda liimi tehnilist kaarti (saadaval liimi tojate veebikaupluste lehtedel), et kontrollida selle kasutamise véimalust sellist liki mosaiikide korral.

. Enne plaastrite kinnitamist tuleb aluspind vastavalt ette valmistada nii, et see oleks puhas, lihetasane ja stabiilne, kuni 4% niiskusega.

Kéik ebaiihtlused tuleks tasandada.

Liimidega paigaldusel tuleb rangelt jargida nende toodete tehnilistel kaartidel toodud tootja poolseid juhendeid ja kirjeid. Liimisegude vale

kasutamine voib kahjustada mosaiiki.

. Soovitud visuaalse tulemuse saavutamiseks tuleb liim kanda pinnale, kuhu tahate paigaldada mosaiigi, sileda kelluga. Liimikihi paksus peaks
olema kohandatud mosaiigi liigile nii, et parast selle paigaldust ei jadks mosaiigiplaatide servadele limijaake.

. Péarast plaastri kinnitamist eemaldage liim kohe mosaiigi pinnalt, aga ka todriistadelt ja katelt. Mosaiigile ei tohiks jaada liimijaake.
Liimi kuivamisel mosaiigi pinnal tuleks jargida liimi tootja juhiseid.

. Liimitud mosaiik tuleb jatta taieliku kuivamiseni vastavalt liimi tootja juhistele.
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Mosaiigi VUUKIMINE

MARKUS! Mosaiigi impregneerimist peaks tegema enne kivimosaiigi vuukimist, parast selle liimimist. Mosaiik tuleks impregneerida
antud mosaiigi liigile méeldud vahenditega, et vuugisegu ei tekitaks sellele varviplekke. Intensiivsetes varvitoonides varvilised
vuugisegud véivad muuta Kivi varvitooni.

Enne kivimosaiigi taielikku vuukimist ja parast selle impregneerimist tuleb teha vuugi test kivi vdiksemal pinnal, et valtida véimalikku
varviplekkide teket.

1. Kasutada kivimosaiigile méeldud vuugisegusid.

2. Vuukida kummikellu abil. Jargida vuukide tootja poolt tehnilistel kaartidel toodud pakenditel toodud juhendeid ja parameetreid.
3. Vuugisegu voib kanda pinnale plaadipinnaga thel pinnal voi jatta see osaliselt vélja.

4. Parast pealepanekut puhastada puhta kasna ja veega.

5. Kasutada koosdlas vuugisegu tootja juhistega.

6. Jargida vuukide tootja poolt tehnilistel kaartidel toodud pakenditel toodud juhiseid.

Mosaiigi kaitsev IMPREGNEERIMINE

1. Kaitsev impregneerimine: kivi tugevdamise ja turvastamise eesmargil soovitame parast vuukimist ja vuugisegu kuivamist mosaiigi
impregneerimist antud mosaiigi materjalile méeldud vahenditega.

2. Tood tuleks teostada vastavalt kruntimisvahendi tootja juhistele ja tehnilisele kaardile.

Kivimosaiigi kasutusvéimalused ja otstarbed leiate toodete kataloogist veebilehelt www.formosa-design.pl.

Erinevused plaatide varvitoonides ja mootudes

Kivimosaiik on toodetud looduslikust materjalist, seeparast voib tahvlite paksus ja suurus olla erinev (tolerants kataloogis toodud médtudest
on 2 %). Enne mosaiigi paigaldust tuleks veenduda, kas ostetud mosaiigil on vajalik kvaliteet, mé6tmed ja varvitoon.

Nendele tingimustele mitte vastamine ei saa olla reklamatsiooni esitamise aluseks.

GARANTII

Garantii antakse 5 aastaks alates toote ostukuupéevast Kliendi poolt. Garantii ei h6lma mosaiiki: millel on paigalduse kaigus tekkinud kahjustuse
(nt valede liimisegude kasutamise t6ttu); loomulikku kulumist; kasutamise kaigus tekkinud mehaanilised kahjustused (kriimustused, praod,
mdlgid); vedelikega, varvidega kokkupuude; varvitoonide erinevused; looduslikud varvimuutused, mis on tekkinud paikesekiirguse méju tottu.
Kivimosaiigi looduslikud omadused moodustavad originaalse vérvitooni ja stiili, plaat véivad erineda naidiskataloogis toodudest. Paigaldustéod
tuleb jatta professionaalidele. Enne mosaiigi paigaldust tuleks veenduda, kas ostetud kaubal on vajalik kvaliteet, md6tmed ja varvitoon.

Garantii ei hdlma plaate, mis ei ole nduetekohaselt paigaldatud. Eelpool kirjeldatud tingimustele mitte vastamine ei saa olla reklamatsiooni
esitamise aluseks.

REKLAMATSIOONI ESITAMISE POHIMOTTED

1. Reklamatsioon tuleb esitada kirjalikult mosaiigi mitja aadressil mitte hiliem kui 30 paeva alates vea tuvastamise kuupaevast. Kirjas tuleb

ara markida mosaiigi simbol, defektsete toodete kogus véi pindala ja reklamatsiooni pdhjus

Reklamatsiooniteatele tuleb lisada mosaiigi ostutdendi koopia (ostutSekk voi arve).

Tootja jatab endale Giguse mosaiigi kontrollimiseks, et teha kindlaks reklamatsiooni pdhjendatus. Juhul, kui paigaldatud mosaiigile ei anta
juurdepaasu selle kontrollimise eesmargil voi paigaldatud mosaiik enne kontrollimist eemaldatakse, loetakse reklamatsiooni teadet
pdhjendamatuks.

. Kui reklamatsioon tunnistatakse pohjendatuks, on Kliendil igus defektiga toote vélja vahetamiseks defektita toote vastu, toote hinna
alandamiseks voi kahjustuse korvaldamiseks. Juhul, kui puudub véimalus samade parameetritega toodete tarnimiseks voi defektide
kdrvaldamiseks, tagastatakse Kliendile raha kahjustatud osa eest.

. Kliendi poolt esitatud reklamatsioonid vaadatakse labi 14 paeva jooksul.
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Ostetud tarbekaubale antud garantii ei valista, piira ega peata ostja digusi, mis tulenevad kauba mittevastavusest lepingule.



Instructiuni de montare si intretinere a mozaicului din piatra

Tnainte de montare, cititi urmatoarele informatii care va vor ajuta la instalarea corectd a mozaicului, iar respectarea urmatoarelor
instructiuni va asigura satisfactia cu privire la utilizarea acestuia pe termen lung. Inainte de montare, verificati daca fiecare panou de
mozaic din piatrd din punctu de vedere al defectelor (crapaturi, zgarieturi etc.), dimensiunilor si nuantelor. Mozaica deterioratd nu
trebuie montata, iar cea montatd nu este supusa reclamatiilor. Mozaica montata cu diferite dimensiuni sau nuante nu poate fi inlocuita.

Posibilitatile de utilizare si destinatia mozaicurilor din piatra pot fi gasite in catalogul de produse de pe www.formosa-design.pl.

DECUPAREA mozaicului

1. Mozaicuri din piatrd sunt realizata din piatra naturala, ex. Marmora, Travertin, Gresie.

2. Decuparea mozaicului se poate realiza prin tdierea plasei de instalare. Cel mai bine este sa alegeti bine dimensiunea mozaicului
(sau sa 13titi/ strangeti) randurile de cuburi, astfel incat sa nu fie nevoie sa taiati piatra.

3. Decuparea placilor de mozaic din piatra necesita utilizarea echipamentului profesional pentru decuparea pietrei.

4. Decuparea mozaicului fara echipamentul profesional, in conditii de casa, este dificila, asa ca recomandam aranjarea modelului de
mozaic astfel incat sd nu fie necesard decuparea pldcilor.

5. Tnainte de a incepe instalarea mozaicului, indepértati eticheta de pe suprafata produsului.

LIPIREA mozaicului

. Mozaicul de piatrd trebuie lipit pe mortare albe, flexibile destinate montdrii mozaicului de piatra. Urmati instructiunile si parametrii
mentionati in foile tehnice ale adezivului. Inainte de montarea mozaicului de piatra, verificati fisa tehnici a adezivului (disponibila
pe site- urile producitorilor de adezivi) pentru a afla dacd acest adeziv poate fi utilizat pentru montarea acestui tip de mozaic.

. Inainte de aplicarea placilor de mozaic, substratul trebuie sa fie curat, uniform si stabil, cu un continut de umiditate de pana la 4%.

Orice inegalitati trebuie egalate.

In timpul montarii mozaicului cu ajutorul adezivilor, respectati cu strictete instructiunile producatorilor si notificarile din fisele tehnice

ale acestor produse. Utilizarea incorecta a mortarelor adezive poate duce la deteriorarea mozaicului.

Pentru a obtine efectul vizual dorit, adezivul trebuie aplicat pe suprafata pe care mozaicul va fi lipit cu aJutoruI unei mistrii netede.

Grosimea stratului de adeziv trebuie adaptata la tipul de mozaic, astfel incat, dupa instalare, adezivul sa nu rdmana pe laturile

cuburilor de mozaic.

. Dupa lipirea plasturelui, indepartati imediat adezivul de pe suprafata mozaicului, precum si de pe instrumente si maini. Reziduurile

de adeziv nu pot rdmane pe mozaic. In cazul uscarii adezivului pe suprafatd, respectati indicatiile producatorului de adeziv.
Mozaicul lipit Idsati sd se usuce perfect in conformitate cu recomandarile producatorului de adeziv.
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CHITUIREA mozaicului

OBSERVATIE! Impregnarea mozaicului trebuie facuta inainte de chituirea mozaicului de piatra, dupa lipirea acestuia. Mozaicul trebuie
impregnat cu preparate destinate unui anumit tip de mozaic, pentru ca chitul pentru rosturi sa nu il decoloreze. Chiturile colorate cu
culori intense pot schimba nuanta pietrei.

Tnainte de chituirea mozaicului dupa impregnarea acestuia trebuie s realizati testul de rost pe o suprafatd mai mica de piatré pentru
a preveni eventualele modificari de culoare.

1. Utilizati chiturile de rostuit destinate mozaicului din piatra

2. Aplicati chitul cu ajutorul spatulei cauciucate. Urmati instructiunile si parametrii prezentati in fisele tehnice prezentate de
producatorul de chit.

3. Chitul se poate aplica la acelasi nivel cu suprafata pldcii sau poate fi partial scos

4. Dupa apl|care curatati cu burete siapa.

5. Utilizati in conformitate cu recomandarile producitorului de chit. Nu utilizati timp de 24 de ore.

6. Respectati recomandarile cuprinse in fisa tehnica producatorului de chit.

IMPREGNAREA de protectie a mozaicului

1. Mpregnarea de protectie: pentru consolidarea si protejarea pietrei, dupa chituire si uscarea chitului va recomandam sa impregnati
mozaicul cu produsele dedicate pentru un anumit tip de material de mozaica.

2. Trebuie sa urmati instructiunile producatorului impregnatului si fisa tehnica.

Posibilitatile de utilizare si utilizarea mozaicului de piatrd pot fi gasite in catalogul de produse la www.formosa-design.pl.

Diferentele de nuante si de dimensiuni ale placilor

Mozaicul din piatra este fabricat din material natural din aceastd cauza grosimea si dimensiunea pldcilor poate varia

(toleranta fata de dimensiunile specificate in catalog este de + 2 %). Inainte de a monta mozaicul, asigurati-vi ci mozaica are calitatea,
dimensiunea si nuanta corespunzdtoare. Nerespectarea conditiilor de mai sus, nu este consideratd ca motivul pentru reclamatii.

GARANTIE

Garantia se acorda pentru o perioadd de 5 ani de la data vanzdrii produsului catre Client.

Garantia nu acopera mozaicul: cu deteriorari produse in timpul montarii incorecte (de ex. utilizarea materialelor adezive nepotrivite);
uzurd naturald; deteriordri mecanice produse in timpul utilizdrii (zgarieturi, indoiri); patat cu fluide, vopsele; varsaturi de lichide;
diferente de culor| modificarea naturald a culorii prin actionarea razelor solare. Caracteristicile naturale ale mozaicului creeaza stilul

si culoarea orlglnala suprafata poate sa difere de sablon. Lucrdrile de montare se vor realiza de catre profesionisti. Tnainte de montarea
mozaicului, verificati daca produsele cumparate prezinta calitatea, dimensiunea si nuanta potrivitd. Garantia nu acopera placile dupa
montare incorecta. Nerespectarea conditiilor mentionate de mai sus nu da dreptul la reclamatii.

REGULILE DE DEPUNERE A RECLAMATIE|

1. Reclamatia se depune in scris la adresa vanzitorului de mozaic. in termen de cel mult 30 de zile de la descoperirea defectului.
in adres3 se vor specifica simbolul mozaicului, numarul de pldci defecte sau suprafata defectd, precum si motivul reclamatiei.

2. La notificarea de reclamatie se va anexa copia xerox a dovezii de cumparare (bon fiscal sau factura)

3. Producatorul isi rezerva dreptul de a verifica mozaica in vederea stabilirii dacd reclamatia este justificatd. Daca mozaica montata nu
este d|spon|b|la pentru inspectie sau daca este indepartata inainte de inspectie, cererea va fi considerata neintemeiatd.

4.7n cazul in care reclamatia va fi considerat ca justificata, Clientul are dreptul la nlocuirea produsuluj defect cu unul liber de defecte,
ntr-o parte deterioratd, la reducerea pretului de produs sau la repararea prin inldturarea defectului. In cazul in care nu este posibila
livrarea mozaicului cu parametrii identici ca cel utilizat de catre Client sau inldturarea defectului, se va restitui suma pentru partea
deterioratd a produsului.

5.Reclamatiile depuse de clienti vor fi solutionate in termen de 14 zile.

Garantia pentru bunurile de consum vandute nu exclude, nu limiteaza si nu suspenda drepturile cumparatorului rezultand din
neconformitatea bunurilor cu contract.



 Kivimosaiikki - asennus jahoito ] (F]

Lue ennen asennusta alla olevat tiedot, jotka auttavat sinua asentamaan mosaiikin oikein. Seuraavien ohjeiden huomioon ottaminen takaa
tyytyvaisyyden sen pitkaaikaisesta kaytosta. Tarkista ennen asennusta jokainen kivi-mosaiikkilaatta pinnan vaurioitumisen varalta (virheiden,
naarmujen jne.) seka mittojen ja savyjen nakokulmasta. Vaurioituneita mosaiikkeja ei saa asentaa, eika asennettua mosaiikkia voi reklamoida.
Jo asennettua erikokoista tai erisévyistéd mosaiikkia ei voida korvata.

Mahdollisuuksia kayttaa ja soveltaa kivimosaiikkeja on tuoteluettelossa sivulla: www.formosa-design.pl.

LEIKKAAMINEN

. Kivimosaiikki on luonnonkivea, esim. marmoria, travertiinia tai hiekkakivea.

. Mosaiikki voidaan leikata leikkaamalla asennusverkko On parasta valita mosaiikin koko levittdmalla erilleen tai ahtamalla yhteen lohkojen

riveja siten, etta ei ole tarvetta leikata kivia.

Kivilaattojen leikkaaminen edellyttaa kivileikkurin kayttoa.

. Harrastelijamainen kiven leikkaaminen kotiolosuhteissa on haasteellista. Sen takia kannattaa mosaiikki mitoittaa asennusverkon saumojen
mukaan.
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5. Poista tuotetietotarra mosaiikista ennen limaamista.
KIINNITYS
1. Kiinnitys tehdaan tarkoituksenmukaisella joustavalla valkoisella laastilla. Ennen kuin asennat kivimosaiikkia, tarkista liiman teknisisté tiedoista

(saatavissa liimojen valmistajien verkkosivuilta) voiko sita kayttda mosaiikin asentamiseen.

. Ennen laastarien limaamista pintaan on valmistauduttava sopivasti siten, ettd se on puhdas, tasainen ja vakaaja sen kosteuspitoisuus on 4%.
Kaikki epatasaisuudet on tasoitettava.

. Kiinnityksessa on noudatettava liimojen valmistajien antamia ja maarayksia tuotteiden teknisissa tiedoissa. Liiman tai laastin vaara kayttd
saattaa vahingoittaa mosaiikkia.

. Visuaalisen vaikutuksen saavuttamiseksi liima tulisi levittaa silealla lastalla pinnalle, jolle mosaiikki limataan. Liimakerroksen paksuus tulisi

sovittaa mosaiikkityyppiin, niin ettd asennuksen jalkeen liima ei jaa mosaiikkikuutioiden sivuille.

Pyyhi ylimaarainen laasti mosaiikkipalojen pinnoilta valittdmasti. Jos kiven pintaan tarttunut limaa on ehtinyt kuivua, poista se liiman

valmistajan ohjeiden mukaisesti.

6. Anna liiman kuivua. Kuivumisaika valmistajan ohjeen mukaisesti.
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SAUMAUS
Ennen kuin kivimosaiikki on kokonaan saumattu, sen kyllastamisen jalkeen tulisi testata saumaa pienemmalla kivipinnalla mahdollisen
varimuutoksen estamiseksi.

HUOMIO! Mosaiikkikylldstys on suoritettava ennen kivimuovin mursk i sen lii isen jalkeen. Mosaiikki tulisi kyllastaa tietylle
mosaiikkityypille tarkoitetuilla valmisteilla, jotta laasti ei varjaydy. Varikkaat saumat, joiden vérit ovat voimakkaat, voivat muuttaa kiven
savya.

Ennen kuin kivimosaiikki on kokonaan saumattu, sen kyllastamisen jalkeen tulisi testata saumaa pienemmalla kivipinnalla mahdollisen
varimuutoksen estédmiseksi.

N

. Kyllastéa mosaiikinpalaset ennen saumaamista, jotta, jotta saumausaine ei varjaa kivea. Erityisesti voimakkaanvariset saumausaineet voivat
muuttaa kiven varia.

Saumaus suoritetaan kayttamalla kumilastaa. Seuraa sauman valmistajan teknisissa tiedoissa olevia ohjeita ja parametreja.

Saumaus suoritetaan kayttamalla kumilastaa. Seuraa ohjeita ja parametreja, jotka on annettu sauman teknisissé tiedoissa.

Saumauslaasti levitetdan kumilastalla vinosti yli saumojen. Saumauslaastia levitettdessa kumilastaa tulee painaa voimakkaasti, jotta saumat
tayttyvat.

Kéayté hitsausvalmistajan suositusten mukaisesti.

Seuraa teknisissa tiedoissa olevia sauman valmistajan ohjeita.
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Mos n SUOJAKYLLASTYS

1. Suojakyllastys: kiven vahvistamiseksi ja suojaamiseksi saumauksen ja kuivaamisen jalkeen suosittelemme mosaiikin kyllastamista tietylle
mosaiikkimateriaalille tarkoitetulla valmisteella.

2. Seuraa kyllastysvalmistajan ohjeita ja teknista korttia.

Mahdollisuuksia kayttaa ja soveltaa kivimosaiikkeja on tuoteluettelossa sivulla: www.formosa-design.pl.

Vaéri- ja kokoerot laattojen valilla

Luonnonkivesté valmistetun mosaiikin palasien valilla voi olla paksuus- ja kokoeroja (mittatoleranssi on + 2%). Ennen mosaiikin asentamista on
varmistettava, etta ostetun mosaiikin laatu, koko ja savy ovat sopivat. Edella mainittujen ehtojen noudattamatta jattaminen ei saa olla syy
reklamaatioon.

TAKUU

Tuotteelle myonnetaan 5 vuoden takuu ostopaivasta lahtien. Takuu ei kata kiinnityksessa tapahtuneita vaurioita (esim. vaaran liiman tai laastin
kayton aiheuttamia); materiaalin tavanomaista kulumista; kaytdssa tapahtuneita mekaanisia vaurioita (naarmuja, lovia, painaumia yms.);

vesi- eikd muita nestevahinkoja, erilaisilta maaleilta; varieroja; auringonsateilyn aiheuttamaa varin muutosta. Luonnonmateriaali on aina
ainutlaatuista, joten mosaiikki voi olla hieman toisenlaista kuin katalogikuvassa. Suosittelemme, etté kiinnityksen tekevat ammattilaiset.
Varmista ennen kiinnittamista, etta tuote on samaa laatua, kokoa ja varia. Vaarin tehty kiinnitys mitatéi takuun. Ylla olevien ehtojen laiminlyonti
mit&atoi takuun.

TAKUUHAHEMUS

. Hakemus tehdaéan viimeistaan 30 paivan kuluttua vian huomaamisen jalkeen kirjallisesti jalleenmyyjalle. Hakemuksessa on annettava tuotteen
tunniste, viallisten laattojen maaraa ja on selitettdva hakemuksenteon syy.
Takuuhakemukseen liitetdan ostokuitin tai laskun kopio.
Valmistaja pidattaa itselleen oikeuden tarkistaa mosaiikin, jotta reklamaation perusteltavuus voitaisiin maarittda. Jos asennettua mosaiikkia
ei voida tarkastaa tai jos asennettu mosaiikki on poistettu ennen tarkastusta, valitusta pidetdan perusteettomana.
. Mikali takuuvaite katsotaan perustelluksi, viallinen tuote vaihdetaan uuteen, se korjataan, tai ostajalle mydnnetaan hinta-alennus. Mikali
vaihtaminen samanlaiseen tuotteeseen tai korjaus ei ole mahdollista, maksetaan ostajalle viallisen tuote-erén hintaa vastaava korjaus.
Takuuhakemuksen kasittelyaika on 14 paivaa.
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Takuu ei mitatoi, rajaa eika lykkaa kuluttajan lakiin perustuvia oikeuksia.



Navod na pokladku a udrzbu kamennej mozaiky @

Pred instalaciou si precitajte nasledujuce informacie, ktoré vam pomézu pri spravnej montazi mozaiky, a dodrziavanie nasledujucich pokynov
zabezpedi dlhodobu spokojnost s jej pouzitim. Pred instalaciou skontrolujte kazdu dlazdicu mozaiky z hiadiska poskodenia (vady, Skrabance atd.),
rozmerov a odtiefiov. PoSkodené mozaiky nesmu byt instalované a namontované nie su predmetom reklamacie. Namontovanu mozaiku s réznymi
rozmermi alebo odtiefimi nemozno nahradit.

Moznosti pouzitia a aplikacie kamenné mozaiky najdete v katalégu produktov na www.formosa-design.pl.
Zoznamte sa s nasledujucimi informaciami - umoznia vam spravnu pokladku mozaiky a vyuZitie tu uvedenych pokynov vam zaisti dlhoro¢nu
spokojnost’s jej pouzivanim.

Rezanie mozaiky

. Kamenné mozaiky su vyrobené z prirodného kamena, napr. mramoru, travertinu, pieskovca.

. Velkost mozaiky je mozné prispdsobit prerezanim montaznej sieti. Nejlepsi je zvolit velikost mozaiky (nebo rozsifit / sblizit) fadky kostek

takovym zplisobem, Ze neni tfeba fezat kamen.

Na rezanie kociek kamennej mozaiky je potrebné pouzit profesionalne zariadenie na rezanie kamena.

. Amatérske rezanie kamennej mozaiky v domacich podmienkach je tazké, preto odpori¢ame ukladanie mozaikového vzoru tak, aby nebolo
treba rozrezavat jednotlivé kocky.

. Pred zahajenim pokladky mozaiky je potrebné odstranit' z platu nalepku s oznacenim vyrobku.
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LEPENIE mozaiky

1. Kamennu mozaiku je potrebné lepit na flexibilné biele lepidlo uréené priamo na pokladku kamennej mozaiky. Pred montaZzou kamenné

mozaiky skontrolujte technické Gdaje o lepidle (k dispozicii na webovych strankach vyrobcov lepidla), ¢i mozno pouZit na montaz tohto typu

mozaiky.

Pred prilepenim platov pripravte vhodnym postupom podklad, ktory musi byt &isty, rovny a stabilny obsahom vihkosti az 4%. Vyrovnajte vSetky

nerovnosti.

. Pocas pokladky mozaiky s pouzitim lepidla dodrzujte presne navody ich vyrobcov a ustanovenia v technickych listoch tychto produktov.
Pri nespravnom pouZziti lepidiel méze dojst k poskodeniu mozaiky.

. Pre dosiahnutie poZadovaného vizualneho efektu, malo by byt lepidlo nanesené na povrch, na ktory ma byt mozaika nalepena, hladku stierkou.
Hrubka adhezivnej vrstvy by mala byt prispdsobena typu mozaiky tak, aby po instalacii lepidlo nezostalo na stranach kociek mozaiky.

. Po prilepeni platu okamzite odstrante lepidlo z povrchu a bokov mozaiky ako aj z naradia a ruk. Zvysky lepidla nemézu ostat na mozaike.
Pokial by lepidlo uschlo na povrchu, postupujte podla pokynov vyrobcu lepidla.

6. Prilepent mozaiku nechajte Uplne uschnut v stlade s pokynmi vyrobcu lepidla.
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SKAROVANIE mozaiky

POZOR! Mozaikova impregnacia by mala byt vykonana pred Skarovanim kamenné mozaiky po jej lepeni. Mozaika by mala byt'
impregnovana pripravkami uréenymi pre dany typ mozaiky, aby ju zalievka nezafarbila. Farebna zalievka s intenzivnymi farbami
moze zmenit’ odtieri kamena.

Pred Gplnym zaskarovanim kamennej mozaiky a po jej impregnacii je nutné vykonat’ test Skary na mensom povrchu kameiia,
aby ste zabranili neziaducemu zafarbeniu povrchu.

1. Pouzivajte Skarovacie hmoty ur¢ené pre kamennu mozaiku.

2. Na 8karovanie pouzivajte makku gumovu stierku. Dodrzujte pokyny a parametre uvedené vyrobcom v technickych listoch $kary.
3. Hmotu na $karovanie je mozné umiestiiovat do urovne povrchu kociek alebo s &iastoénym zahibenim.

4. Po zaskarovani ocistite povrch Cistou Spongiou a vodou.

5. Pouzivajte podla odportu€ani vyrobcu skarovacej hmoty a podla technického listu Skarovacej hmoty po dobu 24 hodin.

6. Dodrzujte pokyny vyrobcu Skarovacej hmoty obsiahnuté v technickom liste.

Ochranna IMPREGNACIA mozaiky

1. Ochranna impregnécia: za U¢elom zosilnenia a ochrany kameria po sparovani a vysuseni $karovacej hmoty odpori¢ame impregnaciu
mozaiky pripravkami ur€enymi pre konkrétny material mozaiky.

2. Postupuijte podla pokynov vyrobcu impregnéacie a technického listu.

Moznosti inStalacie a pouzitia kamennej mozaiky néjdete v kataldgu produktov na www.formosa-design.pl.

Rozdiely v odtiefioch a velkosti kociek

Kamenna mozaika je vyrobena z prirodnej suroviny, preto hribka a velkost platu sa méze lisit (tolerancia v porovnani s rozmermi uvadzanymi
v katalogu je + 2 %). Pred instalaciou mozaiky sa uistite, Ze zakipena Sarza mozaiky méa spravnu kvalitu, velkost a odtien. Nedodrzanie vyssie
uvedenych podmienok nie je dévodom pre reklamaciu.

ZARUKA

Zaruka sa poskytuje na dobu 2 rokov poéitanych odo diia predaja tovaru zakaznikovi.

Zaruka sa nebude vztahovat na mozaiku: s poskodeniami vzniknutymi pri nespravnej pokladke (napr. pouzitim nevhodnych lepiacich materialov);
prirodzene opotrebovanu; mechanicky poskodent pri pouzivani (poskriabanie, ryhy, pretlacenie); zaliatu tekutinami, farbami; s rozdielmi

vo farebnosti, s prirodzene zmenenou farbou vplyvom pésobenia sine¢ného Ziarenia. Prirodzené vlastnosti kamennej mozaiky vytvaraju jej
originalnu farbu a $tyl, plat sa méze lidit od vzorky. Pokladku je potrebné zverit’ profesionalom. Pred poloZzenim mozaiky je treba sa presvedcit,
Ze kupeny tovar ma pozadovanu kvalitu, rozmery a odtiefi. Zaruka sa nevztahuje na nespravne namontované platy.

Nedodrzanie hore uvedenych podmienok spdsobuje, Ze pripadnu reklamaciu nie je mozné uznat za odévodnend.

POSTUP PRI REKLAMACII

. Reklamaciu predkladajte pisomne na adresu predajcu mozaiky, v termine do 30 dni odo dria zistenia vady. V pisomnej reklamacii uvedte

nazov mozaiky, pocet chybnych platov, alebo povrch a dévod reklamacie.

Ku reklamécii pripojte kopiu nakupného dokladu mozaiky (Uiétenku alebo fakturu).

. Vyrobca si vyhradzuje pravo skontrolovat mozaiku a urcit opodstatnenie reklamacie. Ak nainstalovana mozaika nie je pre kontrolné ucely
k dispozicii, alebo v pripade odstranenia nainstalovanej mozaiky pred kontrolou, staznost sa povazuje za neopodstatnenu.

. Pokial bude reklamacia prijatéd ako opodstatnena, ma zakaznik narok na vymenu chybného tovaru, za bezchybny, v tom mnozstve, ktoré je
poskodené, zniZenie ceny alebo opravu spocivajucu v odstraneni chyb. Pokial nebude mozna dodavka mozaiky s rovhakymi parametrami
ako pouzitd zakaznikom, alebo odstranenie chyb, bude zékaznikovi vratena Ciastka za poSkodenu ¢ast tovaru.

. Reklamacie predloZzené zakaznikom budu rieSené v lehote 14 dni.
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Zaruka na predany spotrebny tovar nevylucuje, neobmedzuje ani nepozastavuje opravnenie kupujuceho vyplyvajlice z nesuladu tovaru
z0 zmluvou.



A kémozaik szerelésére és karbantartasara vonatkozo utasitas E

Kérjuk, a termék fektetése elétt ismerkedjen meg az alabbi informacidkkal, amelyek elésegitik a mozaik megfeleld elhelyezését, az alabbiakban
feltlintetett iranymutatasok alkalmazasa pedig biztositja a hasznalatabdl eredé hosszutavi megelégedettségét. Fektetés elétt ellendrizze

a kémozaik lapok sériilésmentességét (csorbulasok, karcolasok, stb.), méreteit és szinarnyalatat. A sérllt mozaik nem hasznalhato fel, lefektetve
pedig nem reklamalhato. A kiilonb6z6 méretii és szinarnyalatu, lefektetett mozaik nem cserélhetd ki.

A kémozaik felhasznalasi kore és rendeltetése a weboldalon a termékkatalégusban talalhaté. www.marka-mix.hu

A mozaik vagasa

1. Akémozaik természetes kébdl késziil, Ggymint marvany, mésztufa, homokkd.

2. Amozaik méretre vagasa a szerelési halé felvagasa utan lehetséges. Ajanlott a mozaik méretét gy megvalasztani (vagy széttolni,
Osszezsufolni) a sorokat Ugy, hogy a ké vagasa ne legyen sziikséges.

3. Kémozaik kockak vagasa, a készabaszatban hasznalt professzionalis felszerelés hasznalataval kell elvégezni.

4. Amatér moédon torténd méretre szabas nem egyszeri feladat, azért ajanljuk ugy 6sszeadllitani a mozaikmintat, hogy ne legyen sziikség egyes
kockak elvagasara.

5. Amunka megkezdése elétt el kell tavolitani a kdmozaik hat oldalan talalhaté termék megnevezését jelzd cimkét.

A mozaikok ragasztasa

1. A kémozaikokat ragasztasahoz mozaikburkolashoz rendeltetett fehér, rugalmas habarcs alkalmazandé. A kémozaik fektetése elétt ellenérizze
a ragaszté mUszaki adatlapjat (elérheté a ragaszté gyartéjanak weblapjan), hogy az adott tipusi mozaik ragasztasahoz alkalmas.

2. A mozaiklapok leragasztasa el6tt megfeleléen el6 kell késziteni a felliletet, hogy tiszta, egyenes és stabil legyen, a nedvességtartalma nem
haladja meg a 4/%-ot. Az egyenletlenségeket el kell dolgozni.

3. A mozaiklapok ragasztéval torténd fektetése soran szigortan be kell tartani a gyarté utasitasait és e termékek miiszaki adatlapjaban
rogzitetteket. A ragasztéhabarcs nem megfelel6 alkalmazasa esetén a mozaik megsériilhet.

4. Akivant vizudlis hatas elérése érdekében a ragasztét sima simitokanallat kell arra a feliiletre felhordani, amelyre a mozaik felkerdl.
A ragasztéréteg vastagsagat a mozaik fajtajahoz kell igazitani tgy, hogy a lefektetése utan a ragaszté ne maradjon a mozaiklapok oldalain.

5. A mozaiklapok leragasztasat kévetéen minél hamarabb el kell tavolitani a ragasztét a mozaik felszinérél, tovabba a szerszamokrdl, és a kézrél.
A ragaszté maradvanya nem maradhat a mozaikon. Abban az esetben, ha ragasztémaradvany mégis raszaradna a mozaiklapra, kovetni kell
a ragasztd gyartéjanak megoldasi javaslatat.

6. A leragasztott mozaik teljes szaradasi idejét ki kell varni, figyelembe véve a ragaszté gyartdjanak javaslatat.

A mozaikfeliilet fugazasa.

FIGYELEM! A mozaik impregnalasat a ko ik fugazasa elétt kell elvégezni, a rag utan. A mozaik impregnalast az adott tipust
mozaikhoz rendeltetett készitménnyel kell elvégezni, hogy a fuga ne szinezédjon el. Az intenziv szinii szines fugak a ké arnyalatat
megvaltoztathatjak.

A kémozaik teljes feliiletének kifugazasa elétt és az impregnalasa utan ajanlott a fugazé anyag kisebb feliileten valé tesztelése, hogy
megelézhetdk legyenek az tleges elszir ésel

1. Kémozaikhoz rendeltetett fugazé anyagot kell hasznalni.

2. Afugazasnal gumis fugazot kell hasznalni. Kévetni kell a fuga gyartdja altal a miiszaki adatlapokban feltlintetett utasitasokat és paramétereket.
3. Afugat a mozaikfeliiletével egy sikban kell felhordani, vagy egy részének felszedését alkalmazni.

4. Fugazas utan, a mozaiklapokat tiszta szivaccsal, és vizzel kell lemosni.

5. Afuga gyartéjanak utasitasai szerint alkalmazhaté.

6. A fuga gyartoja éltal a miszaki adatlapban foglalt utasitasokat be kell tartani.

A mozaiklapok védo impregnalasa

1. Védo impregnalas: a mozaikko erdsitése és biztositasa érdekében, a fugazas és annak megkdtése utan ajanljuk a mozaik impregnalasat,
az adott mozaik anyagahoz rendeltetett készitményekkel.

2. Kovetni kell az impregnaldszer gyartéjanak utasitasait és a miiszaki adatlapban foglaltakat.

A kémozaik felhasznalasi kdre és rendeltetése a www.marka-mix.hu weboldalon a termékkatalégusban talalhato.

A mozaikkockak méret-, és szinarnyalatbeli eltérései

A kémozaik természetes alapanyagbdl késziil, igy a kélap mérete és vastagsaga kiildnboézhet egymastdl (a kataldgusban megadott méretekhez
képes 2 % eltérés elfogadhato). A mozaik lerakasa elétt meg kell gy6z6dni, hogy a megvasarolt mozaik minésége, mérete és szinarnyalata
megfeleld. A fenti feltételek figyelmen kiviil hagyasa esetén a reklamacié nem érvényesithetd.

GARANCIA

A garancia a Vevé altal megvasarolt termék idépontjatdl szamitott 5 évre szol.

A garanciaigény nem érvényesithetd: a mozaik nem megfeleld lerakasa kdzben tortént sériilés (pl. nem megfelel ragasztéanyag hasznalata miatt),
természetes kopas, hasznalata soran keletkezett mechanikus sériilés (karcolas, kaparas, benyomdédas), folyadékkal, festékkel torténd ledntés,
nem egyforma szinezet, napfényhatasara keletkezett természetes szinvaltozas esetén. A kémozaik természeti adottsagai olyan eredeti szint

és jelleget kolcsdndznek a terméknek, midltal a mozaiklap kiilonb6zhet a mintadarabtol. A szerelési munkalatokat elvégzését szakemberekre

kell bizni. Felszerelése elétt meg kell gy6z6dni, hogy a megvasarolt aru minésége, mérete és arnyalata megfelel6. A nem megfeleléen felszerelt
mozaiklapokra nem terjedt ki a garancia. A fenti feltételek figyelmen kiviil hagyasa esetén

Reklamaci6 bejelentésének szabalyai

1. A reklamaciot irasban kell benyuijtani az eladé cimére, a hiba észrevétele idépontjatél szamitott 30 napon belil. A reklamacionak tartalmaznia
kell a mozaik cikkszamat, a hibas kélapok mennyiségét, vagy a felliletének nagysagat, tovabba a reklamacié indokolasat.

2. Areklamaciéhoz csatolni kell a mozaikvasarlas igazolasanak (blokk, vagy szamla) masolatat.

3. A gyarto fenntartja maganak a hibas mozaiklapok ellenérzésének jogat, a reklamacié megalapozottsaganak meghatarozasa céljabdl.
A lerakott mozaik szemrevételezése céljabdl valo rendelkezésre bocsajtas hianyaban, illetéleg a szemle elétt a lerakott mozaik eltavolitasa
esetén a reklamacié megalapozatlannak mindésuil

4. Amennyiben a reklamacioé jogosnak bizonyult, a Vasarlénak joga van az aru hibas részé hibatlanra cseréltetni, vagy t arkedvezményre igénybe
venni, illetve kérheti a reklamalt felllet kijavitasat. Amennyiben nincs lehetdség a Vevo altal felhasznalt mozaikkal azonos paraméterekkel
rendelkezé mozaikra vald cserére, vagy a hiba kijavitasara, a hibas rész aranak megtéritésére tarthat igényt.

5. A Vevé altal benyuijtott reklaméaciot 14 napon beliil keriil elbiralasra.

A kereskedelmi forgalomban értékesitett arura vonatkozé garancia, nem zarja ki, nem korlatozza, és nem fliggeszti fel a Vasarlé azon
jogosultsagat, hogy reklamaljon, har az aru nem egyezik a szerzédésben foglaltakkal.



MHCprKLIMM 3a MOHTaX U rpmxa 3a KameHHa Mo3auKa

I'Ipep,m Aa MOoHTUpaTe NpoAyKTa, Mons, npoveTeTe npegocrtaBeHaTa OT Hac I/IHCbOpMaLlVI‘iI, KOeTo Le Bu nomorHe B npaBUNHOTO nonaraHe
Ha Mo3alkaTa, a CrasBaHeTo Ha ykasaHusiTa e Bu rapaHTupa yaoBneTBopeHue oT HelHata ynoTpeba. Mpeaw Aa nonoxute mosaiikara,
npoBepeTe BCsika Mnroya 3a nospeau (aedekTv, ApackoTuHM 1 Ap.), pa3mepa U LBeTa. He nonarainte noBpeaeHn MO3aeyHu nioyu, Thii Kato
Crnef MOHTa)Ka He MOXeTe [ia HanpasuTe peknamauns. He moxe Aaa 6'b,Cle nogMmeHeHa Mo3aiika ¢ PasnnyHn pasmepun Unn LBeTOBU PA3runkun,
KOSATO Beye e Guna nonoxexa.

B13MOXHOCTUTE 3a NPUMNOXEHE 1 NpeHa3HaYeHNeTo Ha KaMeHHaTa Mo3alika MoXeTe ia HaMepuTe B NPOAYKTOBMS KaTaror
Ha www.formosa-design.pl.

PA3AHE Ha mo3aiikaTa

KameHHaTa Mo3aiika e n3paboTeHn OT eCTECTBEH Kambk, HanpumMep MpamMop, TPaBEPTUH, MACHYHIK.

Psi3aHeTo Ha Mo3aiikaTa MoXe Aa ce U3BbPLUK Ype3 NpopsisBaHe Ha MOHTaXHaTa Mpexwudka. Haii-nobpe e aa npurogute pasmepa Ha
Mo3aiikaTa (ga paswmpuTe /cTecHuTe) kybyeTa Nno TakbB HauYuH, Ye Ja oTnagHe HeobxoaAMMOCTTa OT psi3aHeTo Ha kambka.

PsizaHeTo Ha kaMeHHWUTE Mo3aeyHu KybyeTa 13ncksa npodecoHanty ypeam 3a psisaaHe Ha Kambk.

PsizaHeTo Ha kameHHaTa Mo3aiika C MioBUTENCcKN MHCTPYMEHTH e TpyaHO, 3aTosa Bu npenopbyBame aa nogpeauTte Mosaikata, Taka ye Ja
He e HeobXoMMO a pexeTe OTAernHuTe kybyeta.

Mpeau fa 3anoyHeTe nonaraHeTo Ha Mo3alkaTta, MpemMaxHeTe CTUKepa C eTUKeTa Ha MPoAyKTa.
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NENEHE Ha mo3aiikaTa

1. 3a neneHe Ha kameHHaTa Mo3aiika TpsioBa Aa ce u3nonasa G510 enacTUYHO Nenuno, NPeaHasHaveHo 3a nonaraHe kaMmeHHa Mosaika.
Mpeawn Aa 3ano4yHeTe NeneHeTo Ha kaMeHHaTa Mo3aika, NpoBepeTe B TeXHWYeckaTa cneumdrkaums Ha nenunoTo (HanuyHa e Ha
yebcaiiToBeTe Ha MPOVN3BOAUTENNTE Ha MENUIIO), Aanu MOXeTe Aa ro U3MNoN3BaTe 3a TO3M TUM Mo3alika.

. MNpeaw pa sanenuTe NnoykuTe, NOAroTBETE MOBLPXHOCTTA, TS TpAGBa fa 6bae uncTa, paBHa U cTabunHa ¢ BNaxHOCT 4o 4%. Beuuku
HepaBHOCTW TpsibBa Aa GbaaT N3paBHEHU.

. MNpw nonaraHe Ha mMo3aiikaTa, TpsibBa CTPUKTHO [a cra3BaTe MHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOAMTENS U TEXHUYECKUTE CrieLdrKaLmm Ha nenmunoTo.
AKO NenuIHUAT pPa3TBOP Ce W3MOJ3Ba HEMPaBUITHO, MOXeE [ia HAacTbNU NoBpeaa Ha Mo3ankara.

. 3a ga nocTurHeTe o4akBaHus BU3yareH eekT, BbpXy OCHOBATa, Ha KOSITO Liie norarate Mo3aikara, enunoTo Tpsibea Ja ce HaHacs
¢ rmapka mucTpus. [lebenvHarta Ha nenunoto Tpsibea Aa 6bae aganTpaHa kKbM TUNa Mo3aiika, Taka Ye Criefj nonaraHeTo i nenunoTo Aa He
0CTaBa Ha CTpaHUTE Ha Mo3aeyHuTe KyGueTa.

. Cneq kaTo 3anennTe Mo3aeyHata nroya, HeaabaBHO OTCTpaHeTe NIENUOTO OT MOBbPXHOCTTa Ha Mo3aiikaTa, OT UHCTPYMEHTUTE 1 pbLeTe Cu.
Bbpxy MosaiikaTa He TpsibBa [a ocTaBaT OCTaTbLM OT NenunoTo. AKO NIENUOTO U3CbXHE Ha MOBbPXHOCTTA, CreABaiTe MHCTPYKUMUTE Ha
NPOV3BOANTENS Ha JIENUMOTO.

6. 3aneneHara mMo3aika TpsibBa [ja ce 0CTaBM [0 MbHOTO 11 U3CbXBaHe, CbINIACHO NPenopbKUTE Ha NPOVU3BOAWUTENS Ha NIENUIOTO.
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®YITMPAHE Ha mo3aiikaTa

BHUMAHUE! UmnperHupaHeTo Ha KaMeHHaTa Mo3aiika TpAbBa Aa ce U3BbPLUKN Npean dyrupaHeTo, HO cnej 3anenBaHeTo i.
MoazaiikaTta Tpsi6Ba Aa 6bAe UMNperHupaHa c npenapaTu, NnpeAHa3HavYeHn 3a AafeHUs TUN Mo3aika, Taka Ye dpyrupaiiara cMec Aa He
fa OGSSLIBeTVI. LlBeTHVITe (byru C UHTEeH3UBHU UBEeTOBe MoraT Aa NPOMEeHAT LBeTa Ha KaMbKa.

Criep kaTo MMNperHupaTe Mo3ankaTa, Ho npeau Aa s pyruparte, TpsiGBa Aa TecTBaTe yrupalla cMec BbPXy Marnka kameHHa
NOBBLPXHOCT, 3a 1a Ce YBepuUTE, Ye HSIMA Aa HaCTLNU NPOMsiHa B LiBeTa

1. N3nonssanTte dyrn, npeaHasHa4eHn 3a KAMEHHU MO3aliku.

2. ®yrupallarta cMec ce HaHacsl C MoOMOLLTa Ha ryMeHa Manamatuka. CrepBaiTe MHCTPYKLMMTE U MapamMeTpuTe, NOCOYEHN B TeXHUYeckata
cneuunduKaums Ha NnpouasoanTens Ha dyrara.

3. dyrata Mmoxe Aa 6be NonoxeHa HapaBHO C MOBbPXHOCTTA HA MO3aeyHaTa nroya Unu Aa ce Hanpasu Maska BATbOHaTUHA.

4. Cnep HaHacsHe, nouncTeTe ¢ yucta rbb6a u soga.

5. Hanacsiiite ¢pyrata, CbrnacHoO WHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOAUTENS.

6. CnasgaiiTe npenopbk1Te, BKIIOYEHN B TEXHUYECKUS TUCT Ha NPOU3BOAUTENS Ha dyraTa.

3awmtHa UMMPEFHALUA Ha mo3aiikaTa

1. 3awWwmTHa UMNperHauus:  3a ykpeneaHe v 3aluTa Ha kambka, cneq dyripaHe n U3cbxsaHe Ha dyrata, npenopbysame Aa UMnperdmpare
Mo3aiikaTa ¢ npenapaty, npegHa3HaveH 3a AafeHnst Mo3aeyeH maTtepuarn.

2. CnasBaiTe UHCTPYKLMWTE Ha MPOU3BOAUTENS Ha UMMperHaTa u TexHuyeckara cneumdukams.

Bb3MoXHOCTUTE 3a NPUIIOXKEHNe U NpeHa3HavYeHNeTo Ha kaMeHHaTa Mo3anka MoXeTe [a HamepuTe B NPOAYKTOBUS kaTanor
Ha www.formosa-design.pl.

Pa3nuku B UBETOBUTE HIOAHCU M pa3Mepy Ha KyGueTa

KameHHaTa Mo3aiika e u3paboTeHa OT ecTecTBeHa CypoBuMHa, Nopaau koeto AebenuHata U paamepbT Ha MO3aeyHUTe MoK MoraT Aa Bapupar
(monyck Ha pa3mepwuTe, JafeHu B kaTanora, e + 2%). lNpean aa nonoxute mMo3aiikaTa, yBepeTe ce, Ye 3aKyneHWUsIT MPoAYyKT € C NoAXOASLLO
Ka4yecTBoO, pa3mep U LBAT. HecnasBaHeTo Ha ropenocoyeHnTe ycnoBus He NpeACTaBrsiBa OCHOBaHWe 3a peknaMaLus.

FAPAHLMA

[apaHumsTa ce npeaocTass 3a nepuoa oT 5 roavHKM OT AaTtaTta Ha npofgaxba Ha ctokuTe Ha KnveHTa.

I'apaHuM;lTa He ce npunara 3a Mo3aika: ¢ nospeau, NPUYNHEHN OT HENpaBUeH MOHTaX (Hanpvlmep n3non3esaHe Ha HenoaxoasALwm nennunHn
MaTepmanM); eCTeCTBeHO U3HOCBaHe; MexaHW4H1 noBpeaun no BpemMme Ha yn0Tpe6a (,qpaCKOTI/IHVI, HagpackBaHuA, B,ClJ'I'bGHaTVIHVI): 3anuBaHe

C TEYHOCTW, GOU; pa3nuka B LIBETOBETE; eCTeCTBEHA NPOMsiHA Ha LiBeTa OT CibHYeBaTa cBeTnnHa. EcTecTBeHnTe 0COGEHOCTU Ha KameHHaTa
Mo3aika Cb3aaBaTt OpUrnHaneH UBAT U CTUn, Mo3ainkata Moxe Aa ce pasnuyasa OT KaTtanoxHua mogern. MoHTaxHuTe paGOTVI Tpﬂ6aa Aa 6‘b,ClaT
M3BbPLUBaAHU OT I'IpO(beCMOHaJ'IMCTM. I'Ipe,u,vl aa nonoxute MOSaI;IKaTa, yBepeTe ce, Ye 3aKyneHUAT NPoAYKT € C NoAXo4AL0 KavyeCTBO, pasmep

W UBAT. B criyyait Ha HenpaBuneH MOHTaX, Mo3alikaTa rybu rapaHums. HecnassaHeTo Ha ropenocoyeHUTe yCrnoBus He NpeAcTaBnsiBa OCHOBaHUE
3a peknamauus.

MPABWUIIA 3A MOJABAHE HA PEKITAMALIUMA

1. PeknamauunTe ce nogasaT NMMCMEHO Ha aJpeca Ha NpofaBaya Ha Mo3aiikaTa, He No-kbCcHo oT 30 AHM OT AaTaTa Ha ycTaHoBsABaHe Ha AedekTa.
PemaMﬁumnTa Tpﬂ6Ba Aa CbAbpxa CMMBOSa Ha MOSaI;IKaTa, 6p0ﬂ Ha ,qe(beKTHVITe 6p017IKVI unu nnowiTa, n onucaHne Ha peknamauuaTa.

. PeknamauusTa Tpsioa Aa 6bae npuapyxeHa OT KCepoKonue Ha AoKa3aTencTBoTo 3a Mokynka Ha Mo3ankaTta (kacoB 6oH unu dakTypa).

. Mpou3BoaMTENST cv 3anassa NpaBoTo [a U3BbLPLUM NPOBepKa Ha Mo3alikarta, 3a [la onpefeny OCHOBATENHOCTTa Ha peknamaumsTa.
Ako KnneHTbT He Aafe OoCTbN Ha NPpOU3BOAUTENA 3a NMPOBEPKAa Ha MosoXxeHarta Mo3aWika unu Ts e OTCTpaHeHa npeawn NHcnekymaTa,
peknamaumsita ce cunTa 3a HeoCHoBaTerHa.

. Ako peknamauusita e ocHoBaTenHa, KnmeHTbT nma npaso: AedeKTHUST NpoaykT Aa My Gbae noaMeHeH Ha NpoaykT 6e3 aAedektu
B noBpefeHata 4acT, a my pr,e HamareHa ueHara Ha npoaykra nnun /JereKT'bT aa pr,e OTCTpaHeH. AKO He € Bb3MOXHO Aa ce npegocrasn
Ha KnneHTa mo3saliika ¢ WAEeHTUYHM NapameTpu Unu Aa ce oTCTpaHu AedekTsbT, e My 6bae Bb3cTaHOBeHa Cymata 3a noBpeaeHaTa 4act.

5. MopapeHute ot KnueHTa peknamauuu LWe 6baar pasrnenanu B pamkute Ha 14 gHu.
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rapaHLlVI‘ilTa Ha npoaaneHarta ﬂOTpeGMTeJ'ICKa CTOKa He U3KMto4Ba, orpaHn4yasa unun cnmpa npasata Ha KynyBada, npou3tunyaiim
OT HECBHOTBETCTBME Ha CTOKaTa C Aorosopa.



Upute za ugradnju i njegu kamenih mozaika -

Prije instalacije, procitajte sljedec¢e informacije koje ¢e vam pomodi u pravilnom postavljanju mozaika, a postivanje sljede¢ih smjernica osigurat
¢e dugoroc¢no zadovoljstvo njegovom uporabom. Prije instalacije provjerite svako kameno mozaicko okno na ostec¢enja (nedostaci,

ogrebotine itd.), Dimenzije i sjene. OSte¢eni mozaici se ne smiju instalirati, a montirani se ne mogu Zaliti. Montirani mozaik razli¢itih dimenzija
ili nijansi ne moze se zamijeniti.

Moguénosti uporabe i svrhe kamenih mozaika nalaze se u katalogu proizvoda na www.formosa-design.pl

PODREZIVANJE mozaike

1. Kameni mozaici izradeni su od prirodnog kamena, npr. Mramora, travertina, pjeS¢enjaka.

2. Obrezivanje mozaika moze se obaviti rezanjem reSetke za montazu. Najbolje je odabrati veli¢éinu mozaika (ili Siriti / iscijediti) redove kockica
na takav nacin da nema potrebe za rezanjem kamena.

3. Obrezivanje kamenih mozai¢nih kockica zahtijeva profesionalnu opremu za rezanje kamena.

4. Amatersko obrezivanje kamenog mozaika kod kuce je tesko, pa preporuujemo da rasporedite uzorak mozaika tako da ne morate rezati
pojedinacne kocke.

5. Prije nego $to nastavite s sastavljanjem mozaika, uklonite naljepnicu s naljepnice proizvoda.

LJEPLJENJE mozaike

1. Kamen mozaik treba zalijepiti bijelim, fleksibilnim mortom namijenjenim za polaganje kamenog mozaika. Prije nego $to instalirate kameni
mozaik, provjerite tehnicki list ljepila (dostupan na web stranicama proizvodaca ljepila) da li postoji moguénost koriStenja ove vrste mozaika
za montazu.

Slijedite upute i parametre navedene u tehnickim listovima ljepila.

Prije nano$enja flastera pripremite povrinu ispravno tako da je Cista, ujednacena i stabilna, s viagom do 4%. Sve neravnine treba izravnati.
Pri postavljanju mozaika ljepilom moraju se strogo pridrzavati uputa proizvodaca i tehnickih listova tih proizvoda. Mozai¢na o$tec¢enja mogu
nastati ako se ljepljivi malter nepravilno koristi.

Da bi se postigao Zeljeni vizualni efekt, ljepilo treba nanijeti na povrsinu,

Na koji se mozaik treba zalijepiti glatkom lopaticom. Debljina sloja ljepila treba prilagoditi vrsti mozaika tako da nakon njegove ugradnje
liepilo ne ostane na stranama mozai¢nih kockica.

Nakon nano$enja flastera odmah uklonite ljepilo s povrSine mozaika, kao i s alata i ruku. Ostaci liepila ne smiju ostati na mozaiku.

Ako se ljepilo osusi na povrsini, slijedite upute proizvodaca ljepila.

8. Moraju se ostaviti da se potpuno osuse, kao $to je preporucio proizvodac ljepila.
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FUGIRANJE mozaika

NAPOMENA! Impregnaciju mozaike treba obaviti prije fugiranja kamenog mozaika nakon lijepljenja. Mozaik treba impregnirati
pripravcima namijenjenim odredenoj vrsti mozaika, tako da ga masa ne bi promijenila. Sarene fuge s intenzivnim bojama mogu
promijeniti nijansu kamena.

Prije nego $to se u potpunosti spojite s kamenim mozaikom, preporuca se izvrsiti zajednicko ispitivanje na manjoj kamenoj povrsini
kako bi se sprijecilo eventualno uklanjanje boje.

1. Koristite spojeve namijenjene kamenim mozaicima.

2. Fugiranje pomo¢u gumene lopatice Slijedite upute i parametre date u podacima s tehnickim podacima proizvodaca proizvodaca zavarivanja.
3. Zavar se moze poloziti zajedno s povrsinom okna ili se moze koristiti njegovo djelomi¢no udubljenje.

4. Nakon nano$enja ocistite ga Cistom spuzvom i vodom.

5. Upotreba Ne koristite 24 sata u skladu s uputama proizvodaca i tehni¢kim podacima.

6. Pridrzavajte se preporuka sadrzanih u tehni¢kom listu proizvoda¢a maltera.

Zastitna IMPREGNACIJA mozaika

1. Zastitna impregnacija: u svrhu jacanja i zastite kamena, nakon fugiranja i suSenja spoja, preporuc¢ujemo impregniranje mozaika pripravcima
namijenjenim za dati mozaiéni materijal.

2. Slijedite upute proizvodaca impregniranih materijala i tehnicku kartu.

3. Moguc¢nosti uporabe i svrhe kamenih mozaika nalaze se u katalogu proizvoda na www.formosa-design.pl ..

Razlike u nijansama i veli¢inama kocki

Kameni mozaik izraden je od prirodne sirovine, tako da se debljina i veli¢ina ploca mogu mijenjati (tolerancija prema dimenzijama navedenim
u katalogu iznosi: + 2 %). Prije nego $to instalirate mozaik, provjerite je li kupliena mmozaikai serija odgovarajuce kvalitete, veli¢ine i nijanse.
Nepridrzavanje gore navedenih uvjeta ne predstavlja razlog za Zalbu.

JAMSTVO

Jamstvo se odobrava za razdoblje od 5 godina od datuma prodaje robe Klijentu.

Jamstvo ne pokriva mozaika: s oStecenjima uzrokovanim nepravilnim montazom (npr. uporaba neprimjerenih ljepljivih materijala); prirodnog
trosenja; mehanicka ostecenja tijekom uporabe (ogrebotine, udubljenja); u slucaju prolivanja tecnosti ili farbi; izlijevanje tekucine; raznoliko
obojenje; prirodna promjena boje zbog sunceve svjetlosti. Prirodne osobine kamenog mozaika stvaraju originalnu boju i stil, ploha se moze
razlikovati od predlo$ka. MontaZne radove treba povjeriti stru¢njacima. Prije ugradnje mozaika pazite da kupljeni proizvod ima odgovarajucu
kvalitetu, veli¢inu i niuansu boje. Jamstvo se ne odnosi na plo¢e nakon nepravilne ugradnje. Nepridrzavanje gore navedenih uvjeta ne
predstavlja osnovu za prituzbu.

PRAVILA ZA DOSTAVLJANJE PRITUZBE

-

. Prituzbe moraju da se podnesu u pisanom obliku kod prodavca mozaike, u roku od najvi§e 30 dana od datuma otkrivanja kvara. Pismo mora

navesti simbol mozaika, broj neispravnih ploc¢a ili povrsinu i razlog prigovora.

Kopija potvrde o kupnju mozaika mora se priloZiti zahtjevu prituzbe (priznanicu ili racun).

Proizvoda¢ zadrzava pravo provjere mozaika kako bi utvrdio legitimitet Zalbe. Ako instalirani mozaik nije dostupan za pregled ili uklanjanje

instaliranog mozaika prije inspekcije, prigovor ¢e se smatrati neutemeljenim.

. Ako se prigovor smatra opravdanim, Klijent ima pravo neispravni dio zamijeniti na ispravni s proizvodom koji nema kvar, smanjenje cijene
proizvoda ili popravak uklanjanjem mana. Ako je nemoguce osigurati mozaik identi¢nih parametara onoj koju koristio Klijent ili otkloniti
neispravnost, bit ¢e nadoknaden za osteceni dio.

5. Prituzbe koje je izvrsio klijent bit ¢e rijeSeni u roku od 14 dana.
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Jamstvo za prodanu robu Siroke potro$nje ne iskljucuje, ograni¢ava ili suspendira prava kupca koja proizlaze iz neuskladenosti robe s ugovorom.



Navod na pokladku a udrzbu kamenné mozaiky -

Pred instalaci si prectéte nasledujici informace, které vam pomohou pfi spravné montazi mozaiky, a dodrzovani nasledujicich pokynu zajisti
dlouhodobou spokojenost s jejim pouzitim. Pred instalaci zkontrolujte kaZzdou dlazdici mozaiky z hlediska po$kozeni (vady, Skrabance atd.),
rozméru a odstind. Poskozené mozaiky nesmi byt instalovany a namontované nejsou predmétem reklamace. Namontovanou mozaiku

s rznymi rozméry nebo odstiny nelze nahradit.

Moznosti pouziti a aplikace kamenné mozaiky naleznete v katalogu produktt na www.formosa-design.pl.

Seznamte se s nasledujicimi informacemi - umozni vam spravnou pokladku mozaiky a vyuziti zde uvadénych pokyn(i vam zajisti dlouholetou
spokojenost s jejim pouzivanim.

REZANI mozaiky

. Kamenné mozaiky jsou vyrobeny z pfirodniho kamene, napf. mramoru, travertinu, piskovce.

. Velikost mozaiky je mozné pfizpUsobit nafiznutim montazni sité. Nejlepsi je zvolit velikost mozaiky (nebo rozsifit / sblizit) fadky kostek
takovym zpUsobem, Ze neni tfeba fezat kamen.

K fezani kosti¢ek kamenné mozaiky je nezbytné pouziti profesiondlnich zafizeni na fezani kamene.

. Amatérskeé fezani kamenné mozaiky v domacich podminkach je obtizné, proto doporuc¢ujeme ukladani mozaikového vzoru tak, aby nebylo
potfeba roziezavat jednotlivé kosticky.

Pred zahajenim pokladani mozaiky je tfeba odstranit z plata nalepku s ozna¢enim vyrobku.
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LEPENI mozaiky

. Kamennou mozaiku je tfeba lepit na flexibilni bilé lepidlo uréené piimo k pokladce kamenné mozaiky. Pfed montazi kamenné mozaiky
zkontrolujte technické udaje o lepidle (k dispozici na webovych strankach vyrobcu lepidla), zda Ize pouzit k montazi tohoto typu mozaiky.

. Pfed aplikaci mozaikovych desek musi byt podklad cisty, vyrovnany a stabilni se zbytkovou vlhkosti max. 4%. Vyrovnejte veskeré nerovnosti.

. Béhem pokladky mozaiky s pouzitim lepidla dodrzujte pfesné navody vyrobcl a ustanoveni v technickych listech téchto produktu.
P¥i nespravném pouziti lepidel mize dojit k poskozeni mozaiky.

. Pro dosazZeni pozadovaného vizualniho efektu, mélo by byt lepidlo naneseno na povrch, na ktery ma byt mozaika nalepena, hladkou stérkou.
Tloustka adhezivni vrstvy by méla byt pfizplsobena typu mozaiky tak, aby po instalaci lepidlo nezustalo na stranach kostek mozaiky.

. Po prilepeni platu okamzité odstrarite lepidlo z povrchu mozaiky i z naradi a rukou. Zbytky lepidla nesmi zlstat na mozaice. Pokud by lepidlo
uschnulo na povrchu, postupuijte podle pokynt vyrobce lepidla.

. Nalepenou mozaiku ponechte UpIné uschnout v souladu s pokyny vyrobce lepidla.
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SPAROVANI mozaiky

POZOR! Mozaikova impregnace by méla byt provedena pred sparovanim kamenné mozaiky po jejim lepeni. Mozaika by méla byt
impregnovana pripravky uréenymi pro dany typ mozaiky, aby ji zalivka nezbarvila. Barevna zalivka s intenzivnimi barvami mize
zmeénit odstin kamene.

Pred uplnym zasparovanim kamenné mozaiky a po jeji impregnaci je nutné provést test spary na mensim povrchu kamene, aby jste
zabranilipfipadnému nezadoucimu zabarveni povrchu.

1. Pouzivejte sparovaci hmoty uréené pro kamennou mozaiku.

2. Ke sparovani pouzivejte gumovou stérku. Dodrzujte pokyny a parametry uvedené vyrobcem v technickych listech spary.
3. Sparovaci hmotu Ize umistovat do Urovné povrchu kosticek nebo s ¢aste¢nym zahloubenim.

4. Po zasparovani ocistéte Cistou houbou a vodou.

5. Pouzivejte podle doporuéeni vyrobce sparovaci hmoty a podle technického listu sparovaci hmoty po dobu 24 hodin.

6. DodrZujte pokyny vyrobce sparovaci hmoty obsazené v technickém listu.

Ochranna IMPREGNACE mozaiky

1. Ochranna impregnace: za U¢elem zesileni a ochrany kamene po sparovani a vysuseni sparovaci hmoty doporu¢ujeme impregnaci mozaiky
vSeobecné na trhu dostupnymi pFipravky uréenymi pro konkrétni material mozaiky.

2. Postupujte podle pokynli vyrobce impregnace a technického listu.
Moznosti instalace a pouziti kamenné mozaiky naleznete v katalogu produktt na www.formosa-design.pl.

Rozdily v odstinech a velikosti kosti¢ek

Kamenna mozaika je vyrobena z pfirodni suroviny, proto tloustka a velikost plata se mlze lisit (tolerance ve srovnani s rozméry uvadénymi

v katalogu je + 2 %). Pied instalaci mozaiky se ujistéte, Ze zakoupena $arze mozaiky ma spravnou kvalitu, velikost a odstin. Nedodrzeni vyse
uvedenych podminek neni dGvodem pro reklamaci.

ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 5 let pocitanych ode dne prodeje zbozi zakaznikovi.

Zaruka se nebude vztahovat na mozaiku: s po$kozenimi vzniklymi béhem nespravného pokladani (napf. pouzitim nevhodnych lepicich
materialt); pfirozené opotfebované; mechanicky poskozené béhem pouzivani (poskrabani, ryhy, protlaeni); zbarvena s tekutinami, barvami;
rozdily v barevnosti; pfirozena zména barvy vlivem pusobeni slune¢niho zareni.

Pfirozené vlastnosti kamenné mozaiky vytvari jeji originalni barvu a styl, plato se mtze li$it od vzorniku. Pokladani je treba svéfit profesionalim.
Pfed poloZenim mozaiky je tfeba se ujistit, Ze koupené zbozi méa pozadovanou kvalitu, rozméry a odstin. Zaruka se nevztahuje na nespravné
namontovana plata.

Nedodrzovani vyse uvedenych podminek neni divodem k reklamaci.

POSTUP PRI REKLAMACI

1. Reklamaci predkladejte pisemné na adresu prodejce mozaiky nejpozdéji do 30 dnli od dne zjisténi zavady. V pisemné reklamaci uvedte
symbol mozaiky, pocet vadnych plat, nebo povrch, a dlvod reklamace.

2. K reklamaci pfipojte kopii nakupniho dokladu mozaiky (Uétenku nebo fakturu).

3. Vyrobce si vyhrazuje pravo zkontrolovat mozaiku a urcit opodstatnéni reklamace. Pokud nainstalovana mozaika neni pro kontrolni ucely
k dispozici nebo v pfipadé odstranéni nainstalované mozaiky pfed kontrolou, stiznost se povazuje za neopodstatnénou.
Pokud bude reklamace pfijata jako opodstatnéna, ma zékaznik narok na vyménu vadného zbozi, za bezvadné, v tom mnozstvi,
které je poSkozené, snizeni ceny nebo opravu spocivajici v odstranéni zavad. Pokud nebude mozna dodavka mozaiky se stejnymi parametry
jako pouzita zakaznikem, nebo odstranéni zavady, bude zakaznikovi vracena ¢astka za poskozenou ¢ast zbozi.

4. Reklamace predlozené zakaznikem budou feseny ve Ihuté 14 dni.

Zaruka na prodané spotfebni zboZi nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje opravnéni kupujiciho vyplyvajici z nesouladu zboZzi se smlouvou.
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